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ANNEXE III 

LISTE DES MENTIONS DE DANGER, DES INFORMATIONS DE 
DANGERS SUPPLÉMENTAIRES ET DES ÉLÉMENTS D'ÉTIQUETAGE 

SUPPLÉMENTAIRES 

1. Première partie: mentions de danger 

M2 
Les mentions de danger sont appliquées conformément aux parties 2, 3, 4 et 5 de 
l�annexe I. 

En choisissant les mentions de danger conformément aux articles 21 et 27, les 
fournisseurs peuvent utiliser les mentions de danger combinées prévues par la 
présente annexe. 

Conformément à l�article 27, l�ordre de priorité suivant pour les mentions de 
danger peut s�appliquer à l�étiquetage: 

a) si la mention de danger H410 «Très toxique pour les organismes aquatiques, 
entraîne des effets néfastes à long terme» est attribuée, la mention H400 «Très 
toxique pour les organismes aquatiques» peut être omise; 

M12 
b) si la mention H314 «Provoque des brûlures de la peau et de graves lésions 

des yeux» est assignée, la mention H318 «Provoque de graves lésions des 
yeux» peut être omise. 

M2 
Afin d�indiquer la voie d�administration ou d'exposition, les mentions de danger 
combinées du tableau 1.2 peuvent être utilisées. 

B 
Tableau 1.1 

Mentions de danger relatives aux dangers physiques 

H200 
M2 ___ 

 
Langue 2.1 � Explosifs, Explosifs instables 

BG  . 

ES Explosivo inestable. 

CS Nestabilní výbu�nina. 

DA Ustabilt eksplosiv. 

DE Instabil, explosiv. 

ET Ebapüsiv lõhkeaine. 

EL  . 

EN Unstable explosives. 

FR Explosif instable. 

GA Pléascáin éagobhsaí. 

M5 

HR Nestabilni eksplozivi. 

B 

IT Esplosivo instabile. 

LV Nestabili spr dzienb stami materi li. 

LT Nestabilios sprogios med�iagos. 

HU Instabil robbanóanyagok. 

MT Splussivi instabbli. 

NL Instabiele ontplofbare stof. 

B
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H200 
M2 ___ 

 
Langue 2.1 � Explosifs, Explosifs instables 

PL Materia y wybuchowe niestabilne. 

PT Explosivo instável. 

RO Exploziv instabil. 

SK Nestabilné výbu�niny. 

SL Nestabilni eksplozivi. 

FI Epästabiili räjähde. 

SV Instabilt explosivt. 

M2 __________ 

B 

H201 Langue 2.1 � Explosifs, division 1.1 

BG ;    . 

ES Explosivo; peligro de explosión en masa. 

CS Výbu�nina; nebezpe í masivního výbuchu. 

DA Eksplosiv, masseeksplosionsfare. 

DE Explosiv, Gefahr der Massenexplosion. 

ET Plahvatusohtlik; massiplahvatusoht. 

EL    . 

EN Explosive; mass explosion hazard. 

FR Explosif; danger d'explosion en masse. 

GA Pléascach; guais mhórphléasctha. 

M5 

HR Eksplozivno; opasnost od eksplozije ogromnih 
razmjera. 

B 

IT Esplosivo; pericolo di esplosione di massa. 

LV Spr dzienb stams; masveida spr dzienb st- 
am ba. 

LT Sprogios med�iagos, kelia masinio sprogimo 
pavoj . 

HU Robbanóanyag; teljes tömeg felrobbanásának 
veszélye. 

MT Splussiv; periklu li jisplodu kollha f'daqqa. 

NL Ontplofbare stof; gevaar voor massa-explosie. 

PL Materia  wybuchowy; zagro enie wybuchem 
masowym. 

PT Explosivo; perigo de explosão em massa. 

RO Exploziv; pericol de explozie în mas . 

SK Výbu�nina, nebezpe enstvo rozsiahleho výb- 
uchu. 

SL Eksplozivno; nevarnost eksplozije v masi. 

B
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H201 Langue 2.1 � Explosifs, division 1.1 

FI Räjähde; massaräjähdysvaara. 

SV Explosivt. Fara för massexplosion. 

H202 Langue 2.1 � Explosifs, division 1.2 

BG ;    
. 

ES Explosivo; grave peligro de proyección. 

CS Výbu�nina; vá�né nebezpe í zasa�ení ásticemi. 

DA Eksplosiv, alvorlig fare for udslyngning af frag
menter. 

DE Explosiv; große Gefahr durch Splitter, Spreng- 
und Wurfstücke. 

ET Plahvatusohtlik; suur laialipaiskumisoht. 

EL    . 

EN Explosive, severe projection hazard. 

FR Explosif; danger sérieux de projection. 

GA Pléascach, guais throm teilgin. 

M5 

HR Eksplozivno; velika opasnost od rasprskavanja. 

B 

IT Esplosivo; grave pericolo di proiezione. 

LV Spr dzienb stams; augsta izmetes b stam ba. 

LT Sprogios med�iagos, kelia didel  i�svaidymo 
pavoj . 

HU Robbanóanyag; kivetés súlyos veszélye. 

MT Splussiv, periklu serju ta' projezzjoni. 

NL Ontplofbare stof, ernstig gevaar voor scherfwer
king. 

PL Materia  wybuchowy, powa ne zagro enie rozr
zutem. 

PT Explosivo, perigo grave de projecções. 

RO Exploziv; pericol grav de proiectare. 

SK Výbu�nina, záva�né nebezpe enstvo rozletenia 
úlomkov. 

SL Eksplozivno, velika nevarnost za nastanek 
drobcev. 

FI Räjähde; vakava sirpalevaara. 

SV Explosivt. Allvarlig fara för splitter och kasts
tycken. 

H203 Langue 2.1 � Explosifs, division 1.3 

BG ;   ,   
. 

ES Explosivo; peligro de incendio, de onda expan
siva o de proyección. 

CS Výbu�nina; nebezpe í po�áru, tlakové vlny 
nebo zasa�ení ásticemi. 

B
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H203 Langue 2.1 � Explosifs, division 1.3 

DA Eksplosiv, fare for brand, eksplosion eller 
udslyngning af fragmenter. 

DE Explosiv; Gefahr durch Feuer, Luftdruck oder 
Splitter, Spreng- und Wurfstücke. 

ET Plahvatusohtlik; süttimis-, plahvatus- või laiali
paiskumisoht. 

EL   ,   
. 

EN Explosive; fire, blast or projection hazard. 

FR Explosif; danger d'incendie, d'effet de souffle 
ou de projection. 

GA Pléascach; guais dóiteáin, phléasctha nó teilgin. 

M5 

HR Eksplozivno; opasnost od vatre, udarnog vala ili 
rasprskavanja. 

B 

IT Esplosivo; pericolo di incendio, di spostamento 
d'aria o di proiezione. 

LV Spr dzienb stams; uguns, triecienvi a vai 
izmetes b stam ba. 

LT Sprogios med�iagos, kelia gaisro, sprogimo 
arba i�svaidymo pavoj . 

HU Robbanóanyag; t z, robbanás vagy kivetés 
veszélye. 

MT Splussiv; periklu ta' nar, blast jew projezzjoni. 

NL Ontplofbare stof; gevaar voor brand, luchtdruk
werking of scherfwerking. 

PL Materia  wybuchowy; zagro enie po arem, 
wybuchem lub rozrzutem. 

PT Explosivo; perigo de incêndio, sopro ou projec
ções. 

RO Exploziv; pericol de incendiu, detonare sau 
proiectare. 

SK Výbu�nina, nebezpe enstvo po�iaru, výbuchu 
alebo rozletenia úlomkov. 

SL Eksplozivno; nevarnost za nastanek po�ara, 
udarnega vala ali drobcev. 

FI Räjähde; palo-, räjähdys- tai sirpalevaara. 

SV Explosivt. Fara för brand, tryckvåg eller splitter 
och kaststycken. 

H204 Langue 2.1 � Explosifs, division 1.4 

BG     . 

ES Peligro de incendio o de proyección. 

CS Nebezpe í po�áru nebo zasa�ení ásticemi. 

DA Fare for brand eller udslyngning af fragmenter. 

DE Gefahr durch Feuer oder Splitter, Spreng- und 
Wurfstücke. 

B
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H204 Langue 2.1 � Explosifs, division 1.4 

ET Süttimis- või laialipaiskumisoht. 

EL    . 

EN Fire or projection hazard. 

FR Danger d'incendie ou de projection. 

GA Guais dóiteáin nó teilgin. 

M5 

HR Opasnost od vatre ili rasprskavanja. 

B 

IT Pericolo di incendio o di proiezione. 

LV Uguns vai izmetes b stam ba. 

LT Gaisro arba i�svaidymo pavojus. 

HU T z vagy kivetés veszélye. 

MT Periklu ta' nar jew ta' projezzjoni. 

NL Gevaar voor brand of scherfwerking. 

PL Zagro enie po arem lub rozrzutem. 

PT Perigo de incêndio ou projecções. 

RO Pericol de incendiu sau de proiectare. 

SK Nebezpe enstvo po�iaru alebo rozletenia úlom- 
kov. 

SL Nevarnost za nastanek po�ara ali drobcev. 

FI Palo- tai sirpalevaara. 

SV Fara för brand eller splitter och kaststycken. 

H205 Langue 2.1 � Explosifs, division 1.5 

BG       
. 

ES Peligro de explosión en masa en caso de ince- 
ndio. 

CS P i po�áru m �e zp sobit masivní výbuch. 

DA Fare for masseeksplosion ved brand. 

DE Gefahr der Massenexplosion bei Feuer. 

ET Süttimise korral massiplahvatusoht. 

EL      
. 

EN May mass explode in fire. 

FR Danger d'explosion en masse en cas d'incendie. 

GA D'fhéadfadh sé go mbeadh mórphléascadh i 
dtine. 

M5 

HR U vatri mo�e izazvati eksploziju ogromnih 
razmjera. 

B 

IT Pericolo di esplosione di massa in caso d'incen
dio. 

B



 

02008R1272 � FR � 01.03.2018 � 010.001 � 207 

H205 Langue 2.1 � Explosifs, division 1.5 

LV Ugun  var masveid  eksplod t. 

LT Per gaisr  gali sukelti masin  sprogim . 

HU T z hatására a teljes tömeg felrobbanhat. 

MT Jista' jisplodi f'daqqa fin-nar. 

NL Gevaar voor massa-explosie bij brand. 

PL Mo e wybucha  masowo w przypadku po aru. 

PT Perigo de explosão em massa em caso de incên
dio. 

RO Pericol de explozie în mas  în caz de incendiu. 

SK Nebezpe enstvo rozsiahleho výbuchu pri 
po�iari. 

SL Pri po�aru lahko eksplodira v masi. 

FI Koko massa voi räjähtää tulessa. 

SV Fara för massexplosion vid brand. 

H220 Langue 2.2 � Gaz inflammables, catégorie de danger 1 

BG   . 

ES Gas extremadamente inflamable. 

CS Extrémn  ho lavý plyn. 

DA Yderst brandfarlig gas. 

DE Extrem entzündbares Gas. 

ET Eriti tuleohtlik gaas. 

EL   . 

EN Extremely flammable gas. 

FR Gaz extrêmement inflammable. 

GA Gás fíor-inadhainte. 

M5 

HR Vrlo lako zapaljivi plin. 

B 

IT Gas altamente infiammabile. 

LV pa�i viegli uzliesmojo�a g ze. 

LT Ypa  degios dujos. 

HU Rendkívül t zveszélyes gáz. 

MT Gass li jaqbad malajr afna. 

NL Zeer licht ontvlambaar gas. 

PL Skrajnie atwopalny gaz. 

PT Gás extremamente inflamável. 

RO Gaz extrem de inflamabil. 

SK Mimoriadne hor avý plyn. 

SL Zelo lahko vnetljiv plin. 

B
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H220 Langue 2.2 � Gaz inflammables, catégorie de danger 1 

FI Erittäin helposti syttyvä kaasu. 

SV Extremt brandfarlig gas. 

H221 Langue 2.2 � Gaz inflammables, catégorie de danger 2 

BG  . 

ES Gas inflamable. 

CS Ho lavý plyn. 

DA Brandfarlig gas. 

DE Entzündbares Gas. 

ET Tuleohtlik gaas. 

EL  . 

EN Flammable gas. 

FR Gaz inflammable. 

GA Gás inadhainte. 

M5 

HR Zapaljivi plin. 

B 

IT Gas infiammabile. 

LV Uzliesmojo�a g ze. 

LT Degios dujos. 

HU T zveszélyes gáz. 

MT Gass li jaqbad. 

NL Ontvlambaar gas. 

PL Gaz atwopalny. 

PT Gás inflamável. 

RO Gaz inflamabil. 

SK Hor avý plyn. 

SL Vnetljiv plin. 

FI Syttyvä kaasu. 

SV Brandfarlig gas. 

M4 

H222 Langue 2.3 �Aérosols, catégorie de danger 1 

B 

BG   . 

ES Aerosol extremadamente inflamable. 

CS Extrémn  ho lavý aerosol. 

DA Yderst brandfarlig aerosol. 

DE Extrem entzündbares Aerosol. 

ET Eriti tuleohtlik aerosool. 

EL   . 

EN Extremely flammable aerosol. 

B
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H222 Langue 2.3 �Aérosols, catégorie de danger 1 

B 

FR Aérosol extrêmement inflammable. 

GA Aerasól fíor-inadhainte. 

M5 

HR Vrlo lako zapaljivi aerosol. 

B 

IT Aerosol altamente infiammabile. 

LV pa�i viegli uzliesmojo�s aerosols. 

LT Ypa  degus aerozolis. 

HU Rendkívül t zveszélyes aeroszol. 

MT Aerosol li jaqbad malajr afna. 

NL Zeer licht ontvlambare aerosol. 

PL Skrajnie atwopalny aerozol. 

PT Aerossol extremamente inflamável. 

RO Aerosol extrem de inflamabil. 

SK Mimoriadne hor avý aerosól. 

SL Zelo lahko vnetljiv aerosol. 

FI Erittäin helposti syttyvä aerosoli. 

SV Extremt brandfarlig aerosol. 

M4 

H223 Langue 2.3 �Aérosols, catégorie de danger 2 

BG  . 

ES Aerosol inflamable. 

CS Ho lavý aerosol. 

DA Brandfarlig aerosol. 

DE Entzündbares Aerosol. 

ET Tuleohtlik aerosool. 

EL  . 

EN Flammable aerosol. 

FR Aérosol inflammable. 

GA Aerasól inadhainte. 

M5 

HR Zapaljivi aerosol. 

M4 

IT Aerosol infiammabile. 

LV Uzliesmojo�s aerosols. 

LT Degus aerozolis. 

HU T zveszélyes aeroszol. 

MT Aerosol li jaqbad. 

NL Ontvlambaar aerosol. 

PL atwopalny aerozol 

PT Aerossol inflamável. 

RO Aerosol inflamabil. 

SK Hor avý aerosól. 

SL Vnetljiv aerosol. 

FI Syttyvä aerosoli. 

SV Brandfarlig aerosol. 

M4
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H224 Langue 2.6 � Liquides inflammables, catégorie de danger 1 

BG     . 

ES Líquido y vapores extremadamente inflamables. 

CS Extrémn  ho lavá kapalina a páry. 

DA Yderst brandfarlig væske og damp. 

DE Flüssigkeit und Dampf extrem entzündbar. 

ET Eriti tuleohtlik vedelik ja aur. 

EL     . 

EN Extremely flammable liquid and vapour. 

FR Liquide et vapeurs extrêmement inflammables. 

GA Leacht fíor-inadhainte agus gal fhíor-inadhainte. 

M5 

HR Vrlo lako zapaljiva teku ina i para. 

B 

IT Liquido e vapori altamente infiammabili. 

LV pa�i viegli uzliesmojo�s � idrums un tvaiki. 

LT Ypa  deg s skystis ir garai. 

HU Rendkívül t zveszélyes folyadék és g z. 

MT Likwidu u fwar li jaqbdu malajr afna. 

NL Zeer licht ontvlambare vloeistof en damp. 

PL Skrajnie atwopalna ciecz i pary. 

PT Líquido e vapor extremamente inflamáveis. 

RO Lichid i vapori extrem de inflamabili. 

SK Mimoriadne hor avá kvapalina a pary. 

SL Zelo lahko vnetljiva teko ina in hlapi. 

FI Erittäin helposti syttyvä neste ja höyry. 

SV Extremt brandfarlig vätska och ånga. 

H225 Langue 2.6 � Liquides inflammables, catégorie de danger 2 

BG     . 

ES Líquido y vapores muy inflamables. 

CS Vysoce ho lavá kapalina a páry. 

DA Meget brandfarlig væske og damp. 

DE Flüssigkeit und Dampf leicht entzündbar. 

ET Väga tuleohtlik vedelik ja aur. 

EL     . 

EN Highly flammable liquid and vapour. 

FR Liquide et vapeurs très inflammables. 

B
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H225 Langue 2.6 � Liquides inflammables, catégorie de danger 2 

GA Leacht an-inadhainte agus gal an-inadhainte. 

M5 

HR Lako zapaljiva teku ina i para. 

B 

IT Liquido e vapori facilmente infiammabili. 

LV Viegli uzliesmojo�s � idrums un tvaiki. 

LT Labai deg s skystis ir garai. 

HU Fokozottan t zveszélyes folyadék és g z. 

MT Likwidu u fwar li jaqbdu malajr afna. 

NL Licht ontvlambare vloeistof en damp. 

PL Wysoce atwopalna ciecz i pary. 

PT Líquido e vapor facilmente inflamáveis. 

RO Lichid i vapori foarte inflamabili. 

SK Ve mi hor avá kvapalina a pary. 

SL Lahko vnetljiva teko ina in hlapi. 

FI Helposti syttyvä neste ja höyry. 

SV Mycket brandfarlig vätska och ånga. 

H226 Langue 2.6 � Liquides inflammables, catégorie de danger 3 

BG    . 

ES Líquidos y vapores inflamables. 

CS Ho lavá kapalina a páry. 

DA Brandfarlig væske og damp. 

DE Flüssigkeit und Dampf entzündbar. 

ET Tuleohtlik vedelik ja aur. 

EL    . 

EN Flammable liquid and vapour. 

FR Liquide et vapeurs inflammables. 

GA Leacht inadhainte agus gal inadhainte. 

M5 

HR Zapaljiva teku ina i para. 

B 

IT Liquido e vapori infiammabili. 

LV Uzliesmojo�s � idrums un tvaiki. 

LT Deg s skystis ir garai. 

HU T zveszélyes folyadék és g z. 

MT Likwidu u fwar li jaqbdu. 

NL Ontvlambare vloeistof en damp. 

PL atwopalna ciecz i pary. 

PT Líquido e vapor inflamáveis. 

B
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H226 Langue 2.6 � Liquides inflammables, catégorie de danger 3 

RO Lichid i vapori inflamabili. 

SK Hor avá kvapalina a pary. 

SL Vnetljiva teko ina in hlapi. 

FI Syttyvä neste ja höyry. 

SV Brandfarlig vätska och ånga. 

H228 Langue 
2.7 � Matières solides inflammables, catégories de 

danger 1, 2 

BG . 

ES Sólido inflamable. 

CS Ho lavá tuhá látka. 

DA Brandfarligt fast stof. 

DE Entzündbarer Feststoff. 

ET Tuleohtlik tahke aine. 

EL  . 

EN Flammable solid. 

FR Matière solide inflammable. 

GA Solad inadhainte. 

M5 

HR Zapaljiva krutina. 

B 

IT Solido infiammabile. 

LV Uzliesmojo�a cieta viela. 

LT Degi kietoji med�iaga. 

HU T zveszélyes szilárd anyag. 

MT Solidu li jaqbad. 

NL Ontvlambare vaste stof. 

PL Substancja sta a atwopalna. 

PT Sólido inflamável. 

RO Solid inflamabil. 

SK Hor avá tuhá látka. 

SL Vnetljiva trdna snov. 

FI Syttyvä kiinteä aine. 

SV Brandfarligt fast ämne. 

M4 

H229 Langue 2.3 �Aérosols, catégorie de danger 1, 2, 3 

BG   :     
. 

ES Recipiente a presión: Puede reventar si se 
calienta. 

CS Nádoba je pod tlakem: p i zah ívání se m �e 
roztrhnout. 

B
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H229 Langue 2.3 �Aérosols, catégorie de danger 1, 2, 3 

DA Beholder under tryk. Kan sprænges ved 
opvarmning. 

DE Behälter steht unter Druck: Kann bei Erwär
mung bersten. 

ET Mahuti on rõhu all: kuumenemisel võib 
lõhkeda. 

EL   .     
 . 

EN Pressurised container: May burst if heated. 

FR Récipient sous pression: peut éclater sous l�effet 
de la chaleur. 

GA Coimeádán brúchóirithe: D�fhéadfadh sé pléas
cadh, má théitear é. 

M8 

HR Spremnik pod tlakom: mo�e se rasprsnuti ako 
se grije. 

M4 

IT Contenitore pressurizzato: può esplodere se 
riscaldato. 

LV Tvertne zem spiediena: karstum  var eksplod t. 

LT Sl gin  talpykla. Kaitinama gali sprogti. 

HU Az edényben túlnyomás uralkodik: h  hatására 
megrepedhet. 

MT Kontenitur ta t pressjoni. Jista jinfaqa meta 
jissa an. 

NL Houder onder druk: kan open barsten bij verhit
ting. 

PL Pojemnik pod ci nieniem: Ogrzanie grozi 
wybuchem. 

PT Recipiente sob pressão: risco de explosão sob a 
ação do calor. 

RO Recipient sub presiune: Poate exploda daca este 
incalzit. 

SK Nádoba je pod tlakom: Pri zahriatí sa mô�e 
roztrhnú . 

SL Posoda je pod tlakom: lahko eksplodira pri 
segrevanju. 

FI Painesäiliö: Voi revetä kuumennettaessa. 

SV Tryckbehållare: Kan sprängas vid uppvärmning. 

H230 Langue 
2.2 �Gaz inflammables (y compris les gaz chimi

quement instables), catégorie de danger A 

BG       
  . 

ES Puede explotar incluso en ausencia de aire. 

CS M �e reagovat výbu�n  i bez p ítomnosti vzdu
chu. 

DA Kan reagere eksplosivt selv i fravær af luft. 

DE Kann auch in Abwesenheit von Luft explosion
sartig reagieren. 

ET Võib reageerida plahvatuslikult isegi õhuga 
kokku puutumata. 

M4
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H230 Langue 
2.2 �Gaz inflammables (y compris les gaz chimi

quement instables), catégorie de danger A 

EL       . 

EN May react explosively even in the absence of 
air. 

FR Peut exploser même en l�absence d�air. 

GA D�fhéadfadh sé imoibriú go pléascach fiú mura 
bhfuil aer ann. 

M8 

HR Mo�e eksplozivno reagirati i bez prisustva 
zraka. 

M4 

IT Può esplodere anche in assenza di aria. 

LV Var eksplod t pat bezgaisa vid . 

LT Gali sprogti net ir nesant oro. 

HU Még leveg  hiányában is robbanásszer  reak
cióba léphet. 

MT Jista jisplodi anke fin-nuqqas ta� l-arja. 

NL Kan explosief reageren zelfs in afwezigheid van 
lucht. 

PL Mo e reagowa  wybuchowo nawet bez dost pu 
powietrza. 

PT Pode reagir explosivamente mesmo na ausência 
de ar. 

RO Pericol de explozie, chiar si in absenta aerului. 

SK Mô�e reagova  výbu�ne aj bez prítomnosti 
vzduchu. 

SL Lahko reagira eksplozivno tudi v odsotnosti 
zraka. 

FI Voi reagoida räjähtäen jopa ilmattomassa 
tilassa. 

SV Kan reagera explosivt även i frånvaro av luft. 

H231 Langue 
2.2 �Gaz inflammables (y compris les gaz chimi

quement instables), catégorie de danger B 

BG       
      

/  . 

ES Puede explotar incluso en ausencia de aire, a 
presión y/o temperatura elevadas. 

CS P i zvý�eném tlaku a/nebo teplot  m �e 
reagovat výbu�n  i bez p ítomnosti vzduchu. 

DA Kan reagere eksplosivt selv i fravær af luft ved 
forhøjet tryk og/eller temperatur. 

DE Kann auch in Abwesenheit von Luft bei 
erhöhtem Druck und/oder erhöhter Temperatur 
explosionsartig reagieren. 

ET Võib reageerida plahvatuslikult isegi õhuga 
kokku puutumata kõrgenenud rõhul ja/või 
temperatuuril. 

EL       / 
     . 

EN May react explosively even in the absence of 
air at elevated pressure and/or temperature. 

M4
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H231 Langue 
2.2 �Gaz inflammables (y compris les gaz chimi

quement instables), catégorie de danger B 

FR Peut exploser même en l�absence d�air à une 
pression et/ou température élevée(s). 

GA D�fhéadfadh sé imoibriú go pléascach fiú mura 
bhfuil aer ann ag brú ardaithe agus/nó ag teocht 
ardaithe. 

M8 

HR Mo�e eksplozivno reagirati i bez prisustva 
zraka na povi�enom tlaku i/ili temperaturi. 

M4 

IT Può esplodere anche in assenza di aria a pres
sione e/o temperatura elevata. 

LV Var eksplod t pat bezgaisa vid , paaugstinoties 
spiedienam un/vai temperat rai. 

LT Gali sprogti net ir nesant oro, esant didesniam 
sl giui ir (arba) temperat rai. 

HU Magas nyomáson és/vagy h mérsékleten még 
leveg  hiányában is robbanásszer  reakcióba 
léphet. 

MT Jista jisplodi anke fin-nuqqas ta� l-arja fi press
joni g olja u/jew f�temperatura g olja. 

NL Kan explosief reageren zelfs in afwezigheid van 
lucht bij verhoogde druk en/of temperatuur. 

PL Mo e reagowa  wybuchowo nawet bez dost pu 
powietrza pod zwi kszonym ci nieniem i/lub po 
ogrzaniu. 

PT Pode reagir explosivamente mesmo na ausência 
de ar a alta pressão e/ou temperatura. 

RO Pericol de explozie, chiar i în absen a aerului 
la presiune i/sau temperatur  ridicat . 

SK Mô�e reagova  výbu�ne aj bez prítomnosti 
vzduchu pri zvý�enom tlaku a/alebo teplote. 

SL Lahko reagira eksplozivno tudi v odsotnosti 
zraka pri povi�anem tlaku in/ali temperature. 

FI Voi reagoida räjähtäen jopa ilmattomassa tilassa 
kohonneessa paineessa ja/tai lämpötilassa. 

SV Kan reagera explosivt även i frånvaro av luft 
vid förhöjt tryck och/eller temperatur. 

B 

H240 Langue 
2.8 � Substances et mélanges autoréactifs, type A 

2.1.5 � Peroxydes organiques, type A 

BG      
. 

ES Peligro de explosión en caso de calentamiento. 

CS Zah ívání m �e zp sobit výbuch. 

DA Eksplosionsfare ved opvarmning. 

DE Erwärmung kann Explosion verursachen. 

ET Kuumenemisel võib plahvatada. 

EL      . 

M4
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H240 Langue 
2.8 � Substances et mélanges autoréactifs, type A 

2.1.5 � Peroxydes organiques, type A 

EN Heating may cause an explosion. 

FR Peut exploser sous l'effet de la chaleur. 

GA D'fhéadfadh téamh a bheith ina chúis le pléas
cadh. 

M5 

HR Zagrijavanje mo�e uzrokovati eksploziju. 

B 

IT Rischio di esplosione per riscaldamento. 

LV Sakar�ana var izrais t eksploziju. 

LT Kaitinant gali sprogti. 

HU H  hatására robbanhat. 

MT It-tis in jista' jikkaw a splu joni. 

NL Ontploffingsgevaar bij verwarming. 

PL Ogrzanie grozi wybuchem. 

PT Risco de explosão sob a acção do calor. 

RO Pericol de explozie în caz de înc lzire. 

SK Zahrievanie mô�e spôsobi  výbuch. 

SL Segrevanje lahko povzro i eksplozijo. 

FI Räjähdysvaarallinen kuumennettaessa. 

SV Explosivt vid uppvärmning. 

H241 Langue 
2.8 � Substances et mélanges autoréactifs, type B 

2.1.5 � Peroxydes organiques, type B 

BG       
 . 

ES Peligro de incendio o explosión en caso de 
calentamiento. 

CS Zah ívání m �e zp sobit po�ár nebo výbuch. 

DA Brand- eller eksplosionsfare ved opvarmning. 

DE Erwärmung kann Brand oder Explosion verur
sachen. 

ET Kuumenemisel võib süttida või plahvatada. 

EL        
. 

B



 

02008R1272 � FR � 01.03.2018 � 010.001 � 217 

H241 Langue 
2.8 � Substances et mélanges autoréactifs, type B 

2.1.5 � Peroxydes organiques, type B 

EN Heating may cause a fire or explosion. 

FR Peut s'enflammer ou exploser sous l'effet de la 
chaleur. 

GA D'fhéadfadh téamh a bheith ina chúis le dóiteán 
nó le pléascadh. 

M5 

HR Zagrijavanje mo�e uzrokovati po�ar ili eksplo
ziju. 

B 

IT Rischio d'incendio o di esplosione per riscalda
mento. 

LV Sakar�ana var izrais t deg�anu vai eksploziju. 

LT Kaitinant gali sukelti gaisr  arba sprogti. 

HU H  hatására meggyulladhat vagy robbanhat. 

MT It-tis in jista' jikkaw a nar jew splu joni. 

NL Brand- of ontploffingsgevaar bij verwarming. 

PL Ogrzanie mo e spowodowa  po ar lub wybuch. 

PT Risco de explosão ou de incêndio sob a acção 
do calor. 

RO Pericol de incendiu sau de explozie în caz de 
înc lzire. 

SK Zahrievanie mô�e spôsobi  po�iar alebo 
výbuch. 

SL Segrevanje lahko povzro i po�ar ali eksplozijo. 

FI Räjähdys- tai palovaarallinen kuumennettaessa. 

SV Brandfarligt eller explosivt vid uppvärmning. 

H242 Langue 
2.8 � Substances et mélanges autoréactifs, types C, 

D, E, F 
2.1.5 � Peroxydes organiques, types C, D, E, F 

BG      . 

ES Peligro de incendio en caso de calentamiento. 

CS Zah ívání m �e zp sobit po�ár. 

DA Brandfare ved opvarmning. 

DE Erwärmung kann Brand verursachen. 

ET Kuumenemisel võib süttida. 

EL      . 

EN Heating may cause a fire. 

FR Peut s'enflammer sous l'effet de la chaleur. 

GA D'fhéadfadh téamh a bheith ina chúis le 
dóiteán. 

M5 

HR Zagrijavanje mo�e uzrokovati po�ar. 

B 

IT Rischio d'incendio per riscaldamento. 

B
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H242 Langue 
2.8 � Substances et mélanges autoréactifs, types C, 

D, E, F 
2.1.5 � Peroxydes organiques, types C, D, E, F 

LV Sakar�ana var izrais t deg�anu. 

LT Kaitinant gali sukelti gaisr . 

HU H  hatására meggyulladhat. 

MT It-tis in jista' jikkaw a nar. 

NL Brandgevaar bij verwarming. 

PL Ogrzanie mo e spowodowa  po ar. 

PT Risco de incêndio sob a acção do calor. 

RO Pericol de incendiu în caz de înc lzire. 

SK Zahrievanie mô�e spôsobi  po�iar. 

SL Segrevanje lahko povzro i po�ar. 

FI Palovaarallinen kuumennettaessa. 

SV Brandfarligt vid uppvärmning. 

H250 Langue 
2.9 � Liquides pyrophoriques, catégorie de danger 1 
2.10 � Matières solides pyrophoriques, catégorie de 

danger 1 

BG      . 

ES Se inflama espontáneamente en contacto con el 
aire. 

CS P i styku se vzduchem se samovoln  vznítí. 

DA Selvantænder ved kontakt med luft. 

DE Entzündet sich in Berührung mit Luft von 
selbst. 

ET Kokkupuutel õhuga süttib iseenesest. 

EL     . 

EN Catches fire spontaneously if exposed to air. 

FR S'enflamme spontanément au contact de l'air. 

GA Téann trí thine go spontáineach má nochtar don 
aer. 

M5 

HR Samozapaljivo u dodiru sa zrakom. 

B 

IT Spontaneamente infiammabile all'aria. 

LV Spont ni aizdegas saskar  ar gaisu. 

LT Veikiami oro savaime u�sidega. 

HU Leveg vel érintkezve önmagától meggyullad. 

MT Jie u n-nar spontanjament jekk ikun espost 
g all-arja. 

NL Vat spontaan vlam bij blootstelling aan lucht. 

PL Zapala si  samorzutnie w przypadku wysta
wienia na dzia anie powietrza. 

B
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H250 Langue 
2.9 � Liquides pyrophoriques, catégorie de danger 1 
2.10 � Matières solides pyrophoriques, catégorie de 

danger 1 

PT Risco de inflamação espontânea em contacto 
com o ar. 

RO Se aprinde spontan, în contact cu aerul. 

SK Pri kontakte so vzduchuom sa spontánne 
vznieti. 

SL Samodejno se v�ge na zraku. 

FI Syttyy itsestään palamaan joutuessaan koske
tuksiin ilman kanssa. 

SV Spontanantänder vid kontakt med luft. 

H251 Langue 
2.11 � Substances et mélanges auto-échauffants, 

catégorie de danger 1 

BG  :    . 

ES Se calienta espontáneamente; puede inflamarse. 

CS Samovoln  se zah ívá: m �e se vznítit. 

DA Selvopvarmende, kan selvantænde. 

DE Selbsterhitzungsfähig; kann in Brand geraten. 

ET Isekuumenev, võib süttida. 

EL :   . 

EN Self-heating: may catch fire. 

FR Matière auto-échauffante; peut s'enflammer. 

GA Féintéamh: d'fhéadfadh sé dul trí thine. 

M5 

HR Samozagrijavanje; mo�e se zapaliti. 

B 

IT Autoriscaldante; può infiammarsi. 

LV Pa�sasilsto�s; var aizdegties. 

LT Savaime kaistan ios, gali u�sidegti. 

HU Önmeleged : meggyulladhat. 

MT Jis on wa du: jista' jie u n-nar. 

NL Vatbaar voor zelfverhitting: kan vlam vatten. 

PL Substancja samonagrzewaj ca si : mo e si  
zapali . 

PT Susceptível de auto-aquecimento: risco de infla
mação. 

RO Se autoînc lze te, pericol de aprindere. 

SK Samovo ne sa zahrieva; mô�e sa vznieti . 

SL Samosegrevanje: lahko povzro i po�ar. 

FI Itsestään kuumeneva; voi syttyä palamaan. 

SV Självupphettande. Kan börja brinna. 

B
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H252 Langue 
2.11 � Substances et mélanges auto-échauffants, 

catégorie de danger 2 

BG     ; 
   . 

ES Se calienta espontáneamente en grandes canti
dades; puede inflamarse. 

CS Ve velkém mno�ství se samovoln  zah ívá; 
m �e se vznítit. 

DA Selvopvarmende i store mængder, kan selvan
tænde. 

DE In großen Mengen selbsterhitzungsfähig; kann 
in Brand geraten. 

ET Suurtes kogustes isekuumenev, võib süttida. 

EL    :  
 . 

EN Self-heating in large quantities; may catch fire. 

FR Matière auto-échauffante en grandes quantités; 
peut s'enflammer. 

GA Féintéamh ina mhórchainníochtaí; d'fhéadfadh 
sé dul trí thine. 

M5 

HR Samozagrijavanje u velikim koli inama; mo�e 
se zapaliti. 

B 

IT Autoriscaldante in grandi quantità; può infiam
marsi. 

LV Lielos apjomos pa�sasilsto�s; var aizdegties. 

LT Laikant dideliais kiekiais savaime kaista, gali 
u�sidegti. 

HU Nagy mennyiségben önmeleged ; meggyulla
dhat. 

MT Jis on wa du f'kwantitajiet kbar; jista' jie u n- 
nar. 

NL In grote hoeveelheden vatbaar voor zelfverhit
ting; kan vlam vatten. 

PL Substancja samonagrzewaj ca si  w du ych 
ilo ciach; mo e si  zapali . 

PT Susceptível de auto-aquecimento em grandes 
quantidades: risco de inflamação. 

RO C8 Se autoînc lze te în cantit i mari; pericol 
de aprindere.  

SK Vo ve kých mno�stvách sa samovo ne zahri- 
eva; mô�e sa vznieti . 

SL Samosegrevanje v velikih koli inah; lahko 
povzro i po�ar. 

FI Suurina määrinä itsestään kuumeneva; voi 
syttyä palamaan. 

SV Självupphettande i stora mängder. Kan börja 
brinna. 

B
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H260 Langue 
2.12 � Substances et mélanges qui, au contact de 
l'eau, dégagent des gaz inflammables, catégorie de 

danger 1 

BG       , 
    . 

ES En contacto con el agua desprende gases infla
mables que pueden inflamarse espontánea
mente. 

CS P i styku s vodou uvol uje ho lavé plyny, které 
se mohou samovoln  vznítit. 

DA Ved kontakt med vand udvikles brandfarlige 
gasser, som kan selvantænde. 

DE In Berührung mit Wasser entstehen entzündbare 
Gase, die sich spontan entzünden können. 

ET Kokkupuutel veega eraldab tuleohtlikke gaase, 
mis võivad iseenesest süttida. 

EL        
     . 

EN In contact with water releases flammable gases 
which may ignite spontaneously. 

FR Dégage au contact de l'eau des gaz inflamma
bles qui peuvent s'enflammer spontanément. 

GA I dteagmháil le huisce scaoiltear gáis inadhainte 
a d'fhéadfadh uathadhaint. 

M5 

HR U dodiru s vodom osloba a zapaljive plinove 
koji se mogu spontano zapaliti. 

B 

IT A contatto con l'acqua libera gas infiammabili 
che possono infiammarsi spontaneamente. 

LV Non kot saskar  ar deni, izdala uzliesmojo�as 
g zes, kas var spont ni aizdegties. 

LT Kontaktuodami su vandeniu i�skiria degias 
dujas, kurios gali savaime u�sidegti. 

HU Vízzel érintkezve öngyulladásra hajlamos 
t zveszélyes gázokat bocsát ki. 

MT Meta jmiss ma' l-ilma jer i gassijiet li jaqbdu li 
jistg u jie du n-nar spontanjament. 

NL In contact met water komen ontvlambare gassen 
vrij die spontaan kunnen ontbranden. 

PL W kontakcie z wod  uwalniaj  atwopalne 
gazy, które mog  ulega  samozapaleniu. 

PT Em contacto com a água liberta gases que se 
podem inflamar espontaneamente. 

RO În contact cu apa degaj  gaze inflamabile care 
se pot aprinde spontan. 

SK Pri kontakte s vodou uvo uje hor avé plyny, 
ktoré sa mô�u spontánne zapáli . 

SL V stiku z vodo se spro� ajo vnetljivi plini, ki se 
lahko samodejno v�gejo. 

FI Kehittää itsestään syttyviä kaasuja veden 
kanssa. 

SV Vid kontakt med vatten utvecklas brandfarliga 
gaser som kan självantända. 

B
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H261 Langue 
2.12 � Substances et mélanges qui, au contact de 
l'eau, dégagent des gaz inflammables, catégorie de 

danger 2 

BG       . 

ES En contacto con el agua desprende gases infla
mables. 

CS P i styku s vodou uvol uje ho lavé plyny. 

DA Ved kontakt med vand udvikles brandfarlige 
gasser. 

DE In Berührung mit Wasser entstehen entzündbare 
Gase. 

ET Kokkupuutel veega eraldab tuleohtlikke gaase. 

EL        
. 

EN In contact with water releases flammable gases. 

FR Dégage au contact de l'eau des gaz inflamma
bles. 

GA I dteagmháil le huisce scaoiltear gáis 
inadhainte. 

M5 

HR U dodiru s vodom osloba a zapaljive plinove. 

B 

IT A contatto con l'acqua libera gas infiammabili. 

LV Non kot saskar  ar deni, izdala uzliesmojo�u 
g zi. 

LT Kontaktuodami su vandeniu i�skiria degias 
dujas 

HU Vízzel érintkezve t zveszélyes gázokat bocsát 
ki. 

MT Meta jmiss ma' l-ilma jer i gassijiet li jaqbdu. 

NL In contact met water komen ontvlambare gassen 
vrij. 

PL W kontakcie z wod  uwalnia atwopalne gazy. 

PT Em contacto com a água liberta gases inflamá
veis. 

RO În contact cu apa degaj  gaze inflamabile. 

SK Pri kontakte s vodou uvo uje hor avé plyny. 

SL V stiku z vodo se spro� ajo vnetljivi plini. 

FI Kehittää syttyviä kaasuja veden kanssa. 

SV Vid kontakt med vatten utvecklas brandfarliga 
gaser. 

H270 Langue 2.4 � Gaz comburants, catégorie de danger 1 

BG      ; 
. 

ES Puede provocar o agravar un incendio; combu
rente. 

CS M �e zp sobit nebo zesílit po�ár; oxidant. 

B
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H270 Langue 2.4 � Gaz comburants, catégorie de danger 1 

DA Kan forårsage eller forstærke brand, brandnæ
rende. 

DE Kann Brand verursachen oder verstärken; 
Oxidationsmittel. 

ET Võib põhjustada süttimise või soodustada põle
mist; oksüdeerija. 

EL       
 . 

EN May cause or intensify fire; oxidiser. 

FR Peut provoquer ou aggraver un incendie; 
comburant. 

GA D'fhéadfadh sé a bheith ina chúis le tine nó cur 
le tine; ocsaídeoir. 

M5 

HR Mo�e uzrokovati ili poja ati po�ar; oksidans. 

B 

IT Può provocare o aggravare un incendio; combu
rente. 

LV Var izrais t vai pastiprin t deg�anu, oksid t js. 

LT Gali sukelti arba padidinti gaisr , oksidatorius. 

HU Tüzet okozhat vagy fokozhatja a t z intenzitá
sát, oxidáló hatású. 

MT Jista' jikkaw a jew i id in-nar; ossidant. 

NL Kan brand veroorzaken of bevorderen; oxide
rend. 

PL Mo e spowodowa  lub intensyfikowa  po ar; 
utleniacz. 

PT Pode provocar ou agravar incêndios; combu
rente. 

RO Poate provoca sau agrava un incendiu; oxidant. 

SK Mô�e spôsobi  alebo prispie  k rozvoju 
po�iaru; oxida né inidlo. 

SL Lahko povzro i ali okrepi po�ar; oksidativna 
snov. 

FI Aiheuttaa tulipalon vaaran tai edistää tulipaloa; 
hapettava. 

SV Kan orsaka eller intensifiera brand. Oxiderande. 

H271 Langue 
2.13 � Liquides comburants, catégorie de danger 1 
2.14 � Matières solides comburantes, catégorie de 

danger 1 

BG      ; 
 . 

ES Puede provocar un incendio o una explosión; 
muy comburente. 

CS M �e zp sobit po�ár nebo výbuch; silný 
oxidant. 

B
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H271 Langue 
2.13 � Liquides comburants, catégorie de danger 1 
2.14 � Matières solides comburantes, catégorie de 

danger 1 

DA Kan forårsage brand eller eksplosion, stærkt 
brandnærende. 

DE Kann Brand oder Explosion verursachen; 
starkes Oxidationsmittel. 

ET Võib põhjustada süttimise või plahvatuse; tugev 
oksüdeerija. 

EL       
 . 

EN May cause fire or explosion; strong oxidiser. 

FR Peut provoquer un incendie ou une explosion; 
comburant puissant. 

GA D'fhéadfadh sé a bheith ina chúis le tine nó le 
pléascadh; an-ocsaídeoir. 

M5 

HR Mo�e uzrokovati po�ar ili eksploziju; jaki oksi
dans. 

B 

IT Può provocare un incendio o un'esplosione; 
molto comburente. 

LV Var izrais t deg�anu vai eksploziju, oksid t js. 

LT Gali sukelti gaisr  arba sprogim , stiprus oksi
datorius. 

HU Tüzet vagy robbanást okozhat; er sen oxidáló 
hatású. 

MT Jista' jikkaw a nar jew splu joni; ossidant 
qawwi. 

NL Kan brand of ontploffingen veroorzaken; sterk 
oxiderend. 

PL Mo e spowodowa  po ar lub wybuch; silny 
utleniacz. 

PT Risco de incêndio ou de explosão; muito 
comburente. 

RO Poate provoca un incendiu sau o explozie; 
oxidant puternic. 

SK Mô�e spôsobi  po�iar alebo výbuch; silné 
oxida né inidlo. 

SL Lahko povzro i po�ar ali eksplozijo; mo na 
oksidativna snov. 

FI Aiheuttaa tulipalo- tai räjähdysvaaran; voimak
kaasti hapettava. 

SV Kan orsaka brand eller explosion. Starkt oxide
rande. 

H272 Langue 

2.13 � Liquides comburants, catégories de danger 
2, 3 

2.14 � Matières solides comburantes, catégories de 
danger 2, 3 

BG    ; . 

ES Puede agravar un incendio; comburente. 

B
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H272 Langue 

2.13 � Liquides comburants, catégories de danger 
2, 3 

2.14 � Matières solides comburantes, catégories de 
danger 2, 3 

CS M �e zesílit po�ár; oxidant. 

DA Kan forstærke brand, brandnærende. 

DE Kann Brand verstärken; Oxidationsmittel. 

ET Võib soodustada põlemist; oksüdeerija. 

EL      
. 

EN May intensify fire; oxidiser. 

FR Peut aggraver un incendie; comburant. 

GA D'fhéadfadh sé cur le tine; ocsaídeoir. 

M5 

HR Mo�e poja ati po�ar; oksidans. 

B 

IT Può aggravare un incendio; comburente. 

LV Var pastiprin t deg�anu; oksid t js. 

LT Gali padidinti gaisr , oksidatorius. 

HU Fokozhatja a t z intenzitását; oxidáló hatású. 

MT Jista' j id in-nar; ossidant. 

NL Kan brand bevorderen; oxiderend. 

PL Mo e intensyfikowa  po ar; utleniacz. 

PT Pode agravar incêndios; comburente. 

RO Poate agrava un incendiu; oxidant. 

SK Mô�e prispie  k rozvoju po�iaru; oxida né 
inidlo. 

SL Lahko okrepi po�ar; oksidativna snov. 

FI Voi edistää tulipaloa; hapettava. 

SV Kan intensifiera brand. Oxiderande. 

H280 Langue 

2.5 � Gaz sous pression: 
Gaz comprimés 
Gaz liquéfiés 
Gaz dissous 

BG    ;   
  . 

ES Contiene gas a presión; peligro de explosión en 
caso de calentamiento. 

CS Obsahuje plyn pod tlakem; p i zah ívání m �e 
vybuchnout. 

DA Indeholder gas under tryk, kan eksplodere ved 
opvarmning. 

DE Enthält Gas unter Druck; kann bei Erwärmung 
explodieren. 

ET Sisaldab rõhu all olevat gaasi, kuumenemisel 
võib plahvatada. 

B
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H280 Langue 

2.5 � Gaz sous pression: 
Gaz comprimés 
Gaz liquéfiés 
Gaz dissous 

EL      , 
  . 

EN Contains gas under pressure; may explode if 
heated. 

FR Contient un gaz sous pression; peut exploser 
sous l'effet de la chaleur. 

GA Gás istigh ann, faoi bhrú; d'fhéadfadh sé pléas
cadh, má théitear. 

M5 

HR Sadr�i stla eni plin; zagrijavanje mo�e uzroko
vati eksploziju. 

B 

IT Contiene gas sotto pressione; può esplodere se 
riscaldato. 

LV Satur g zi zem spiediena; karstum  var 
eksplod t. 

LT Turi sl gio veikiam  duj , kaitinant gali 
sprogti. 

HU Nyomás alatt lév  gázt tartalmaz; h  hatására 
robbanhat. 

MT Fih gass ta t pressjoni; jista' jisplodi jekk 
jissa an. 

NL Bevat gas onder druk; kan ontploffen bij 
verwarming. 

PL Zawiera gaz pod ci nieniem; ogrzanie grozi 
wybuchem. 

PT Contém gás sob pressão; risco de explosão sob 
a acção do calor. 

RO Con ine un gaz sub presiune; pericol de 
explozie în caz de înc lzire. 

SK Obsahuje plyn pod tlakom, pri zahriatí mô�e 
vybuchnú . 

SL Vsebuje plin pod tlakom; segrevanje lahko 
povzro i eksplozijo. 

FI Sisältää paineen alaista kaasua; voi räjähtää 
kuumennettaessa. 

SV Innehåller gas under tryck. Kan explodera vid 
uppvärmning. 

H281 Langue 2.5 � Gaz sous pression: gaz liquides réfrigérés 

BG   ;    
   . 

ES C8 Contiene gas refrigerado;  puede pro- 
vocar quemaduras o lesiones criogénicas. 

CS Obsahuje zchlazený plyn; m �e zp sobit omrz
liny nebo po�kození chladem. 

DA Indeholder nedkølet gas, kan forårsage kuldes
kader. 

B



 

02008R1272 � FR � 01.03.2018 � 010.001 � 227 

H281 Langue 2.5 � Gaz sous pression: gaz liquides réfrigérés 

DE C8 Enthält tiefgekühltes Gas; kann Kältever
brennungen oder -verletzungen verursachen.  

ET Sisaldab külmutatud gaasi; võib põhjustada 
külmapõletusi või -kahjustusi. 

EL       - 
    . 

EN Contains refrigerated gas; may cause cryogenic 
burns or injury. 

FR Contient un gaz réfrigéré; peut causer des 
brûlures ou blessures cryogéniques. 

GA Gás cuisnithe istigh ann; d'fhéadfadh sé a 
bheith ina chúis le dónna crióigineacha nó le 
díobháil chrióigineach. 

M5 

HR Sadr�i pothla eni, ukapljeni plin; mo�e uzroko
vati kriogene opekline ili ozljede. 

B 

IT Contiene gas refrigerato; può provocare ustioni 
o lesioni criogeniche. 

LV Satur atdzes tu g zi; var rad t kriog nus apde
gumus vai ievainojumus. 

LT Turi at�aldyt  duj , gali sukelti kriogeninius 
nu�alimus arba pa�eidimus. 

HU Mélyh tött gázt tartalmaz; fagymarást vagy 
sérülést okozhat. 

MT Fih gass imkessa ; jista' jikkaw a ruq jew 
dannu minn temperaturi baxxi. 

NL Bevat sterk gekoeld gas; kan cryogene brand
wonden of letsel veroorzaken. 

PL Zawiera sch odzony gaz; mo e spowodowa  
oparzenia kriogeniczne lub obra enia. 

PT Contém gás refrigerado; pode provocar queima
duras ou lesões criogénicas. 

RO Con ine un gaz r cit; poate cauza arsuri sau 
leziuni criogenice. 

SK Obsahuje schladený plyn; mô�e spôsobi  kryo
génne popáleniny alebo poranenia. 

SL Vsebuje ohlajen uteko injen plin; lahko 
povzro i ozebline ali po�kodbe. 

FI Sisältää jäähdytettyä kaasua; voi aiheuttaa 
jäätymisvamman. 

SV Innehåller kyld gas. Kan orsaka svåra kölds- 
kador. 

H290 Langue 
2.16 � Corrosif pour les métaux, catégorie de 

danger 1 

BG      . 

ES Puede ser corrosivo para los metales. 

CS M �e být korozivní pro kovy. 

DA Kan ætse metaller. 

DE Kann gegenüber Metallen korrosiv sein. 

ET Võib söövitada metalle. 

B
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H290 Langue 
2.16 � Corrosif pour les métaux, catégorie de 

danger 1 

EL    . 

EN May be corrosive to metals. 

FR Peut être corrosif pour les métaux. 

GA D'fhéadfadh sé a bheith creimneach do mhio
tail. 

M5 

HR Mo�e nagrizati metale. 

B 

IT Può essere corrosivo per i metalli. 

LV Var kod gi iedarboties uz met liem. 

LT Gali sdinti metalus. 

HU Fémekre korrozív hatású lehet. 

MT Jista' jkun korru iv g all-metalli. 

NL Kan bijtend zijn voor metalen. 

PL Mo e powodowa  korozj  metali. 

PT Pode ser corrosivo para os metais. 

RO Poate fi corosiv pentru metale. 

SK Mô�e by  korozívna pre kovy. 

SL Lahko je jedko za kovine. 

FI Voi syövyttää metalleja. 

SV Kan vara korrosivt för metaller. 

Tableau 1.2 

Dangers pour la santé 

H300 Langue 
3.1 � Toxicité aiguë (par voie orale), catégories de 

danger 1, 2 

BG e   . 

ES Mortal en caso de ingestión. 

CS P i po�ití m �e zp sobit smrt. 

DA Livsfarlig ved indtagelse. 

DE Lebensgefahr bei Verschlucken. 

ET Allaneelamisel surmav. 

EL    . 

EN Fatal if swallowed. 

FR Mortel en cas d'ingestion. 

GA Marfach má shlogtar. 

M5 

HR Smrtonosno ako se proguta. 

B 

IT Letale se ingerito. 

LV Norijot iest jas n ve. 

LT Mirtina prarijus. 

B
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H300 Langue 
3.1 � Toxicité aiguë (par voie orale), catégories de 

danger 1, 2 

HU Lenyelve halálos. 

MT Fatali jekk jinbela'. 

NL Dodelijk bij inslikken. 

PL Po kni cie grozi mierci . 

PT Mortal por ingestão. 

RO Mortal în caz de înghi ire. 

SK Smrte ný po po�ití. 

SL Smrtno pri zau�itju. 

FI Tappavaa nieltynä. 

SV Dödligt vid förtäring. 

H301 Langue 
3.1 � Toxicité aiguë (par voie orale), catégorie de 

danger 3 

BG   . 

ES Tóxico en caso de ingestión. 

CS Toxický p i po�ití. 

DA Giftig ved indtagelse. 

DE Giftig bei Verschlucken. 

ET Allaneelamisel mürgine. 

EL    . 

EN Toxic if swallowed. 

FR Toxique en cas d'ingestion. 

GA Tocsaineach má shlogtar. 

M5 

HR Otrovno ako se proguta. 

B 

IT Tossico se ingerito. 

LV Toksisks, ja norij. 

LT Toksi�ka prarijus. 

HU Lenyelve mérgez . 

MT Tossiku jekk jinbela'. 

NL Giftig bij inslikken. 

PL Dzia a toksycznie po po kni ciu. 

PT Tóxico por ingestão. 

RO Toxic în caz de înghi ire. 

SK Toxický po po�ití. 

SL Strupeno pri zau�itju. 

FI Myrkyllistä nieltynä. 

SV Giftigt vid förtäring. 

B
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H302 Langue 
3.1 � Toxicité aiguë (par voie orale), catégorie de 

danger 4 

BG   . 

ES Nocivo en caso de ingestión. 

CS Zdraví �kodlivý p i po�ití. 

DA Farlig ved indtagelse. 

DE Gesundheitsschädlich bei Verschlucken. 

ET Allaneelamisel kahjulik. 

EL    . 

EN Harmful if swallowed. 

FR Nocif en cas d'ingestion. 

GA Díobhálach má shlogtar. 

M5 

HR �tetno ako se proguta. 

B 

IT Nocivo se ingerito. 

LV Kait gs, ja norij. 

LT Kenksminga prarijus. 

HU Lenyelve ártalmas. 

MT Jag mel il- sara jekk jinbela'. 

NL Schadelijk bij inslikken. 

PL Dzia a szkodliwie po po kni ciu. 

PT Nocivo por ingestão. 

RO Nociv în caz de înghi ire. 

SK �kodlivý po po�ití. 

SL Zdravju �kodljivo pri zau�itju. 

FI Haitallista nieltynä. 

SV Skadligt vid förtäring. 

H304 Langue 3.10 � Danger par aspiration, catégorie de danger 1 

BG        
   . 

ES Puede ser mortal en caso de ingestión y pene
tración en las vías respiratorias. 

CS P i po�ití a vniknutí do dýchacích cest m �e 
zp sobit smrt. 

DA Kan være livsfarligt, hvis det indtages og 
kommer i luftvejene. 

DE Kann bei Verschlucken und Eindringen in die 
Atemwege tödlich sein. 

ET Allaneelamisel või hingamisteedesse sattumisel 
võib olla surmav. 

EL       
     

. 

EN May be fatal if swallowed and enters airways. 

FR Peut être mortel en cas d'ingestion et de péné
tration dans les voies respiratoires. 

GA D'fhéadfadh sé a bheith marfach má shlogtar é 
agus má théann sé isteach sna haerbhealaí. 

B
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H304 Langue 3.10 � Danger par aspiration, catégorie de danger 1 

M5 

HR Mo�e biti smrtonosno ako se proguta i u e u 
di�ni sustav. 

B 

HU Lenyelve és a légutakba kerülve halálos lehet. 

IT Può essere letale in caso di ingestione e di 
penetrazione nelle vie respiratorie. 

LV Var izrais t n vi, ja norij vai iek st elpce os. 

LT Prarijus ir patekus  kv pavimo takus, gali 
sukelti mirt . 

MT Jista' jkun fatali jekk jinbela' u jid ol fil-pajpi
jiet tan-nifs. 

NL Kan dodelijk zijn als de stof bij inslikken in de 
luchtwegen terechtkomt. 

PL Po kni cie i dostanie si  przez drogi oddechowe 
mo e grozi  mierci . 

PT Pode ser mortal por ingestão e penetração nas 
vias respiratórias. 

RO Poate fi mortal în caz de înghi ire i de 
p trundere în c ile respiratorii. 

SK Mô�e by  smrte ný po po�ití a vniknutí do 
dýchacích ciest. 

SL Pri zau�itju in vstopu v dihalne poti je lahko 
smrtno. 

FI Voi olla tappavaa nieltynä ja joutuessaan hengi
tysteihin. 

SV Kan vara dödligt vid förtäring om det kommer 
ner i luftvägarna. 

H310 Langue 
3.1 � Toxicité aiguë (par voie cutanée), catégories de 

danger 1, 2 

BG e     . 

ES Mortal en contacto con la piel. 

CS P i styku s k �í m �e zp sobit smrt. 

DA Livsfarlig ved hudkontakt. 

DE Lebensgefahr bei Hautkontakt. 

ET Nahale sattumisel surmav. 

EL      . 

EN Fatal in contact with skin. 

FR Mortel par contact cutané. 

GA Marfach i dteagmháil leis an gcraiceann. 

M5 

HR Smrtonosno u dodiru s ko�om. 

B 

HU B rrel érintkezve halálos. 

IT Letale per contatto con la pelle. 

LV Non kot saskar  ar du, iest jas n ve. 

B
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H310 Langue 
3.1 � Toxicité aiguë (par voie cutanée), catégories de 

danger 1, 2 

LT Mirtina susilietus su oda. 

MT Fatali jekk imiss mal- ilda. 

NL Dodelijk bij contact met de huid. 

PL Grozi mierci  w kontacie ze skór . 

PT Mortal em contacto com a pele. 

RO Mortal în contact cu pielea. 

SK Smrte ný pri kontakte s poko�kou. 

SL Smrtno v stiku s ko�o. 

FI Tappavaa joutuessaan iholle. 

SV Dödligt vid hudkontakt. 

H311 Langue 
3.1 � Toxicité aiguë (par voie cutanée), catégorie de 

danger 3 

BG     . 

ES Tóxico en contacto con la piel. 

CS Toxický p i styku s k �í. 

DA Giftig ved hudkontakt. 

DE Giftig bei Hautkontakt. 

ET Nahale sattumisel mürgine. 

EL      . 

EN Toxic in contact with skin. 

FR Toxique par contact cutané. 

GA Tocsaineach i dteagmháil leis an gcraiceann. 

M5 

HR Otrovno u dodiru s ko�om. 

B 

IT Tossico per contatto con la pelle. 

LV Toksisks, ja non k saskar  ar du. 

LT Toksi�ka susilietus su oda. 

HU B rrel érintkezve mérgez . 

MT Tossiku meta jmiss mal- ilda. 

NL Giftig bij contact met de huid. 

PL Dzia a toksycznie w kontakcie ze skór . 

PT Tóxico em contacto com a pele. 

RO Toxic în contact cu pielea. 

SK Toxický pri kontakte s poko�kou. 

SL Strupeno v stiku s ko�o. 

FI Myrkyllistä joutuessaan iholle. 

SV Giftigt vid hudkontakt. 

B
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H312 Langue 
3.1 � Toxicité aiguë (par voie cutanée), catégorie de 

danger 4 

BG     . 

ES Nocivo en contacto con la piel. 

CS Zdraví �kodlivý p i styku s k �í. 

DA Farlig ved hudkontakt. 

DE Gesundheitsschädlich bei Hautkontakt. 

ET Nahale sattumisel kahjulik. 

EL      . 

EN Harmful in contact with skin. 

FR Nocif par contact cutané. 

GA Díobhálach i dteagmháil leis an gcraiceann. 

M5 

HR �tetno u dodiru s ko�om. 

B 

IT Nocivo per contatto con la pelle. 

LV Kait gs, ja non k saskar  ar du. 

LT Kenksminga susilietus su oda. 

HU B rrel érintkezve ártalmas. 

MT Jag mel il- sara meta jmiss mal- ilda. 

NL Schadelijk bij contact met de huid. 

PL Dzia a szkodliwie w kontakcie ze skór . 

PT Nocivo em contacto com a pele. 

RO Nociv în contact cu pielea. 

SK �kodlivý pri kontakte s poko�kou. 

SL Zdravju �kodljivo v stiku s ko�o. 

FI Haitallista joutuessaan iholle. 

SV Skadligt vid hudkontakt. 

M12 

H314 Langue 
3.2 � Corrosif/irritant pour la peau, catégorie de 

danger 1, sous-catégories 1A, 1B, 1C 

BG       
   . 

ES Provoca quemaduras graves en la piel y 
lesiones oculares graves. 

CS Zp sobuje t �ké poleptání k �e a po�kození 
o í. 

DA Forårsager svære ætsninger af huden og øjens
kader. 

DE Verursacht schwere Verätzungen der Haut und 
schwere Augenschäden. 

ET Põhjustab rasket nahasöövitust ja silmakahjus
tusi. 

EL      
 . 

B
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H314 Langue 
3.2 � Corrosif/irritant pour la peau, catégorie de 

danger 1, sous-catégories 1A, 1B, 1C 

EN Causes severe skin burns and eye damage. 

FR Provoque des brûlures de la peau et de graves 
lésions des yeux. 

GA Ina chúis le dónna tromchúiseacha craicinn 
agus le damáiste don tsúil. 

HR Uzrokuje te�ke opekline ko�e i ozljede oka. 

IT Provoca gravi ustioni cutanee e gravi lesioni 
oculari. 

LV Izraisa smagus das apdegumus un acu 
boj jumus. 

LT Smarkiai nudegina od  ir pa�eid�ia akis. 

HU Súlyos égési sérülést és szemkárosodást okoz. 

MT Jag mel ruq serju lill- ilda u sara lill- 
g ajnejn. 

NL Veroorzaakt ernstige brandwonden en oogletsel. 

PL Powoduje powa ne oparzenia skóry oraz 
uszkodzenia oczu. 

PT Provoca queimaduras na pele e lesões oculares 
graves. 

RO Provoac  arsuri grave ale pielii i lezarea ochi
lor. 

SK Spôsobuje vá�ne poleptanie ko�e a po�kodenie 
o í. 

SL Povzro a hude opekline ko�e in po�kodbe o i. 

FI Voimakkaasti ihoa syövyttävää ja silmiä 
vaurioittavaa. 

SV Orsakar allvarliga frätskador på hud och ögon. 

B 

H315 Langue 
3.2 � Corrosif/irritant pour la peau, catégorie de 

danger 2 

BG    . 

ES Provoca irritación cutánea. 

CS Drá�dí k �i. 

DA Forårsager hudirritation. 

DE Verursacht Hautreizungen. 

ET Põhjustab nahaärritust. 

EL    . 

EN Causes skin irritation. 

FR Provoque une irritation cutanée. 

GA Ina chúis le greannú craicinn. 

M5 

HR Nadra�uje ko�u. 

B 

IT Provoca irritazione cutanea. 

M12
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H315 Langue 
3.2 � Corrosif/irritant pour la peau, catégorie de 

danger 2 

LV Kairina du. 

LT Dirgina od . 

HU B rirritáló hatású. 

MT Jag mel irritazzjoni tal- ilda. 

NL Veroorzaakt huidirritatie. 

PL Dzia a dra ni co na skór . 

PT Provoca irritação cutânea. 

RO Provoac  iritarea pielii. 

SK Drá�di ko�u. 

SL Povzro a dra�enje ko�e. 

FI Ärsyttää ihoa. 

SV Irriterar huden. 

H317 Langue 
M2 3.4 � Sensibilisation cutanée, catégories de 

danger 1, 1A et 1B  

BG      . 

ES Puede provocar una reacción alérgica en la piel. 

CS M �e vyvolat alergickou ko�ní reakci. 

DA Kan forårsage allergisk hudreaktion. 

DE Kann allergische Hautreaktionen verursachen. 

ET Võib põhjustada allergilist nahareaktsiooni. 

EL      
. 

EN May cause an allergic skin reaction. 

FR Peut provoquer une allergie cutanée. 

GA D'fhéadfadh sé a bheith ina chúis le frith- 
ghníomh ailléirgeach craicinn. 

M5 

HR Mo�e izazvati alergijsku reakciju na ko�i. 

B 

IT Può provocare una reazione allergica cutanea. 

LV Var izrais t aler isku das reakciju. 

LT Gali sukelti alergin  odos reakcij . 

HU Allergiás b rreakciót válthat ki. 

MT Jista' jikkaw a reazzjoni aller ika tal- ilda. 

NL Kan een allergische huidreactie veroorzaken. 

PL Mo e powodowa  reakcj  alergiczn  skóry. 

PT Pode provocar uma reacção alérgica cutânea. 

RO Poate provoca o reac ie alergic  a pielii. 

SK Mô�e vyvola  alergickú ko�nú reakciu. 

B
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H317 Langue 
M2 3.4 � Sensibilisation cutanée, catégories de 

danger 1, 1A et 1B  

SL Lahko povzro i alergijski odziv ko�e. 

FI Voi aiheuttaa allergisen ihoreaktion. 

SV Kan orsaka allergisk hudreaktion. 

M12 

H318 Langue 
3.3 � Lésions oculaires graves/irritation oculaire, 

catégorie de danger 1 

BG     . 

ES Provoca lesiones oculares graves. 

CS Zp sobuje vá�né po�kození o í. 

DA Forårsager alvorlig øjenskade. 

DE Verursacht schwere Augenschäden. 

ET Põhjustab raskeid silmakahjustusi. 

EL    . 

EN Causes serious eye damage. 

FR Provoque de graves lésions des yeux. 

GA Ina chúis le damáiste tromchúiseach don tsúil. 

HR Uzrokuje te�ke ozljede oka. 

IT Provoca gravi lesioni oculari. 

LV Izraisa nopietnus acu boj jumus. 

LT Smarkiai pa�eid�ia akis. 

HU Súlyos szemkárosodást okoz. 

MT Jag mel sara serja lill-g ajnejn. 

NL Veroorzaakt ernstig oogletsel. 

PL Powoduje powa ne uszkodzenie oczu. 

PT Provoca lesões oculares graves. 

RO Provoac  leziuni oculare grave. 

SK Spôsobuje vá�ne po�kodenie o í. 

SL Povzro a hude po�kodbe o i. 

FI Vaurioittaa vakavasti silmiä. 

SV Orsakar allvarliga ögonskador. 

B 

H319 Langue 
3.3 � Lésions oculaires graves/irritation oculaire, 

catégorie de danger 2 

BG     . 

ES Provoca irritación ocular grave. 

CS Zp sobuje vá�né podrá�d ní o í. 

DA Forårsager alvorlig øjenirritation. 

DE Verursacht schwere Augenreizung. 

ET Põhjustab tugevat silmade ärritust. 

EL    . 

EN Causes serious eye irritation. 

FR Provoque une sévère irritation des yeux. 

GA Ina chúis le greannú tromchúiseach don tsúil. 

B
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H319 Langue 
3.3 � Lésions oculaires graves/irritation oculaire, 

catégorie de danger 2 

M5 

HR Uzrokuje jako nadra�ivanje oka. 

B 

IT Provoca grave irritazione oculare. 

LV Izraisa nopietnu acu kairin jumu. 

LT Sukelia smark  aki  dirginim . 

HU Súlyos szemirritációt okoz. 

MT Jag mel irritazzjoni serja lill-g ajnejn. 

NL Veroorzaakt ernstige oogirritatie. 

PL Dzia a dra ni co na oczy. 

PT Provoca irritação ocular grave. 

RO Provoac  o iritare grav  a ochilor. 

SK Spôsobuje vá�ne podrá�denie o í. 

SL Povzro a hudo dra�enje o i. 

FI Ärsyttää voimakkaasti silmiä. 

SV Orsakar allvarlig ögonirritation. 

H330 Langue 
3.1 � Toxicité aiguë (par inhalation), catégories de 

danger 1, 2 

BG   . 

ES Mortal en caso de inhalación. 

CS P i vdechování m �e zp sobit smrt. 

DA Livsfarlig ved indånding. 

DE Lebensgefahr bei Einatmen. 

ET Sissehingamisel surmav. 

EL    . 

EN Fatal if inhaled. 

FR Mortel par inhalation. 

GA Marfach má ionanálaítear. 

M5 

HR Smrtonosno ako se udi�e. 

B 

IT Letale se inalato. 

LV Ieelpojot, iest jas n ve. 

LT Mirtina kv pus. 

HU Belélegezve halálos. 

MT Fatali jekk jinxtamm. 

NL Dodelijk bij inademing. 

PL Wdychanie grozi mierci . 

PT Mortal por inalação. 

RO Mortal în caz de inhalare. 

SK Smrte ný pri vdýchnutí. 

B
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H330 Langue 
3.1 � Toxicité aiguë (par inhalation), catégories de 

danger 1, 2 

SL Smrtno pri vdihavanju. 

FI Tappavaa hengitettynä. 

SV Dödligt vid inandning. 

H331 Langue 
3.1 � Toxicité aiguë (par inhalation), catégorie de 

danger 3 

BG   . 

ES Tóxico en caso de inhalación. 

CS Toxický p i vdechování. 

DA Giftig ved indånding. 

DE Giftig bei Einatmen. 

ET Sissehingamisel mürgine. 

EL    . 

EN Toxic if inhaled. 

FR Toxique par inhalation. 

GA Tocsaineach má ionanálaítear. 

M5 

HR Otrovno ako se udi�e. 

B 

IT Tossico se inalato. 

LV Toksisks ieelpojot. 

LT Toksi�ka kv pus. 

HU Belélegezve mérgez . 

MT Tossiku jekk jinxtamm. 

NL Giftig bij inademing. 

PL Dzia a toksycznie w nast pstwie wdychania. 

PT Tóxico por inalação. 

RO Toxic în caz de inhalare. 

SK Toxický pri vdýchnutí. 

SL Strupeno pri vdihavanju. 

FI Myrkyllistä hengitettynä. 

SV Giftigt vid inandning. 

H332 Langue 
3.1 � Toxicité aiguë (par inhalation), catégorie de 

danger 4 

BG   . 

ES Nocivo en caso de inhalación. 

CS Zdraví �kodlivý p i vdechování. 

DA Farlig ved indånding. 

B



 

02008R1272 � FR � 01.03.2018 � 010.001 � 239 

H332 Langue 
3.1 � Toxicité aiguë (par inhalation), catégorie de 

danger 4 

DE Gesundheitsschädlich bei Einatmen. 

ET Sissehingamisel kahjulik. 

EL    . 

EN Harmful if inhaled. 

FR Nocif par inhalation. 

GA Díobhálach má ionanálaítear. 

M5 

HR �tetno ako se udi�e. 

B 

IT Nocivo se inalato. 

LV Kait gs ieelpojot. 

LT Kenksminga kv pus. 

HU Belélegezve ártalmas. 

MT Jag mel il- sara jekk jinxtamm. 

NL Schadelijk bij inademing. 

PL Dzia a szkodliwie w nast pstwie wdychania. 

PT Nocivo por inalação. 

RO Nociv în caz de inhalare. 

SK �kodlivý pri vdýchnutí. 

SL Zdravju �kodljivo pri vdihavanju. 

FI Haitallista hengitettynä. 

SV Skadligt vid inandning. 

H334 Langue 
M2 3.4 � Sensibilisation respiratoire, catégories de 

danger 1, 1A et 1B  

BG       
      
. 

ES Puede provocar síntomas de alergia o asma o 
dificultades respiratorias en caso de inhalación. 

CS P i vdechování m �e vyvolat p íznaky alergie 
nebo astmatu nebo dýchací potí�e. 

DA Kan forårsage allergi- eller astmasymptomer 
eller åndedrætsbesvær ved indånding. 

DE Kann bei Einatmen Allergie, asthmaartige 
Symptome oder Atembeschwerden verursachen. 

ET Sissehingamisel võib põhjustada allergia- või 
astma sümptomeid või hingamisraskusi. 

EL       
     . 

EN May cause allergy or asthma symptoms or brea
thing difficulties if inhaled. 

FR Peut provoquer des symptômes allergiques ou 
d'asthme ou des difficultés respiratoires par 
inhalation. 

B
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H334 Langue 
M2 3.4 � Sensibilisation respiratoire, catégories de 

danger 1, 1A et 1B  

GA D'fhéadfadh sé a bheith ina chúis le siomptóim 
ailléirge nó asma nó le deacrachtaí análaithe má 
ionanálaítear é. 

M5 

HR Ako se udi�e mo�e izazvati simptome alergije 
ili astme ili pote�ko e s disanjem. 

B 

IT Può provocare sintomi allergici o asmatici o 
difficoltà respiratorie se inalato. 

LV Ja ieelpo, var izrais t aler iju vai astmas simp
tomus, vai apgr tin t elpo�anu. 

LT kv pus gali sukelti alergin  reakcij , astmos 
simptomus arba apsunkinti kv pavim . 

HU Belélegezve allergiás és asztmás tüneteket, és 
nehéz légzést okozhat. 

MT Jista' jikkaw a sintomi ta' aller ija jew ta' a ma 
jew diffikultajiet biex jittie ed in-nifs jekk jinx
tamm. 

NL Kan bij inademing allergie- of astmasymptomen 
of ademhalingsmoeilijkheden veroorzaken. 

PL Mo e powodowa  objawy alergii lub astmy lub 
trudno ci w oddychaniu w nast pstwie wdycha
nia. 

PT Quando inalado, pode provocar sintomas de 
alergia ou de asma ou dificuldades respiratórias. 

RO Poate provoca simptome de alergie sau astm 
sau dificult i de respira ie în caz de inhalare. 

SK Pri vdýchnutí mô�e vyvola  alergiu alebo príz
naky astmy, alebo dýchacie a�kosti. 

SL Lahko povzro i simptome alergije ali astme ali 
te�ave z dihanjem pri vdihavanju. 

FI Voi aiheuttaa hengitettynä allergia- tai astmaoi
reita tai hengitysvaikeuksia. 

SV Kan orsaka allergi- eller astmasymtom eller 
andningssvårigheter vid inandning. 

H335 Langue 
3.8 � Toxicité spécifique pour certains organes cibles 
� Exposition unique, catégorie de danger 3, Irritation 

des voies respiratoires 

BG      - 
 . 

ES Puede irritar las vías respiratorias. 

CS M �e zp sobit podrá�d ní dýchacích cest. 

DA Kan forårsage irritation af luftvejene. 

DE Kann die Atemwege reizen. 

ET Võib põhjustada hingamisteede ärritust. 

EL      
 . 

EN May cause respiratory irritation. 

FR Peut irriter les voies respiratoires. 

B
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H335 Langue 
3.8 � Toxicité spécifique pour certains organes cibles 
� Exposition unique, catégorie de danger 3, Irritation 

des voies respiratoires 

GA D'fhéadfadh sé a bheith ina chúis le greannú 
riospráide. 

M5 

HR Mo�e nadra�iti di�ni sustav. 

B 

IT Può irritare le vie respiratorie. 

LV Var izrais t elpce u kairin jumu. 

LT Gali dirginti kv pavimo takus. 

HU Légúti irritációt okozhat. 

MT Jista' jikkaw a irritazzjoni respiratorja. 

NL Kan irritatie van de luchtwegen veroorzaken. 

PL Mo e powodowa  podra nienie dróg oddecho
wych. 

PT Pode provocar irritação das vias respiratórias. 

RO Poate provoca iritarea c ilor respiratorii. 

SK Mô�e spôsobi  podrá�denie dýchacích ciest. 

SL Lahko povzro i dra�enje dihalnih poti. 

FI Saattaa aiheuttaa hengitysteiden ärsytystä. 

SV Kan orsaka irritation i luftvägarna. 

H336 Langue 
3.8 � Toxicité spécifique pour certains organes cibles 
� Exposition unique, catégorie de danger 3, Effets 

narcotiques 

BG      
. 

ES Puede provocar somnolencia o vértigo. 

CS M �e zp sobit ospalost nebo závrat . 

DA Kan forårsage sløvhed eller svimmelhed. 

DE Kann Schläfrigkeit und Benommenheit verursa
chen. 

ET Võib põhjustada unisust või peapööritust. 

EL      . 

EN May cause drowsiness or dizziness. 

FR Peut provoquer somnolence ou vertiges. 

GA D'fhéadfadh sé a bheith ina chúis le codlatacht 
nó le meadhrán. 

M5 

HR Mo�e izazvati pospanost ili vrtoglavicu. 

B 

IT Può provocare sonnolenza o vertigini. 

LV Var izrais t miegain bu vai reibo us. 

LT Gali sukelti mieguistum  arba galvos svaigim . 

HU Álmosságot vagy szédülést okozhat. 

B
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H336 Langue 
3.8 � Toxicité spécifique pour certains organes cibles 
� Exposition unique, catégorie de danger 3, Effets 

narcotiques 

MT Jista' jikkaw a edla jew sturdament. 

NL Kan slaperigheid of duizeligheid veroorzaken. 

PL Mo e wywo ywa  uczucie senno ci lub zawroty 
g owy. 

PT Pode provocar sonolência ou vertigens. 

RO Poate provoca somnolen  sau ame eal . 

SK Mô�e spôsobi  ospalos  alebo závraty. 

SL Lahko povzro i zaspanost ali omotico. 

FI Saattaa aiheuttaa uneliaisuutta ja huimausta. 

SV Kan göra att man blir dåsig eller omtöcknad. 

H340 Langue 
3.5 � Mutagénicité sur les cellules germinales, caté

gories de danger 1A, 1B 

BG      <  
    ,   

 ,      
,     

 >. 

ES Puede provocar defectos genéticos <Indíquese 
la vía de exposición si se ha demostrado 
concluyentemente que el peligro no se 
produce por ninguna otra vía >. 

CS M �e vyvolat genetické po�kození <uve te 
cestu expozice, je-li p esv d iv  prokázáno, �e 
ostatní cesty expozice nejsou nebezpe né>. 

DA Kan forårsage genetiske defekter <angiv 
eksponeringsvej, hvis det er endeligt påvist, at 
faren ikke kan frembringes ad nogen anden 
eksponeringsvej>. 

DE Kann genetische Defekte verursachen <Exposi- 
tionsweg angeben, sofern schlüssig belegt ist, 
dass diese Gefahr bei keinem anderen Exposi
tionsweg besteht>. 

ET Võib põhjustada geneetilisi defekte <märkida 
kokkupuuteviis, kui on veenvalt tõestatud, et 
muud kokkupuuteviisid ei ole ohtlikud>. 

EL      < 
       

      
    >. 

EN May cause genetic defects <state route of expo
sure if it is conclusively proven that no other 
routes of exposure cause the hazard>. 

FR Peut induire des anomalies génétiques <indi- 
quer la voie d'exposition s'il est formellement 
prouvé qu'aucune autre voie d'exposition ne 
conduit au même danger>. 

GA D'fhéadfadh sé a bheith ina chúis le héalanga 
géiniteacha <tabhair an bealach nochta má tá 
sé cruthaithe go cinntitheach nach bealach 
nochta ar bith eile is cúis leis an nguais>. 

B
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H340 Langue 
3.5 � Mutagénicité sur les cellules germinales, caté

gories de danger 1A, 1B 

M5 

HR Mo�e izazvati genetska o�te enja <navesti 
na in izlo�enosti ako je nedvojbeno dokazano 
da niti jedan drugi na in izlo�enosti ne uzro
kuje takvu opasnost>. 

B 

IT Può provocare alterazioni genetiche <indicare 
la via di esposizione se è accertato che 
nessun'altra via di esposizione comporta il 
medesimo pericolo>. 

LV Var izrais t en tiskus boj jumus <nor d t 
iedarb bas ce u, ja ir nep rprotami pier d ts, 
ka citi iedarb bas ce i nerada b stam bu>. 

LT Gali sukelti genetinius defektus <nurodyti 
veikimo b d , jeigu tikinamai nustatyta, kad 
kiti veikimo b dai nepavojingi>. 

HU Genetikai károsodást okozhat < meg kell adni 
az expozíciós útvonalat, ha meggy z en bizo
nyított, hogy más expozíciós útvonal nem 
okozza a veszélyt >. 

MT Jista' jikkaw a difetti eneti i <semmi l-mod ta' 
espo izzjoni jekk ikun pruvat b'mod konklu iv 
li l-ebda mod ta' espo izzjoni ie or ma 
jikkaw a l-periklu>. 

NL Kan genetische schade veroorzaken <bloots- 
tellingsroute vermelden indien afdoende 
bewezen is dat het gevaar bij andere blootstel
lingsroutes niet aanwezig is>. 

PL Mo e powodowa  wady genetyczne <poda  
drog  nara enia, je eli definitywnie udowod
niono, e inna droga nara enia nie powoduje 
zagro enia>. 

PT Pode provocar anomalias genéticas <indicar a 
via de exposição se existirem provas conclu
dentes de que o perigo não decorre de 
nenhuma outra via de exposição>. 

RO Poate provoca anomalii genetice <indica i 
calea de expunere, dac  exist  probe conclu
dente c  nicio alt  cale de expunere nu 
provoac  acest pericol>. 

SK Mô�e spôsobova  genetické po�kodenie 
<uve te spôsob expozície, ak sa presved ivo 
preuká�e, �e iné spôsoby expozície nevyvolá
vajú nebezpe enstvo>. 

SL Lahko povzro i genetske okvare <navesti na in 
izpostavljenosti, e je prepri ljivo dokazano, da 
noben drug na in izpostavljenosti ne povzro a 
tak�ne nevarnosti>. 

FI Saattaa aiheuttaa perimävaurioita <maini- 
taan altistumisreitti, jos on kiistatta osoitettu, 
että vaara ei voi aiheutua muiden altistumisreit
tien kautta>. 

SV Kan orsaka genetiska defekter <ange expone
ringsväg om det är definitivt bevisat att faran 
inte kan orsakas av några andra exponerings
vägar>. 

B
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H341 Langue 
3.5 � Mutagénicité sur les cellules germinales, caté

gorie de danger 2 

BG  ,    
 <      

,    , 
     ,  

    >. 

ES Se sospecha que provoca defectos genéticos 
<Indíquese la vía de exposición si se ha demos
trado concluyentemente que el peligro no se 
produce por ninguna otra vía>. 

CS Podez ení na genetické po�kození <uve te 
cestu expozice, je-li p esv d iv  prokázáno, �e 
ostatní cesty expozice nejsou nebezpe né>. 

DA Mistænkt for at forårsage genetiske defekter 
<angiv eksponeringsvej, hvis det er endeligt 
påvist, at faren ikke kan frembringes ad 
nogen anden eksponeringsvej>. 

DE Kann vermutlich genetische Defekte verursa
chen <Expositionsweg angeben, sofern 
schlüssig belegt ist, dass diese Gefahr bei 
keinem anderen Expositionsweg besteht>. 

ET Arvatavasti põhjustab geneetilisi defekte 
<märkida kokkupuuteviis, kui on veenvalt tões
tatud, et muud kokkupuuteviisid ei ole ohtli
kud>. 

EL      
<        

      
   >. 

EN Suspected of causing genetic defects <state 
route of exposure if it is conclusively proven 
that no other routes of exposure cause the 
hazard>. 

FR Susceptible d'induire des anomalies génétiques 
<indiquer la voie d'exposition s'il est formelle
ment prouvé qu'aucune autre voie d'exposition 
ne conduit au même danger>. 

GA Ceaptar go bhféadfadh sé a bheith ina chúis le 
héalanga géiniteacha <tabhair an bealach 
nochta má tá sé cruthaithe go cinntitheach 
nach bealach nochta ar bith eile is cúis leis 
an nguais>. 

M5 

HR Sumnja na mogu a genetska o�te enja <navesti 
na in izlo�enosti ako je nedvojbeno dokazano 
da niti jedan drugi na in izlo�enosti ne uzro
kuje takvu opasnost>. 

B 

IT Sospettato di provocare alterazioni genetiche 
<indicare la via di esposizione se è accertato 
che nessun'altra via di esposizione comporta il 
medesimo pericolo>. 

LV Ir aizdomas, ka var izrais t en tiskus 
boj jumus <nor d t iedarb bas ce u, ja ir 
nep rprotami pier d ts, ka citi iedarb bas ce i 
nerada b stam bu>. 

LT tariama, kad gali sukelti genetinius defektus 
<nurodyti veikimo b d , jeigu tikinamai nusta
tyta, kad kiti veikimo b dai nepavojingi>. 

B
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H341 Langue 
3.5 � Mutagénicité sur les cellules germinales, caté

gorie de danger 2 

HU Feltehet en genetikai károsodást okoz < meg 
kell adni az expozíciós útvonalat, ha 
meggy z en bizonyított, hogy más expozíciós 
útvonal nem okozza a veszélyt >. 

MT Suspettat li jikkaw a difetti eneti i <semmi l- 
mod ta' espo izzjoni jekk ikun pruvat b'mod 
konklu iv li l-ebda mod ta' espo izzjoni ie or 
ma jikkaw a l-periklu>. 

NL Verdacht van het veroorzaken van genetische 
schade <blootstellingsroute vermelden indien 
afdoende bewezen is dat het gevaar bij 
andere blootstellingsroutes niet aanwezig is>. 

PL Podejrzewa si , e powoduje wady genetyczne 
<poda  drog  nara enia, je eli definitywnie 
udowodniono, e inna droga nara enia nie 
powoduje zagro enia>. 

PT Suspeito de provocar anomalias genéticas 
<indicar a via de exposição se existirem 
provas concludentes de que o perigo não 
decorre de nenhuma outra via de exposição>. 

RO Susceptibil de a provoca anomalii genetice < 
indica i calea de expunere, dac  exist  probe 
concludente c  nicio alt  cale de expunere nu 
provoac  acest pericol>. 

SK Podozrenie, �e spôsobuje genetické po�kodenie 
<uve te spôsob expozície, ak sa presved ivo 
preuká�e, �e iné spôsoby expozície nevyvolá
vajú nebezpe enstvo>. 

SL Sum povzro itve genetskih okvar <navesti 
na in izpostavljenosti, e je prepri ljivo doka
zano, da noben drug na in izpostavljenosti ne 
povzro a tak�ne nevarnosti>. 

FI Epäillään aiheuttavan perimävaurioita 
<mainitaan altistumisreitti, jos on kiistatta osoi
tettu, että vaara ei voi aiheutua muiden altistu
misreittien kautta>. 

SV Misstänks kunna orsaka genetiska defekter 
<ange exponeringsväg om det är definitivt 
bevisat att faran inte kan orsakas av några 
andra exponeringsvägar>. 

H350 Langue 3.6 � Cancérogénicité, catégories de danger 1A, 1B 

BG     <     
 ,    

,      , 
     >. 

ES Puede provocar cáncer <indíquese la vía de 
exposición si se ha demostrado concluyente
mente que el peligro no se produce por 
ninguna otra vía>. 

CS M �e vyvolat rakovinu <uve te cestu expozice, 
je-li p esv d iv  prokázáno, �e ostatní cesty 
expozice nejsou nebezpe né>. 

DA Kan fremkalde kræft <angiv eksponeringsvej, 
hvis det er endeligt påvist, at faren ikke kan 
frembringes ad nogen anden eksponeringsvej>. 

B
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H350 Langue 3.6 � Cancérogénicité, catégories de danger 1A, 1B 

DE Kann Krebs erzeugen <Expositionsweg ange
ben, sofern schlüssig belegt ist, dass diese 
Gefahr bei keinem anderen Expositionsweg 
besteht>. 

ET Võib põhjustada vähktõbe <märkida kokkupuu
teviis, kui on veenvalt tõestatud, et muud kokku
puuteviisid ei ole ohtlikud>. 

EL     <   
      

        
>. 

EN May cause cancer <state route of exposure if it 
is conclusively proven that no other routes of 
exposure cause the hazard>. 

FR Peut provoquer le cancer <indiquer la voie 
d'exposition s'il est formellement prouvé qu'au
cune autre voie d'exposition ne conduit au 
même danger>. 

GA D'fhéadfadh sé a bheith ina chúis le hailse 
<tabhair an bealach nochta má tá sé cruthaithe 
go cinntitheach nach bealach nochta ar bith 
eile is cúis leis an nguais>. 

M5 

HR Mo�e uzrokovati rak <navesti na in izlo�enosti 
ako je nedvojbeno dokazano da niti jedan drugi 
na in izlo�enosti ne uzrokuje takvu opasnost>. 

B 

IT Può provocare il cancro<indicare la via di 
esposizione se è accertato che nessun'altra via 
di esposizione comporta il medesimo pericolo>. 

LV Var izrais t v zi <nor d t iedarb bas ce u, ja ir 
nep rprotami pier d ts, ka citi iedarb bas ce i 
nerada b stam bu>. 

LT Gali sukelti v �  <nurodyti veikimo b d , jeigu 
tikinamai nustatyta, kad kiti veikimo b dai 

nepavojingi>. 

HU Rákot okozhat < meg kell adni az expozíciós 
útvonalat, ha meggy z en bizonyított, hogy más 
expozíciós útvonal nem okozza a veszélyt >. 

MT Jista' jikkaw a l-kan er <semmi l-mod ta' 
espo izzjoni jekk ikun pruvat b'mod konklu iv 
li l-ebda mod ta' espo izzjoni ie or ma 
jikkaw a l-periklu>. 

NL Kan kanker veroorzaken <blootstellingsroute 
vermelden indien afdoende bewezen is dat het 
gevaar bij andere blootstellingsroutes niet 
aanwezig is> 

PL Mo e powodowa  raka <poda  drog  
nara enia, je eli definitywnie udowodniono, e 
inna droga nara enia nie powoduje 
zagro enia>. 

PT Pode provocar cancro <indicar a via de expo
sição se existirem provas concludentes de que o 
perigo não decorre de nenhuma outra via de 
exposição>. 

RO Poate provoca cancer <indica i calea de expu
nere, dac  exist  probe concludente c  nicio 
alt  cale de expunere nu provoac  acest peri
col>. 

B
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H350 Langue 3.6 � Cancérogénicité, catégories de danger 1A, 1B 

SK Mô�e spôsobi  rakovinu <uve te spôsob expozí
cie, ak sa presved ivo preuká�e, �e iné spôsoby 
expozície nevyvolávajú nebezpe enstvo>. 

SL Lahko povzro i raka <navesti na in izpostavl
jenosti, e je prepri ljivo dokazano, da noben 
drug na in izpostavljenosti ne povzro a tak�ne 
nevarnosti>. 

FI Saattaa aiheuttaa syöpää <mainitaan altistumis
reitti, jos on kiistatta osoitettu, että vaara ei voi 
aiheutua muiden altistumisreittien kautta>. 

SV Kan orsaka cancer <ange exponeringsväg om 
det är definitivt bevisat att faran inte kan 
orsakas av några andra exponeringsvägar>. 

H351 Langue 3.6 � Cancérogénicité, catégorie de danger 2 

BG  ,    <   
   ,   

 ,      
,     

 >. 

ES Se sospecha que provoca cáncer <indíquese la 
vía de exposición si se se ha demostrado 
concluyentemente que el peligro no se 
produce por ninguna otra vía>. 

CS Podez ení na vyvolání rakoviny <uve te cestu 
expozice, je-li p esv d iv  prokázáno, �e ostatní 
cesty expozice nejsou nebezpe né>. 

DA Mistænkt for at fremkalde kræft <angiv 
eksponeringsvej, hvis det er endeligt påvist, at 
faren ikke kan frembringes ad nogen anden 
eksponeringsvej>. 

DE Kann vermutlich Krebs erzeugen <Exposi- 
tionsweg angeben, sofern schlüssig belegt ist, 
dass diese Gefahr bei keinem anderen Exposi
tionsweg besteht>. 

ET Arvatavasti põhjustab vähktõbe <märkida 
kokkupuuteviis, kui on veenvalt tõestatud, et 
muud kokkupuuteviisid ei ole ohtlikud>. 

EL     <   
      

        
>. 

EN C8 Suspected of causing cancer <state route 
of exposure if it is conclusively proven that no 
other routes of exposure cause the hazard>.  

FR Susceptible de provoquer le cancer <indiquer 
la voie d'exposition s'il est formellement 
prouvé qu'aucune autre voie d'exposition ne 
conduit au même danger>. 

GA Ceaptar go bhféadfadh sé a bheith ina chúis le 
hailse <tabhair an bealach nochta má tá sé 
cruthaithe go cinntitheach nach bealach 
nochta ar bith eile is cúis leis an nguais>. 

M5 

HR Sumnja na mogu e uzrokovanje raka <navesti 
na in izlo�enosti ako je nedvojbeno dokazano 
da niti jedan drugi na in izlo�enosti ne uzro
kuje takvu opasnost>. 

B
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IT Sospettato di provocare il cancro <indicare la 
via di esposizione se è accertato che 
nessun'altra via di esposizione comporta il 
medesimo pericolo>. 

LV Ir aizdomas, ka var izrais t v zi <nor d t 
iedarb bas ce u, ja ir nep rprotami pier d ts, 
ka citi iedarb bas ce i nerada b stam bu>. 

LT tariama, kad sukelia v �  <nurodyti veikimo 
b d , jeigu tikinamai nustatyta, kad kiti 
veikimo b dai nepavojingi>. 

HU Feltehet en rákot okoz < meg kell adni az 
expozíciós útvonalat, ha meggy z en bizonyí
tott, hogy más expozíciós útvonal nem okozza 
a veszélyt >. 

MT Suspettat li jikkaw a l-kan er <ara l-mod ta' 
espo izzjoni jekk ikun pruvat b'mod konklu iv 
li l-ebda mod ta' espo izzjoni ie or ma 
jikkaw a l-periklu >. 

NL Verdacht van het veroorzaken van kanker 
<blootstellingsroute vermelden indien afdoende 
bewezen is dat het gevaar bij andere blootstel
lingsroutes niet aanwezig is>. 

PL Podejrzewa si , e powoduje raka <poda  
drog  nara enia, je eli definitywnie udowod
niono, e inna droga nara enia nie powoduje 
zagro enia>. 

PT Suspeito de provocar cancro <indicar a via de 
exposição se existirem provas concludentes de 
que o perigo não decorre de nenhuma outra 
via de exposição>. 

RO Susceptibil de a provoca cancer <indica i calea 
de expunere, dac  exist  probe concludente c  
nicio alt  cale de expunere nu provoac  acest 
pericol>. 

SK Podozrenie, �e spôsobuje rakovinu <uve te 
spôsob expozície, ak sa presved ivo preuká�e, 
�e iné spôsoby expozície nevyvolávajú 
nebezpe enstvo>. 

SL Sum povzro itve raka <navesti na in izpostavl
jenosti, e je prepri ljivo dokazano, da noben 
drug na in izpostavljenosti ne povzro a tak�ne 
nevarnosti>. 

FI Epäillään aiheuttavan syöpää <mainitaan altis
tumisreitti, jos on kiistatta osoitettu, että vaara 
ei voi aiheutua muiden altistumisreittien 
kautta>. 

SV Misstänks kunna orsaka cancer <ange expone
ringsväg om det är definitivt bevisat att faran 
inte kan orsakas av några andra exponerings
vägar>. 

H360 Langue 
3.7 � Toxicité pour la reproduction, catégories de 

danger 1A, 1B 

BG      
  <     

,    > <   
   ,   

 ,      
,     

 >. 

B
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ES Puede perjudicar la fertilidad o dañar al feto 
<indíquese el efecto específico si se conoce> 
<indíquese la vía de exposición si se ha demos
trado concluyentemente que el peligro no se 
produce por ninguna otra vía>. 

CS M �e po�kodit reproduk ní schopnost nebo 
plod v t le matky <uve te specifický ú inek, 
je-li znám> <uve te cestu expozice, je-li 
p esv d iv  prokázáno, �e ostatní cesty expo
zice nejsou nebezpe né>. 

DA Kan skade forplantningsevnen eller det ufødte 
barn <angiv specifik effekt, hvis kendt> <angiv 
eksponeringsvej, hvis det er endeligt påvist, at 
faren ikke kan frembringes ad nogen anden 
eksponeringsvej>. 

DE Kann die Fruchtbarkeit beeinträchtigen oder das 
Kind im Mutterleib schädigen <konkrete 
Wirkung angeben, sofern bekannt> <Exposi- 
tionsweg angeben, sofern schlüssig belegt ist, 
dass die Gefahr bei keinem anderen Exposi
tionsweg besteht>. 

ET Võib kahjustada viljakust või loodet <märkida 
spetsiifiline toime, kui see on teada> <märkida 
kokkupuuteviis, kui on veenvalt tõestatud, et 
muud kokkupuuteviisid ei ole ohtlikud>. 

EL         
<       

> <       
     

     >. 

EN May damage fertility or the unborn child <state 
specific effect if known > <state route of expo
sure if it is conclusively proven that no other 
routes of exposure cause the hazard>. 

FR Peut nuire à la fertilité ou au f�tus <indiquer 
l'effet spécifique s'il est connu> <indiquer la 
voie d'exposition s'il est formellement prouvé 
qu'aucune autre voie d'exposition ne conduit 
au même danger>. 

GA D'fhéadfadh sé damáiste a dhéanamh do thor
thúlacht nó don leanbh sa bhroinn <tabhair an 
tsainéifeacht más eol > <tabhair an bealach 
nochta má tá sé cruthaithe go cinntitheach 
nach bealach nochta ar bith eile is cúis leis 
an nguais>. 

M5 

HR Mo�e �tetno djelovati na plodnost ili na�koditi 
nero enom djetetu <navesti konkretan u inak 
ako je poznat > <navesti na in izlo�enosti 
ako je nedvojbeno dokazano da niti jedan 
drugi na in izlo�enosti ne uzrokuje takvu opas
nost>. 

B 

IT Può nuocere alla fertilità o al feto <indicare 
l'effetto specifico, se noto><indicare la via di 
esposizione se è accertato che nessun'altra via 
di esposizione comporta il medesimo pericolo>. 

B
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LV Var kait t augl bai vai nedzimu�ajam b rnam 
<nor d t pa�o ietekmi, ja t  ir zin ma> 
<nor d t iedarb bas ce u, ja ir nep rprotami 
pier d ts, ka citi iedarb bas ce i nerada 
b stam bu>. 

LT Gali pakenkti vaisingumui arba negimusiam 
vaikui <nurodyti konkret  poveik , jeigu �ino
mas> <nurodyti veikimo b d , jeigu tikinamai 
nustatyta, kad kiti veikimo b dai nepavojingi>. 

HU Károsíthatja a termékenységet vagy a szüle
tend  gyermeket < ha ismert, meg kell adni a 
konkrét hatást > < meg kell adni az expozíciós 
útvonalat, ha meggy z en bizonyított, hogy más 
expozíciós útvonal nem okozza a veszélyt >. 

MT Jista' jag mel sara lill-fertilità jew lit-tarbija li 
g adha fil- uf <semmi l-effett spe ifiku jekk 
ikun mag ruf> <semmi l-mod ta' espo izzjoni 
jekk ikun pruvat b'mod konklu iv li l-ebda mod 
ta' espo izzjoni ie or ma jikkaw a l-periklu>. 

NL Kan de vruchtbaarheid of het ongeboren kind 
schaden <specifiek effect vermelden indien 
bekend> <blootstellingsroute vermelden indien 
afdoende bewezen is dat het gevaar bij andere 
blootstellingsroutes niet aanwezig is>. 

PL Mo e dzia a  szkodliwie na p odno  lub na 
dziecko w onie matki <poda  szczególny 
skutek, je eli jest znany> <poda  drog  
nara enia, je eli definitywnie udowodniono, e 
inne drogi nara enia nie stwarzaj  
zagro enia>. 

PT Pode afectar a fertilidade ou o nascituro 
<indicar o efeito específico se este for conhe
cido> <indicar a via de exposição se existirem 
provas concludentes de que o perigo não 
decorre de nenhuma outra via de exposição>. 

RO Poate d una fertilit ii sau f tului <indica i 
efectul specific, dac  este cunoscut><indica i 
calea de expunere, dac  exist  probe conclu
dente c  nicio alt  cale de expunere nu 
provoac  acest pericol>. 

SK Mô�e spôsobi  po�kodenie plodnosti alebo 
nenarodeného die a a <uve te konkrétny 
ú inok, ak je známy > <uve te spôsob expozí
cie, ak sa presved ivo preuká�e, �e iné spôsoby 
expozície nevyvolávajú nebezpe enstvo>. 

SL Lahko �koduje plodnosti ali nerojenemu otroku 
<navesti posebni u inek, e je znan> <navesti 
na in izpostavljenosti, e je prepri ljivo doka
zano, da noben drug na in izpostavljenosti ne 
povzro a tak�ne nevarnosti>. 

FI Saattaa heikentää hedelmällisyyttä tai 
vaurioittaa sikiötä <mainitaan tiedetty spesi
finen vaikutus> <mainitaan altistumisreitti, jos 
on kiistatta osoitettu, että vaara ei voi aiheutua 
muiden altistumisreittien kautta>. 

SV Kan skada fertiliteten eller det ofödda barnet 
<ange specifik effekt om denna är känd> 
<ange exponeringsväg om det är definitivt 
bevisat att faran inte kan orsakas av några 
andra exponeringsvägar>. 

B
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BG  ,    
   <    

 ,    
> <      , 

   ,    
  ,     

 >. 

ES C8 Se sospecha que puede perjudicar la 
fertilidad o dañar el feto  <indíquese el 
efecto específico si se conoce> <indíquese la 
vía de exposición si se ha demostrado 
concluyentemente que el peligro no se 
produce por ninguna otra vía>. 

CS Podez ení na po�kození reproduk ní schopnosti 
nebo plodu v t le matky <uve te specifický 
ú inek, je-li znám> <uve te cestu expozice, 
je-li p esv d iv  prokázáno, �e ostatní cesty 
expozice nejsou nebezpe né>. 

DA Mistænkt for at skade forplantningsevnen eller 
det ufødte barn <angiv specifik effekt, hvis 
kendt> <angiv eksponeringsvej, hvis det er 
endeligt påvist, at faren ikke kan frembringes 
ad nogen anden eksponeringsvej>. 

DE C8 Kann vermutlich die Fruchtbarkeit beein
trächtigen oder das Kind im Mutterleib schä
digen <konkrete Wirkung angeben, sofern 
bekannt>  <Expositionsweg angeben, sofern 
schlüssig belegt ist, dass die Gefahr bei 
keinem anderen Expositionsweg besteht> 

ET Arvatavasti kahjustab viljakust või loodet 
<märkida spetsiifiline toime, kui see on 
teada> <märkida kokkupuuteviis, kui on veen
valt tõestatud, et muud kokkupuuteviisid ei ole 
ohtlikud>. 

EL       
   <     

  > <    
      

       
>. 

EN Suspected of damaging fertility or the unborn 
child <state specific effect if known> <state 
route of exposure if it is conclusively proven 
that no other routes of exposure cause the 
hazard>. 

FR Susceptible de nuire à la fertilité ou au f�tus 
<indiquer l'effet s'il est connu> <indiquer la 
voie d'exposition s'il est formellement prouvé 
qu'aucune autre voie d'exposition ne conduit 
au même danger>. 

GA Ceaptar go bhféadfadh sé damáiste a dhéanamh 
do thorthúlacht nó don leanbh sa bhroinn 
<tabhair an tsainéifeacht más eol > <tabhair 
an bealach nochta má tá sé cruthaithe go cinn
titheach nach bealach nochta ar bith eile is 
cúis leis an nguais>. 

M5 

HR Sumnja na mogu e �tetno djelovanje na plod
nost ili mogu nost �tetnog djelovanja na nero  

eno dijete <navesti konkretan u inak ako je 
poznat > <navesti na in izlo�enosti ako je 
nedvojbeno dokazano da niti jedan drugi 
na in izlo�enosti ne uzrokuje takvu opasnost>. 

B
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IT Sospettato di nuocere alla fertilità o al feto 
<indicare l'effetto specifico, se noto> <indicare 
la via di esposizione se è accertato che 
nessun'altra via di esposizione comporta il 
medesimo pericolo>. 

LV Ir aizdomas, ka var kait t augl bai vai nedzimu  
�ajam b rnam <nor d t pa�o ietekmi, ja t  ir 
zin ma> <nor d t iedarb bas ce u, ja ir 
nep rprotami pier d ts, ka citi iedarb bas ce i 
nerada b stam bu>. 

LT tariama, kad kenkia vaisingumui arba negimu
siam vaikui <nurodyti konkret  poveik , jeigu 
�inomas> <nurodyti veikimo b d , jeigu 
tikinamai nustatyta, kad kiti veikimo b dai 

nepavojingi>. 

HU Feltehet en károsítja a termékenységet vagy a 
születend  gyermeket < ha ismert, meg kell 
adni a konkrét hatást > < meg kell adni az 
expozíciós útvonalat, ha meggy z en bizonyí
tott, hogy más expozíciós útvonal nem okozza 
a veszélyt >. 

MT Suspettat li jag mel sara lill-fertilità jew lit- 
tarbija li g adha fil- uf <semmi l-effett 
spe ifiku jekk ikun mag ruf> <semmi l-mod 
ta' espo izzjoni jekk ikun pruvat b'mod 
konklu iv li l-ebda mod ta' espo izzjoni ie or 
ma jikkaw a l-periklu >. 

NL Kan mogelijks de vruchtbaarheid of het onge
boren kind schaden <specifiek effect vermelden 
indien bekend> <blootstellingsroute vermelden 
indien afdoende bewezen is dat het gevaar bij 
andere blootstellingsroutes niet aanwezig is>. 

PL Podejrzewa si , e dzia a szkodliwie na 
p odno  lub na dziecko w onie matki 
<poda  szczególny skutek, je eli jest znany> 
<poda  drog  nara enia, je eli definitywnie 
udowodniono, e inne drogi nara enia nie 
stwarzaj  zagro enia>. 

PT Suspeito de afectar a fertilidade ou o nascituro 
<indicar o efeito específico se este for conhe
cido> <indicar a via de exposição se existirem 
provas concludentes de que o perigo não 
decorre de nenhuma outra via de exposição>. 

RO Susceptibil de a d una fertilit ii sau f tului 
<indica i efectul specific, dac  este cunos
cut><indica i calea de expunere, dac  exist  
probe concludente c  nicio alt  cale de expu
nere nu provoac  acest pericol>. 

SK Podozrenie, �e spôsobuje po�kodenie plodnosti 
alebo nenarodeného die a a <uve te konkrétny 
ú inok, ak je známy > <uve te spôsob expozí
cie, ak sa presved ivo preuká�e, �e iné spôsoby 
expozície nevyvolávajú nebezpe enstvo>. 

SL Sum �kodljivosti za plodnost ali nerojenega 
otroka <navesti posebni u inek, e je znan> 
<navesti na in izpostavljenosti, e je 
prepri ljivo dokazano, da noben drug na in 
izpostavljenosti ne povzro a tak�ne nevar
nosti>. 

B
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FI Epäillään heikentävän hedelmällisyyttä tai 
vaurioittavan sikiötä <mainitaan tiedetty spesi
finen vaikutus> <mainitaan altistumisreitti, jos 
on kiistatta osoitettu, että vaara ei voi aiheutua 
muiden altistumisreittien kautta>. 

SV Misstänks kunna skada fertiliteten eller det 
ofödda barnet <ange specifik effekt om denna 
är känd> <ange exponeringsväg om det är 
definitivt bevisat att faran inte kan orsakas av 
några andra exponeringsvägar>. 

H362 Langue 
3.7 � Toxicité pour la reproduction, catégorie 
supplémentaire, effets sur ou via l'allaitement 

BG      . 

ES Puede perjudicar a los niños alimentados con 
leche materna. 

CS M �e po�kodit kojence prost ednictvím 
mate ského mléka. 

DA Kan skade børn, der ammes. 

DE Kann Säuglinge über die Muttermilch schä- 
digen. 

ET Võib kahjustada rinnaga toidetavat last. 

EL         
 . 

EN May cause harm to breast-fed children. 

FR Peut être nocif pour les bébés nourris au lait 
maternel. 

GA D'fhéadfadh sé díobháil a dhéanamh do leanaí 
diúil. 

M5 

HR Mo�e �tetno djelovati na djecu koja se hrane 
maj inim mlijekom. 

B 

IT Può essere nocivo per i lattanti allattati al seno. 

LV Var rad t kait jumu ar kr ti barotam b rnam. 

LT Gali pakenkti �indomam vaikui. 

HU A szoptatott gyermeket károsíthatja. 

MT Jista' jag mel sara lit-tfal imreddg a. 

NL Kan schadelijk zijn via borstvoeding. 

PL Mo e dzia a  szkodliwie na dzieci karmione 
piersi . 

PT Pode ser nocivo para as crianças alimentadas 
com leite materno. 

RO Poate d una copiilor al pta i la sân. 

SK Mô�e spôsobi  po�kodenie u doj ených detí. 

SL Lahko �koduje dojenim otrokom. 

B
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FI Saattaa aiheuttaa haittaa rintaruokinnassa 
oleville lapsille. 

SV Kan skada spädbarn som ammas. 

H370 Langue 
3.8 � Toxicité spécifique pour certains organes cibles 

� Exposition unique, catégorie de danger 1 

BG     <   
    ,   

> <      
,    , 

     ,  
    >. 

ES Provoca daños en los órganos <o indíquense 
todos los órganos afectados, si se conocen> 
<indíquese la vía de exposición si se ha demos
trado concluyentemente que el peligro no se 
produce por ninguna otra vía>. 

CS Zp sobuje po�kození orgán  <nebo uvést 
v�echny posti�ené orgány, jsou-li známy> 
<uve te cestu expozice, je-li p esv d iv  proká
záno, �e ostatní cesty expozice nejsou 
nebezpe né>. 

DA Forårsager organskader <eller angiv alle 
berørte organer, hvis de kendes> <angiv 
eksponeringsvej, hvis det er endeligt påvist, at 
faren ikke kan frembringes ad nogen anden 
eksponeringsvej>. 

DE Schädigt die Organe <oder alle betroffenen 
Organe nennen, sofern bekannt> 
<Expositionsweg angeben, sofern schlüssig 
belegt ist, dass diese Gefahr bei keinem 
anderen Expositionsweg besteht>. 

ET Kahjustab elundeid <või märkida kõik mõju
tatud elundid, kui need on teada> <märkida 
kokkupuuteviis, kui on veenvalt tõestatud, et 
muud kokkupuuteviisid ei ole ohtlikud>. 

EL     <   
    ,   

> <       
     

      >. 

EN Causes damage to organs <or state all organs 
affected, if known> <state route of exposure if 
it is conclusively proven that no other routes of 
exposure cause the hazard>. 

FR Risque avéré d'effets graves pour les organes 
<ou indiquer tous les organes affectés, s'ils 
sont connus> <indiquer la voie d'exposition 
s'il est formellement prouvé qu'aucune autre 
voie d'exposition ne conduit au même danger>. 

GA Déanann sé damáiste d'orgáin <nó tabhair na 
horgáin go léir a bhuailtear, más eol> <tabhair 
an bealach nochta má tá sé cruthaithe go cinn
titheach nach bealach nochta ar bith eile is 
cúis leis an nguais>. 

B
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M5 

HR Uzrokuje o�te enje organa <ili navesti sve 
organe na koje djeluje ako je poznato> 
<navesti na in izlo�enosti ako je nedvojbeno 
dokazano da niti jedan drugi na in izlo�enosti 
ne uzrokuje takvu opasnost>. 

B 

IT Provoca danni agli organi <o indicare tutti gli 
organi interessati, se noti> <indicare la via di 
esposizione se è accertato che nessun'altra via 
di esposizione comporta il medesimo pericolo>. 

LV Rada org nu boj jumus <vai nor d t visus 
skartos org nus, ja tie ir zin mi> <nor d t 
iedarb bas ce u, ja ir nep rprotami pier d ts, 
ka citi iedarb bas ce i nerada b stam bu>. 

LT Kenkia organams <arba nurodyti visus 
veikiamus organus, jeigu �inomi> <nurodyti 
veikimo b d , jeigu tikinamai nustatyta, kad 
kiti veikimo b dai nepavojingi>. 

HU Károsítja a szerveket < vagy meg kell adni az 
összes érintett szervet, ha ismertek > < meg 
kell adni az expozíciós útvonalat, ha 
meggy z en bizonyított, hogy más expozíciós 
útvonal nem okozza a veszélyt >. 

MT Jag mel sara lill-organi <jew semmi l-organi 
kollha affettwati, jekk ikunu mag rufa> 
<semmi l-mod ta' espo izzjoni jekk ikun 
pruvat b'mod konklu iv li l-ebda mod ta' 
espo izzjoni ie or ma jikkaw a l-periklu>. 

NL Veroorzaakt schade aan organen <of alle 
betrokken organen vermelden indien bekend> 
<blootstellingsroute vermelden indien afdoende 
bewezen is dat het gevaar bij andere blootstel
lingsroutes niet aanwezig is>. 

PL Powoduje uszkodzenie narz dów <poda  szcze
gólny skutek, je li jest znany> <poda  drog  
nara enia, je eli udowodniono, e inne drogi 
nara enia nie stwarzaj  zagro enia>. 

PT Afecta os órgãos <ou indicar todos os órgãos 
afectados, se forem conhecidos> <indicar a via 
de exposição se existirem provas concludentes 
de que o perigo não decorre de nenhuma outra 
via de exposição>. 

RO Provoac  leziuni ale organelor <sau indica i 
toate organele afectate, dac  sunt cunoscute> 
<indica i calea de expunere, dac  exist  probe 
concludente c  nicio alt  cale de expunere nu 
provoac  acest pericol>. 

SK Spôsobuje po�kodenie orgánov <alebo uve te 
v�etky zasiahnuté orgány, ak sú známe> 
<uve te spôsob expozície, ak sa presved ivo 
preuká�e, �e iné spôsoby expozície nevyvolá
vajú nebezpe enstvo>. 

SL �koduje organom <ali navesti vse organe, na 
katere vpliva, e je znano> <navesti na in 
izpostavljenosti, e je prepri ljivo dokazano, 
da noben drug na in izpostavljenosti ne 
povzro a tak�ne nevarnosti>. 

B
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� Exposition unique, catégorie de danger 1 

FI Vahingoittaa elimiä <tai mainitaan kaikki 
tiedetyt kohde-elimet><mainitaan altistumis
reitti, jos on kiistatta osoitettu, että vaara ei 
voi aiheutua muiden altistumisreittien kautta>. 

SV Orsakar organskador <eller ange vilka organ 
som påverkas om detta är känt> <ange expo
neringsväg om det är definitivt bevisat att faran 
inte kan orsakas av några andra exponerings
vägar>. 

H371 Langue 
3.8 � Toxicité spécifique pour certains organes cibles 

� Exposition unique, catégorie de danger 2 

BG       < 
      , 
  > <      

,    , 
     ,  

    >. 

ES Puede provocar daños en los órganos <o indí
quense todos los órganos afectados, si se cono
cen> <indíquese la vía de exposición si se ha 
demostrado concluyentemente que el peligro no 
se produce por ninguna otra vía>. 

CS M �e zp sobit po�kození orgán  <nebo uvést 
v�echny posti�ené orgány, jsou-li známy> 
<uve te cestu expozice, je-li p esv d iv  proká
záno, �e ostatní cesty expozice nejsou 
nebezpe né>. 

DA Kan forårsage organskader <eller angiv alle 
berørte organer, hvis de kendes> <angiv 
eksponeringsvej, hvis det er endeligt påvist, at 
faren ikke kan frembringes ad nogen anden 
eksponeringsvej>. 

DE Kann die Organe schädigen <oder alle betrof
fenen Organe nennen, sofern bekann> 
<Expositionsweg angeben, sofern schlüssig 
belegt ist, dass diese Gefahr bei keinem 
anderen Expositionsweg besteht>. 

ET Võib kahjustada elundeid <või märkida kõik 
mõjutatud elundid, kui need on teada> 
<märkida kokkupuuteviis, kui on veenvalt tões
tatud, et muud kokkupuuteviisid ei ole ohtli
kud>. 

EL       <  
     ,  

 > <      
      

     >. 

EN May cause damage to organs <or state all 
organs affected, if known> <state route of 
exposure if it is conclusively proven that no 
other routes of exposure cause the hazard>. 

FR Risque présumé d'effets graves pour les organes 
<ou indiquer tous les organes affectés, s'ils 
sont connus> <indiquer la voie d'exposition 
s'il est formellement prouvé qu'aucune autre 
voie d'exposition ne conduit au même danger>. 

B
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H371 Langue 
3.8 � Toxicité spécifique pour certains organes cibles 

� Exposition unique, catégorie de danger 2 

GA D'fhéadfadh damáiste a dhéanamh d'orgáin <nó 
tabhair na horgáin go léir a bhuailtear, más 
eol> <tabhair an bealach nochta má tá sé 
cruthaithe go cinntitheach nach bealach 
nochta ar bith eile is cúis leis an nguais>. 

M5 

HR Mo�e uzrokovati o�te enje organa <ili navesti 
sve organe na koje djeluje ako je poznato> 
<navesti na in izlo�enosti ako je nedvojbeno 
dokazano da niti jedan drugi na in izlo�enosti 
ne uzrokuje takvu opasnost>. 

B 

IT Può provocare danni agli organi <o indicare 
tutti gli organi interessati, se noti> <indicare 
la via di esposizione se è accertato che 
nessun'altra via di esposizione comporta il 
medesimo pericolo>. 

LV Var izrais t org nu boj jumus <vai nor d t 
visus skartos org nus, ja tie ir zin mi> 
<nor d t iedarb bas ce u, ja ir nep rprotami 
pier d ts, ka citi iedarb bas ce i nerada 
b stam bu>. 

LT Gali pakenkti organams <arba nurodyti visus 
veikiamus organus, jeigu �inomi> <nurodyti 
veikimo b d , jeigu tikinamai nustatyta, kad 
kiti veikimo b dai nepavojingi>. 

HU Károsíthatja a szerveket < vagy meg kell adni 
az összes érintett szervet, ha ismertek > < meg 
kell adni az expozíciós útvonalat, ha 
meggy z en bizonyított, hogy más expozíciós 
útvonal nem okozza a veszélyt >. 

MT Jista' jikkaw a sara lill-organi <jew semmi l- 
organi kollha affettwati, jekk ikunu mag rufa> 
<semmi l-mod ta' espo izzjoni jekk ikun pruvat 
b'mod konklu iv li l-ebda mod ta' espo izzjoni 
ie or ma jikkaw a l-periklu>. 

NL Kan schade aan organen <of alle betrokken 
organen vermelden indien bekend> veroorzaken 
<blootstellingsroute vermelden indien afdoende 
bewezen is dat het gevaar bij andere blootstel
lingsroutes niet aanwezig is>. 

PL Mo e powodowa  uszkodzenie narz dów 
<poda  wszystkie znane narz dy, których to 
dotyczy> <poda  drog  nara enia, je eli 
udowodniono, e inne drogi nara enia nie 
stwarzaj  zagro enia>. 

PT Pode afectar os órgãos <ou indicar todos os 
órgãos afectados, se forem conhecidos> 
<indicar a via de exposição se existirem 
provas concludentes de que o perigo não 
decorre de nenhuma outra via de exposição>. 

RO Poate provoca leziuni ale organelor <sau 
indica i toate organele afectate, dac  sunt 
cunoscute> <indica i calea de expunere, dac  
exist  probe concludente c  nicio alt  cale de 
expunere nu provoac  acest pericol>. 

SK Mô�e spôsobi  po�kodenie orgánov <alebo 
uve te v�etky zasiahnuté orgány, ak sú 
známe> <uve te spôsob expozície, ak sa pres
ved ivo preuká�e, �e iné spôsoby expozície 
nevyvolávajú nebezpe enstvo>. 

B
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H371 Langue 
3.8 � Toxicité spécifique pour certains organes cibles 

� Exposition unique, catégorie de danger 2 

SL Lahko �koduje organom <ali navesti vse 
organe, na katere vpliva, e je znano> <navesti 
na in izpostavljenosti, e je prepri ljivo doka
zano, da noben drug na in izpostavljenosti ne 
povzro a tak�ne nevarnosti>. 

FI Saattaa vahingoittaa elimiä <tai mainitaan 
kaikki tiedetyt kohde-elimet> <mainitaan altis
tumisreitti, jos on kiistatta osoitettu, että vaara 
ei voi aiheutua muiden altistumisreittien 
kautta>. 

SV Kan orsaka organskador <eller ange vilka 
organ som påverkas om detta är känt> <ange 
exponeringsväg om det är definitivt bevisat att 
faran inte kan orsakas av några andra expone
ringsvägar>. 

H372 Langue 
3.9 � Toxicité spécifique pour certains organes cibles 

� Exposition répétée, catégorie de danger 1 

BG     <   
    ,   

 >   
    <   

   ,   
 ,      

,     
 >. 

ES Provoca daños en los órganos <indíquense 
todos los órganos afectados, si se conocen> 
tras exposiciones prolongadas o repetidas 
<indíquese la vía de exposición si se ha demos
trado concluyentemente que el peligro no se 
produce por ninguna otra vía>. 

CS Zp sobuje po�kození orgán  <nebo uvést 
v�echny posti�ené orgány, jsou-li známy> p i 
prodlou�ené nebo opakované expozici 
<uve te cestu expozice, je-li p esv d iv  proká
záno, �e ostatní cesty expozice nejsou 
nebezpe né>. 

DA Forårsager organskader <eller angiv alle 
berørte organer, hvis de kendes> ved længere
varende eller gentagen eksponering <angiv 
eksponeringsvej, hvis det er endeligt påvist, at 
faren ikke kan frembringes ad nogen anden 
eksponeringsvej>. 

DE Schädigt die Organe <alle betroffenen Organe 
nennen> bei längerer oder wiederholter Expo
sition <Expositionsweg angeben, wenn 
schlüssig belegt ist, dass diese Gefahr bei 
keinem anderen Expositionsweg besteht>. 

ET Kahjustab elundeid <või märkida kõik mõju
tatud elundid, kui need on teada> pikaajalisel 
või korduval kokkupuutel <märkida kokkupuu
teviis, kui on veenvalt tõestatud, et muud kokku
puuteviisid ei ole ohtlikud>. 

EL     <   
    ,   

>     
  <    

      
       

 >. 

B
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H372 Langue 
3.9 � Toxicité spécifique pour certains organes cibles 

� Exposition répétée, catégorie de danger 1 

EN Causes damage to organs <or state all organs 
affected, if known> through prolonged or 
repeated exposure <state route of exposure if 
it is conclusively proven that no other routes 
of exposure cause the hazard>. 

FR Risque avéré d'effets graves pour les organes 
<indiquer tous les organes affectés, s'ils sont 
connus> à la suite d'expositions répétées ou 
d'une exposition prolongée <indiquer la voie 
d'exposition s'il est formellement prouvé qu'au
cune autre voie d'exposition ne conduit au 
même danger>. 

GA Déanann damáiste d'orgáin <nó tabhair na 
horgáin go léir a bhuailtear, más eol> trí noch
tadh fada nó ilnochtadh <tabhair an bealach 
nochta má tá sé cruthaithe go cinntitheach 
nach bealach nochta ar bith eile is cúis leis 
an nguais>. 

M5 

HR Uzrokuje o�te enje organa <ili navesti sve 
organe na koje djeluje ako je poznato> 
tijekom produljene ili ponavljane izlo�enosti 
<navesti na in izlo�enosti ako je nedvojbeno 
dokazano da niti jedan drugi na in izlo�enosti 
ne uzrokuje takvu opasnost>. 

B 

IT Provoca danni agli organi <o indicare tutti gli 
organi interessati, se noti> in caso di esposi
zione prolungata o ripetuta <indicare la via di 
esposizione se è accertato che nessun'altra via 
di esposizione comporta il medesimo pericolo>. 

LV Izraisa org nu boj jumus <vai nor d t visus 
skartos org nus, ja tie ir zin mi> ilgsto�as 
vai atk rtotas iedarb bas rezult t  <nor d t 
iedarb bas ce u, ja ir nep rprotami pier d ts, 
ka citi iedarb bas ce i nerada b stam bu>. 

LT Kenkia organams <arba nurodyti visus 
veikiamus organus, jeigu �inoma>, jeigu 
med�iaga veikia ilgai arba kartotinai <nurodyti 
veikimo b d , jeigu tikinamai nustatyta, kad 
kiti veikimo b dai nepavojingi>. 

HU Ismétl d  vagy hosszabb expozíció esetén < 
meg kell adni az expozíciós útvonalat, ha 
meggy z en bizonyított, hogy más expozíciós 
útvonal nem okozza a veszélyt > károsítja a 
szerveket < vagy meg kell adni az összes érin
tett szervet, ha ismertek >. 

MT Jikkaw a sara lill-organi <jew semmi l-organi 
kollha affettwati, jekk ikunu mag rufa> 
min abba espo izzjoni fit-tul jew ripetuta 
<semmi l-mod ta' espo izzjoni jekk ikun 
pruvat b'mod konklu iv li l-ebda mod ta' 
espo izzjoni ie or ma jikkaw a l-periklu>. 

NL Veroorzaakt schade aan organen <of alle 
betrokken organen vermelden indien bekend> 
bij langdurige of herhaalde blootstelling 
<blootstellingsroute vermelden indien afdoende 
bewezen is dat het gevaar bij andere blootstel
lingsroutes niet aanwezig is>. 

B
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H372 Langue 
3.9 � Toxicité spécifique pour certains organes cibles 

� Exposition répétée, catégorie de danger 1 

PL Powoduje uszkodzenie narz dów <poda  
wszystkie znane narz dy, których to dotyczy > 
poprzez d ugotrwa e lub powtarzane nara enie 
<poda  drog  nara enia, je eli udowodniono, 
e inne drogi nara enia nie stwarzaj  

zagro enia>. 

PT Afecta os órgãos <ou indicar todos os órgãos 
afectados, se forem conhecidos> após expo
sição prolongada ou repetida <indicar a via 
de exposição se existirem provas concludentes 
de que o perigo não decorre de nenhuma outra 
via de exposição>. 

RO Provoac  leziuni ale organelor <sau indica i 
toate organele afectate, dac  sunt cunoscute> 
în caz de expunere prelungit  sau repetat  
<indica i calea de expunere, dac  exist  
probe concludente c  nicio alt  cale de expu
nere nu provoac  acest pericol>. 

SK Spôsobuje po�kodenie orgánov <alebo uve te 
v�etky zasiahnuté orgány, ak sú známe>pri 
dlh�ej alebo opakovanej expozícii <uve te 
spôsob expozície, ak sa presved ivo preuká�e, 
�e iné spôsoby expozície nevyvolávajú 
nebezpe enstvo>. 

SL �koduje organom <ali navesti vse organe, na 
katere vpliva, e je znano> pri dolgotrajni ali 
ponavljajo i se izpostavljenosti <navesti na in 
izpostavljenosti, e je prepri ljivo dokazano, da 
noben drug na in izpostavljenosti ne povzro a 
tak�ne nevarnosti>. 

FI Vahingoittaa elimiä <tai mainitaan kaikki 
tiedetyt kohde-elimet> pitkäaikaisessa tai toistu
vassa altistumisessa <mainitaan altistumisreitti, 
jos on kiistatta osoitettu, että vaara ei voi 
aiheutua muiden altistumisreittien kautta>. 

SV Orsakar organskador <eller ange vilka organ 
som påverkas om detta är känt> genom lång 
eller upprepad exponering <ange expone
ringsväg om det är definitivt bevisat att faran 
inte kan orsakas av några andra exponerings
vägar>. 

H373 Langue 
3.9 � Toxicité spécifique pour certains organes cibles 

� Exposition répétée, catégorie de danger 2 

BG       < 
      , 
   >    

   <    
  ,    

,      , 
     >. 

ES Puede provocar daños en los órganos 
<indíquense todos los órganos afectados, si 
se conocen> tras exposiciones prolongadas o 
repetidas <indíquese la vía de exposición si 
se ha demostrado concluyentemente que el 
peligro no se produce por ninguna otra vía>. 

B
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H373 Langue 
3.9 � Toxicité spécifique pour certains organes cibles 

� Exposition répétée, catégorie de danger 2 

CS M �e zp sobit po�kození orgán  <nebo uvést 
v�echny posti�ené orgány, jsou-li známy> p i 
prodlou�ené nebo opakované expozici 
<uve te cestu expozice, je-li p esv d iv  proká
záno, �e ostatní cesty expozice nejsou 
nebezpe né>. 

DA Kan forårsage organskader <eller angiv alle 
berørte organer, hvis de kendes> ved længere
varende eller gentagen eksponering <angiv 
eksponeringsvej, hvis det er endeligt påvist, at 
faren ikke kan frembringes ad nogen anden 
eksponeringsvej>. 

DE Kann die Organe schädigen <alle betroffenen 
Organe nennen, sofern bekannt> bei längerer 
oder wiederholter Exposition <Expositionsweg 
angeben, wenn schlüssig belegt ist, dass diese 
Gefahr bei keinem anderen Expositionsweg 
besteht>. 

ET Võib kahjustada elundeid <või märkida kõik 
mõjutatud elundid, kui need on teada> pikaa
jalisel või korduval kokkupuutel <märkida 
kokkupuuteviis, kui on veenvalt tõestatud, et 
muud kokkupuuteviisid ei ole ohtlikud>. 

EL       <  
     ,  

 >     
  <    

      
       

>. 

EN May cause damage to organs <or state all 
organs affected, if known> through prolonged 
or repeated exposure <state route of exposure if 
it is conclusively proven that no other routes of 
exposure cause the hazard>. 

FR Risque présumé d'effets graves pour les organes 
<ou indiquer tous les organes affectés, s'ils 
sont connus> à la suite d'expositions répétées 
ou d'une exposition prolongée <indiquer la 
voie d'exposition s'il est formellement prouvé 
qu'aucune autre voie d'exposition ne conduit 
au même danger>. 

GA D'fhéadfadh sé damáiste a dhéanamh d'orgáin 
<nó tabhair na horgáin go léir a bhuailtear, 
más eol> trí nochtadh fada nó ilnochtadh 
<tabhair an bealach nochta má tá sé cruthaithe 
go cinntitheach nach bealach nochta ar bith 
eile is cúis leis an nguais>. 

M5 

HR Mo�e uzrokovati o�te enje organa <ili navesti 
sve organe na koje djeluje ako je poznato> 
tijekom produljene ili ponavljane izlo�enosti 
<navesti na in izlo�enosti ako je nedvojbeno 
dokazano da niti jedan drugi na in izlo�enosti 
ne uzrokuje takvu opasnost>. 

B 

IT Può provocare danni agli organi <o indicare 
tutti gli organi interessati, se noti> in caso di 
esposizione prolungata o ripetuta <indicare la 
via di esposizione se è accertato che 
nessun'altra via di esposizione comporta il 
medesimo pericolo>. 

B
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H373 Langue 
3.9 � Toxicité spécifique pour certains organes cibles 

� Exposition répétée, catégorie de danger 2 

LV Var izrais t org nu boj jumus <vai nor d t 
visus skartos org nus, ja tie ir zin mi> ilgs
to�as vai atk rtotas iedarb bas rezult t  
<nor d t iedarb bas ce u, ja ir nep rprotami 
pier d ts, ka citi iedarb bas ce i nerada 
b stam bu>. 

LT Gali pakenkti organams <arba nurodyti visus 
veikiamus organus, jeigu �inomi>, jeigu 
med�iaga veikia ilgai arba kartotinai <nurodyti 
veikimo b d , jeigu tikinamai nustatyta, kad 
kiti veikimo b dai nepavojingi>. 

HU Ismétl d  vagy hosszabb expozíció esetén < 
meg kell adni az expozíciós útvonalat, ha 
meggy z en bizonyított, hogy más expozíciós 
útvonal nem okozza a veszélyt > károsíthatja a 
szerveket > vagy meg kell adni az összes érin
tett szervet, ha ismertek >. 

MT Jista' jikkaw a sara lill-organi <jew semmi l- 
organi kollha affettwati, jekk ikunu mag rufa> 
min abba espo izzjoni fit-tul jew ripetuta 
<semmi l-mod ta' espo izzjoni jekk ikun 
pruvat b'mod konklu iv li l-ebda mod ta' 
espo izzjoni ie or ma jikkaw a l-periklu>. 

NL Kan schade aan organen <of alle betrokken 
organen vermelden indien bekend> veroorzaken 
bij langdurige of herhaalde blootstelling 
<blootstellingsroute vermelden indien afdoende 
bewezen is dat het gevaar bij andere blootstel
lingsroutes niet aanwezig is>. 

PL Mo e powodowa  uszkodzenie narz dów 
<poda  wszystkie znane narz dy, których to 
dotyczy > poprzez d ugotrwa e lub nara enie 
powtarzane <poda  drog  nara enia, je li 
udowodniono, e inne drogi nara enia nie 
stwarzaj  zagro enia>. 

PT Pode afectar os órgãos <ou indicar todos os 
órgãos afectados, se forem conhecidos> após 
exposição prolongada ou repetida <indicar a 
via de exposição se existirem provas conclu
dentes de que o perigo não decorre de 
nenhuma outra via de exposição>. 

RO Poate provoca leziuni ale organelor <sau 
indica i toate organele afectate, dac  sunt 
cunoscute> în caz de expunere prelungit  sau 
repetat  <indica i calea de expunere, dac  
exist  probe concludente c  nicio alt  cale de 
expunere nu provoac  acest pericol>. 

SK Mô�e spôsobi  po�kodenie orgánov <alebo 
uve te v�etky zasiahnuté orgány, ak sú 
známe>pri dlh�ej alebo opakovanej expozícii 
<uve te spôsob expozície, ak sa presved ivo 
preuká�e, �e iné spôsoby expozície nevyvolá
vajú nebezpe enstvo>. 

SL Lahko �koduje organom <ali navesti vse 
organe, na katere vpliva, e je znano> pri 
dolgotrajni ali ponavljajo i se izpostavljenosti 
<navesti na in izpostavljenosti, e je 
prepri ljivo dokazano, da noben drug na in 
izpostavljenosti ne povzro a tak�ne nevar
nosti>. 

B
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H373 Langue 
3.9 � Toxicité spécifique pour certains organes cibles 

� Exposition répétée, catégorie de danger 2 

FI Saattaa vahingoittaa elimiä <tai mainitaan 
kaikki tiedetyt kohde-elimet> pitkäaikaisessa 
tai toistuvassa altistumisessa <mainitaan altistu
misreitti, jos on kiistatta osoitettu, että vaara ei 
voi aiheutua muiden altistumisreittien kautta> 

SV Kan orsaka organskador <eller ange vilka 
organ som påverkas om detta är känt> 
genom lång eller upprepad exponering <ange 
exponeringsväg om det är definitivt bevisat att 
faran inte kan orsakas av några andra expone
ringsvägar>. 

M2 

H300 
+ 

H310 
Langue 

3.1 � Toxicité aiguë (par voie orale) et toxicité aiguë 
(par voie cutanée), catégories de danger 1, 2 

BG      
   

ES Mortal en caso de ingestión o en contacto con 
la piel 

CS P i po�ití nebo p i styku s k �í m �e zp sobit 
smrt 

DA Livsfarlig ved indtagelse eller hudkontakt 

DE Lebensgefahr bei Verschlucken oder Hautkon
takt 

ET Allaneelamisel või nahale sattumisel surmav 

EL       
    

EN Fatal if swallowed or in contact with skin 

FR Mortel par ingestion ou par contact cutané 

GA Ábhar marfach é seo má shlogtar é nó má 
theagmhaíonn leis an gcraiceann 

M5 

HR Smrtonosno ako se proguta ili u dodiru s 
ko�om 

M2 

IT Mortale in caso di ingestione o a contatto con 
la pelle 

LV Var izrais t n vi, ja nor ts vai saskaras ar du 

LT Mirtina prarijus arba susilietus su oda 

HU Lenyelve vagy b rrel érintkezve halálos 

MT Fatali jekk tinbela� jew tmiss mal- ilda 

NL Dodelijk bij inslikken en bij contact met de 
huid 

PL Grozi mierci  po po kni ciu lub w kontakcie 
ze skór  

PT Mortal por ingestão ou contacto com a pele 

B
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H300 
+ 

H310 
Langue 

3.1 � Toxicité aiguë (par voie orale) et toxicité aiguë 
(par voie cutanée), catégories de danger 1, 2 

RO Mortal în caz de înghi ire sau în contact cu 
pielea 

SK Pri po�ití alebo styku s ko�ou mô�e spôsobi  
smr  

SL Smrtno pri zau�itju ali v stiku s ko�o 

FI Tappavaa nieltynä tai joutuessaan iholle 

SV Dödligt vid förtäring eller vid hudkontakt 

H300 
+ 

H330 
Langue 

3.1 � Toxicité aiguë (par voie orale) et toxicité aiguë 
(par inhalation), catégories de danger 1, 2 

BG      
 

ES Mortal en caso de ingestión o inhalación 

CS P i po�ití nebo p i vdechování m �e zp sobit 
smrt 

DA Livsfarlig ved indtagelse eller indånding 

DE Lebensgefahr bei Verschlucken oder Einatmen 

ET Allaneelamisel või sissehingamisel surmav 

EL       
  

EN Fatal if swallowed or if inhaled 

FR Mortel par ingestion ou par inhalation 

GA Ábhar marfach é seo má shlogtar nó má iona
nálaítear é 

M5 

HR Smrtonosno ako se proguta ili ako se udi�e 

M2 

IT Mortale se ingerito o inalato 

LV Var izrais t n vi, ja nor ts vai iek st elpce os 

LT Mirtina prarijus arba kv pus 

HU Lenyelve vagy belélegezve halálos 

M2
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H300 
+ 

H330 
Langue 

3.1 � Toxicité aiguë (par voie orale) et toxicité aiguë 
(par inhalation), catégories de danger 1, 2 

MT Fatali jekk tinbela� jew tittie ed bin-nifs 

NL Dodelijk bij inslikken en bij inademing 

PL Grozi mierci  po po kni ciu lub w nast pstwie 
wdychania 

PT Mortal por ingestão ou inalação 

RO Mortal în caz de înghi ire sau inhalare 

SK Pri po�ití alebo vdýchnutí mô�e spôsobi  smr  

SL Smrtno pri zau�itju ali vdihavanju 

FI Tappavaa nieltynä tai hengitettynä 

SV Dödligt vid förtäring eller inandning 

H310 
+ 

H330 
Langue 

3.1 � Toxicité aiguë (par voie cutanée) et toxicité 
aiguë (par inhalation), catégories de danger 1, 2 

BG        
 

ES Mortal en contacto con la piel o si se inhala 

CS P i styku s k �í nebo p i vdechování m �e 
zp sobit smrt 

DA Livsfarlig ved hudkontakt eller indånding 

DE Lebensgefahr bei Hautkontakt oder Einatmen 

ET Nahale sattumisel või sissehingamisel surmav 

EL         
  

EN Fatal in contact with skin or if inhaled 

FR Mortel par contact cutané ou par inhalation 

GA Ábhar marfach é seo má theagmhaíonn leis an 
gcraiceann nó má ionanálaítear é 

M5 

HR Smrtonosno u dodiru s ko�om ili ako se udi�e 

M2 

IT Mortale a contatto con la pelle o in caso di 
inalazione 

LV Var izrais t n vi, ja saskaras ar du vai non k 
elpce os 

LT Mirtina susilietus su oda arba kv pus 

HU B rrel érintkezve vagy belélegezve halálos 

MT Fatali f�kuntatt mal- ilda jew jekk tittie ed bin- 
nifs 

NL Dodelijk bij contact met de huid en bij inade
ming 

PL Grozi mierci  w kontakcie ze skór  lub w 
nast pstwie wdychania 

M2
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H310 
+ 

H330 
Langue 

3.1 � Toxicité aiguë (par voie cutanée) et toxicité 
aiguë (par inhalation), catégories de danger 1, 2 

PT Mortal por contacto com a pele ou inalação 

RO Mortal în contact cu pielea sau prin inhalare 

SK Pri styku s ko�ou alebo pri vdýchnutí mô�e 
spôsobi  smr  

SL Smrtno v stiku s ko�o ali pri vdihavanju 

FI Tappavaa joutuessaan iholle tai hengitettynä 

SV Dödligt vid hudkontakt eller inandning 

H300 + 
H310 + 
H330 

Langue 
3.1 � Toxicité aiguë (par voie orale), toxicité aiguë 
(par voie cutanée) et toxicité aiguë (par inhalation), 

catégories de danger 1, 2 

BG   ,    
    

ES Mortal en caso de ingestión, contacto con la 
piel o inhalación 

CS P i po�ití, p i styku s k �í nebo p i vdechování 
m �e zp sobit smrt 

DA Livsfarlig ved indtagelse, hudkontakt eller 
indånding 

DE Lebensgefahr bei Verschlucken, Hautkontakt 
oder Einatmen 

ET Allaneelamisel, nahale sattumisel või sissehin
gamisel surmav 

EL    ,  
        

EN Fatal if swallowed, in contact with skin or if 
inhaled 

FR Mortel par ingestion, par contact cutané ou par 
inhalation 

GA Ábhar marfach é seo má shlogtar, má theagm
haíonn leis an gcraiceann nó má ionanálaítear é 

M5 

HR Smrtonosno ako se proguta, u dodiru s ko�om 
ili ako se udi�e 

M2 

IT Mortale se ingerito, a contatto con la pelle o se 
inalato 

LV Var izrais t n vi, ja nor ts, saskaras ar du vai 
iek st elpce os 

LT Mirtina prarijus, susilietus su oda arba kv pus 

HU Lenyelve, b rrel érintkezve vagy belélegezve 
halálos 

MT Fatali jekk tinbela�, tmiss mal- ilda jew 
tittie ed bin-nifs 

NL Dodelijk bij inslikken, bij contact met de huid 
en bij inademing 

M2
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H300 + 
H310 + 
H330 

Langue 
3.1 � Toxicité aiguë (par voie orale), toxicité aiguë 
(par voie cutanée) et toxicité aiguë (par inhalation), 

catégories de danger 1, 2 

PL Grozi mierci  po po kni ciu, w kontakcie ze 
skór  lub w nast pstwie wdychania 

PT Mortal por ingestão, contacto com a pele ou 
inalação 

RO Mortal în caz de înghi ire, în contact cu pielea 
sau prin inhalare 

SK Pri po�ití, pri styku s ko�ou alebo pri vdýchnutí 
mô�e spôsobi  smr  

SL Smrtno pri zau�itju, v stiku s ko�o ali pri vdiha
vanju 

FI Tappavaa nieltynä, joutuessaan iholle tai hengi
tettynä 

SV Dödligt vid förtäring, hudkontakt eller inand
ning 

H301 
+ 

H311 
Langue 

3.1 � Toxicité aiguë (par voie orale) et toxicité aiguë 
(par voie cutanée), catégorie de danger 3 

BG        
 

ES Tóxico en caso de ingestión o en contacto con 
la piel 

CS Toxický p i po�ití a p i styku s k �í 

DA Giftig ved indtagelse eller hudkontakt 

DE Giftig bei Verschlucken oder Hautkontakt 

ET Allaneelamisel või nahale sattumisel mürgine 

EL         
  

EN Toxic if swallowed or in contact with skin 

FR Toxique par ingestion ou par contact cutané 

GA Ábhar tocsaineach má shlogtar é nó má 
theagmhaíonn leis an gcraiceann 

M5 

HR Otrovno ako se proguta ili u dodiru s ko�om 

M2 

IT Tossico se ingerito o a contatto con la pelle 

LV Toksisks, ja nor ts vai saskaras ar du 

LT Toksi�ka prarijus arba susilietus su oda 

HU Lenyelve vagy b rrel érintkezve mérgez  

MT Tossika jekk tinbela� jew tmiss mal- ilda 

NL Giftig bij inslikken en bij contact met de huid 

PL Dzia a toksycznie po po kni ciu lub w kont- 
akcie ze skór  

PT Tóxico por ingestão ou contacto com a pele 

M2
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H301 
+ 

H311 
Langue 

3.1 � Toxicité aiguë (par voie orale) et toxicité aiguë 
(par voie cutanée), catégorie de danger 3 

RO Toxic în caz de înghi ire sau în contact cu 
pielea 

SK Toxický pri po�ití a pri styku s ko�ou 

SL Strupeno pri zau�itju ali v stiku s ko�o 

FI Myrkyllistä nieltynä tai joutuessaan iholle 

SV Giftigt vid förtäring eller hudkontakt 

H301 
+ 

H331 
Langue 

3.1 � Toxicité aiguë (par voie orale) et toxicité aiguë 
(par inhalation), catégorie de danger 3 

BG       

ES Tóxico en caso de ingestión o inhalación 

CS Toxický p i po�ití a p i vdechování 

DA Giftig ved indtagelse eller indånding 

DE Giftig bei Verschlucken oder Einatmen 

ET Allaneelamisel või sissehingamisel mürgine 

EL       
  

EN Toxic if swallowed or if inhaled 

FR Toxique par ingestion ou par inhalation 

GA Ábhar tocsaineach má shlogtar nó má ionaná
laítear é 

M5 

HR Otrovno ako se proguta ili ako se udi�e 

M2 

IT Tossico se ingerito o inalato 

LV Toksisks, ja nor ts vai iek st elpce os 

LT Toksi�ka prarijus arba kv pus 

HU Lenyelve vagy belélegezve mérgez  

MT Tossika jekk tinbela� jew tittie ed bin-nifs 

NL Giftig bij inslikken en bij inademing 

PL Dzia a toksycznie po po kni ciu lub w 
nast pstwie wdychania 

PT Tóxico por ingestão ou inalação 

RO Toxic în caz de înghi ire sau prin inhalare 

SK Toxický pri po�ití alebo vdýchnutí 

SL Strupeno pri zau�itju ali vdihavanju 

FI Myrkyllistä nieltynä tai hengitettynä 

SV Giftigt vid förtäring eller inandning 

M2
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H311 
+ 

H331 
Langue 

3.1 � Toxicité aiguë (cutanée) et toxicité aiguë (inha
lation), catégorie de danger 3 

BG        
 

ES Tóxico en contacto con la piel o si se inhala 

CS Toxický p i styku s k �í a p i vdechování 

DA Giftig ved hudkontakt eller indånding 

DE Giftig bei Hautkontakt oder Einatmen 

ET Nahale sattumisel või sissehingamisel mürgine 

EL          
 

EN Toxic in contact with skin or if inhaled 

FR Toxique par contact cutané ou par inhalation 

GA Ábhar tocsaineach má theagmhaíonn leis an 
gcraiceann nó má ionanálaítear é 

HR Otrovno u dodiru s ko�om ili ako se udi�e 

IT Tossico a contatto con la pelle o se inalato 

LV Toksisks saskar  ar du vai ja iek st elpce os 

LT Toksi�ka susilietus su oda arba kv pus 

HU B rrel érintkezve vagy belélegezve mérgez  

MT Tossika jekk tmiss mal- ilda jew tittie eb bin- 
nifs 

NL Giftig bij contact met de huid en bij inademing 

PL Dzia a toksycznie w kontakcie ze skór  lub w 
nast pstwie wdychania 

PT Tóxico em contacto com a pele ou por inalação 

RO Toxic în contact cu pielea sau prin inhalare 

SK Toxický pri styku s ko�ou alebo pri vdýchnutí 

SL Strupeno v stiku s ko�o ali pri vdihavanju 

FI Myrkyllistä joutuessaan iholle tai hengitettynä 

SV Giftigt vid hudkontakt eller förtäring 

M2 

H301 + 
H311 + 
H331 

Langue 
3.1 � Toxicité aiguë (par voie orale), toxicité aiguë 
(par voie cutanée) et toxicité aiguë (par inhalation), 

catégorie de danger 3 

BG   ,    
    

ES Tóxico en caso de ingestión, contacto con la 
piel o inhalación 

CS Toxický p i po�ití, p i styku s k �í a p i 
vdechování 

DA Giftig ved indtagelse, hudkontakt eller indån- 
ding 

M12
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H301 + 
H311 + 
H331 

Langue 
3.1 � Toxicité aiguë (par voie orale), toxicité aiguë 
(par voie cutanée) et toxicité aiguë (par inhalation), 

catégorie de danger 3 

DE Giftig bei Verschlucken, Hautkontakt oder 
Einatmen 

ET Allaneelamisel, nahale sattumisel või sissehin
gamisel mürgine 

EL    ,    
      

EN Toxic if swallowed, in contact with skin or if 
inhaled 

FR Toxique par ingestion, par contact cutané ou 
par inhalation 

GA Ábhar tocsaineach má shlogtar, má theagmha- 
íonn leis an gcraiceann nó má ionanálaítear é 

M5 

HR Otrovno ako se proguta, u dodiru s ko�om ili 
ako se udi�e 

M2 

IT Tossico se ingerito, a contatto con la pelle o se 
inalato 

LV Toksisks, ja nor ts, saskaras ar du vai iek st 
elpce os 

LT Toksi�ka prarijus, susilietus su oda arba kv pus 

HU Lenyelve, b rrel érintkezve vagy belélegezve 
mérgez  

MT Tossika jekk tinbela�, tmiss mal- ilda jew 
tittie ed bin-nifs 

NL Giftig bij inslikken, bij contact met de huid en 
bij inademing 

PL Dzia a toksycznie po po kni ciu, w kontakcie 
ze skór  lub w nast pstwie wdychania 

PT Tóxico por ingestão, contacto com a pele ou 
inalação 

RO Toxic în caz de înghi ire, în contact cu pielea 
sau prin inhalare 

SK Toxický pri po�ití, styku s ko�ou alebo pri 
vdýchnutí 

SL Strupeno pri zau�itju, v stiku s ko�o ali pri 
vdihavanju 

FI Myrkyllistä nieltynä, joutuessaan iholle tai 
hengitettynä 

SV Giftigt vid förtäring, hudkontakt eller inandning 

M12 

H302 
+ 

H312 
Langue 

3.1 � Toxicité aiguë (voie orale) et toxicité aiguë 
(cutanée), catégorie de danger 4 

BG        
 

ES Nocivo en caso de ingestión o en contacto con 
la piel 

CS Zdraví �kodlivý p i po�ití a p i styku s k �í 

M2
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H302 
+ 

H312 
Langue 

3.1 � Toxicité aiguë (voie orale) et toxicité aiguë 
(cutanée), catégorie de danger 4 

DA Farlig ved indtagelse eller hudkontakt 

DE Gesundheitsschädlich bei Verschlucken oder 
Hautkontakt 

ET Allaneelamisel või nahale sattumisel kahjulik 

EL       
    

EN Harmful if swallowed or in contact with skin 

FR Nocif en cas d'ingestion ou de contact cutané 

GA Ábhar dochrach má shlogtar é nó má theagm
haíonn leis an gcraiceann 

HR �tetno ako se proguta ili u dodiru s ko�om 

IT Nocivo se ingerito o a contatto con la pelle 

LV Kait gs, ja nor ts vai saskaras ar du 

LT Kenksminga prarijus arba susilietus su oda 

HU Lenyelve vagy b rrel érintkezve ártalmas 

MT Tag mel sara jekk tinbela' jew jekk tmiss mal- 
ilda 

NL Schadelijk bij inslikken en bij contact met de 
huid 

PL Dzia a szkodliwie po po kni ciu lub w 
kontakcie ze skór  

PT Nocivo por ingestão ou contacto com a pele 

RO Nociv în caz de înghi ire sau în contact cu 
pielea 

SK Zdraviu �kodlivý pri po�ití alebo pri styku s 
ko�ou 

SL Zdravju �kodljivo pri zau�itju ali v stiku s ko�o 

FI Haitallista nieltynä tai joutuessaan iholle 

SV Skadligt vid förtäring eller hudkontakt 

M2 

H302 
+ 

H332 
Langue 

3.1 � Toxicité aiguë (par voie orale) et toxicité aiguë 
(par inhalation), catégorie de danger 4 

BG       

ES Nocivo en caso de ingestión o inhalación 

CS Zdraví �kodlivý p i po�ití a p i vdechování 

DA Farlig ved indtagelse eller indånding 

DE Gesundheitsschädlich bei Verschlucken oder 
Einatmen 

ET Allaneelamisel või sissehingamisel kahjulik 

EL       
  

EN Harmful if swallowed or if inhaled 

FR Nocif en cas d�ingestion ou d�inhalation 

M12
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H302 
+ 

H332 
Langue 

3.1 � Toxicité aiguë (par voie orale) et toxicité aiguë 
(par inhalation), catégorie de danger 4 

GA Ábhar dochrach má shlogtar nó má ionanálaí
tear é 

M5 

HR �tetno ako se proguta ili ako se udi�e 

M2 

IT Nocivo se ingerito o inalato 

LV Kait gs, ja nor ts vai iek st elpce os 

LT Kenksminga prarijus arba kv pus 

HU Lenyelve vagy belélegezve ártalmas 

MT Tag mel sara jekk tinbela� jew tittie ed bin- 
nifs 

NL Schadelijk bij inslikken en bij inademing 

PL Dzia a szkodliwie po po kni ciu lub w 
nast pstwie wdychania 

PT Nocivo por ingestão ou inalação 

RO Nociv în caz de înghi ire sau inhalare 

SK Zdraviu �kodlivý pri po�ití alebo vdýchnutí 

SL Zdravju �kodljivo pri zau�itju in vdihavanju 

FI Haitallista nieltynä tai hengitettynä 

SV Skadligt vid förtäring eller inandning 

H312 
+ 

H332 
Langue 

3.1 � Toxicité aiguë (par voie cutanée) et toxicité 
aiguë (par inhalation), catégorie de danger 4 

BG        
 

ES Nocivo en contacto con la piel o si se inhala 

CS Zdraví �kodlivý p i styku s k �í a p i vdecho
vání 

DA Farlig ved hudkontakt eller indånding 

DE Gesundheitsschädlich bei Hautkontakt oder 
Einatmen 

ET Nahale sattumisel või sissehingamisel kahjulik 

EL         
  

EN Harmful in contact with skin or if inhaled 

FR Nocif en cas de contact cutané ou d�inhalation 

GA Ábhar dochrach má theagmhaíonn leis an gcrai
ceann nó má ionanálaítear é 

M5 

HR �tetno u dodiru s ko�om ili ako se udi�e 

M2 

IT Nocivo a contatto con la pelle o se inalato 

M2
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H312 
+ 

H332 
Langue 

3.1 � Toxicité aiguë (par voie cutanée) et toxicité 
aiguë (par inhalation), catégorie de danger 4 

LV Kait gs saskar  ar du vai ja iek st elpce os 

LT Kenksminga susilietus su oda arba kv pus 

HU B rrel érintkezve vagy belélegezve ártalmas 

MT Tag mel sara jekk tmiss mal- ilda jew jekk 
tittie ed bin-nifs 

NL Schadelijk bij contact met de huid en bij inade
ming 

PL Dzia a szkodliwie w kontakcie ze skór  lub w 
nast pstwie wdychania 

PT Nocivo em contacto com a pele ou por inalação 

RO Nociv în contact cu pielea sau prin inhalare 

SK Zdraviu �kodlivý pri styku s ko�ou alebo pri 
vdýchnutí 

SL Zdravju �kodljivo v stiku s ko�o in pri vdiha
vanju 

FI Haitallista joutuessaan iholle tai hengitettynä 

SV Skadligt vid hudkontakt eller inandning 

H302 + 
H312 + 
H332 

Langue 
3.1 � Toxicité aiguë (par voie orale), toxicité aiguë 
(par voie cutanée) et toxicité aiguë (par inhalation), 

catégorie de danger 4 

BG   ,    
    

ES Nocivo en caso de ingestión, contacto con la 
piel o inhalación 

CS Zdraví �kodlivý p i po�ití, p i styku s k �í a p i 
vdechování 

DA Farlig ved indånding, hudkontakt eller indån- 
ding 

DE Gesundheitsschädlich bei Verschlucken, Haut
kontakt oder Einatmen 

ET Allaneelamisel, nahale sattumisel või sissehin
gamisel kahjulik 

EL    ,   
       

EN Harmful if swallowed, in contact with skin or if 
inhaled 

FR Nocif en cas d�ingestion, de contact cutané ou 
d�inhalation 

GA Ábhar dochrach má shlogtar, má theagmhaíonn 
leis an gcraiceann nó má ionanálaítear é 

M5 

HR �tetno ako se proguta, u dodiru s ko�om ili ako 
se udi�e 

M2 

IT Nocivo se ingerito, a contatto con la pelle o se 
inalato 

LV Kait gs, ja nor ts, saskaras ar du vai non k 
elpce os 

M2
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H302 + 
H312 + 
H332 

Langue 
3.1 � Toxicité aiguë (par voie orale), toxicité aiguë 
(par voie cutanée) et toxicité aiguë (par inhalation), 

catégorie de danger 4 

LT Kenksminga prarijus, susilietus su oda arba 
kv pus 

HU Lenyelve, b rrel érintkezve vagy belélegezve 
ártalmas 

MT Tag mel il- sara jekk tinbela�, tmiss mal- ilda 
jew titti ed bin-nifs 

NL Schadelijk bij inslikken, bij contact met de huid 
en bij inademing 

PL Dzia a szkodliwie po po kni ciu, w kontakcie 
ze skór  lub w nast pstwie wdychania 

PT Nocivo por ingestão, contacto com a pele ou 
inalação 

RO Nociv în caz de înghi ire, în contact cu pielea 
sau prin inhalare 

SK Zdraviu �kodlivý pri po�ití, styku s ko�ou alebo 
pri vdýchnutí 

SL Zdravju �kodljivo pri zau�itju, v stiku s ko�o ali 
pri vdihavanju 

FI Haitallista nieltynä, joutuessaan iholle tai hengi
tettynä 

SV Skadligt vid förtäring, hudkontakt eller inand
ning 

B 
Tableau 1.3 

Dangers pour l'environnement 

H400 Langue 
4.1 � Dangereux pour le milieu aquatique � Danger 

aigu, catégorie 1 

BG     . 

ES Muy tóxico para los organismos acuáticos. 

CS Vysoce toxický pro vodní organismy. 

DA Meget giftig for vandlevende organismer. 

DE Sehr giftig für Wasserorganismen. 

ET Väga mürgine veeorganismidele. 

EL      . 

EN Very toxic to aquatic life. 

FR Très toxique pour les organismes aquatiques. 

GA An-tocsaineach don saol uisceach. 

M5 

HR Vrlo otrovno za vodeni okoli�. 

B 

IT Molto tossico per gli organismi acquatici. 

LV oti toksisks dens organismiem. 

LT Labai toksi�ka vandens organizmams. 

M2
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H400 Langue 
4.1 � Dangereux pour le milieu aquatique � Danger 

aigu, catégorie 1 

HU Nagyon mérgez  a vízi él világra. 

MT Tossiku afna g all-organi mi akwati i. 

NL Zeer giftig voor in het water levende organis
men. 

PL Dzia a bardzo toksycznie na organizmy wodne. 

PT Muito tóxico para os organismos aquáticos. 

RO Foarte toxic pentru mediul acvatic. 

SK Ve mi toxický pre vodné organizmy. 

SL Zelo strupeno za vodne organizme. 

FI Erittäin myrkyllistä vesieliöille. 

SV Mycket giftigt för vattenlevande organismer. 

H410 Langue 
4.1 � Dangereux pour le milieu aquatique � Danger 

chronique, catégorie 1 

BG     ,  
 . 

ES Muy tóxico para los organismos acuáticos, con 
efectos nocivos duraderos. 

CS Vysoce toxický pro vodní organismy, s dlouho
dobými ú inky. 

DA Meget giftig med langvarige virkninger for 
vandlevende organismer. 

DE Sehr giftig für Wasserorganismen mit langfris
tiger Wirkung. 

ET Väga mürgine veeorganismidele, pikaajaline 
toime. 

EL      , 
  . 

EN Very toxic to aquatic life with long lasting 
effects. 

FR Très toxique pour les organismes aquatiques, 
entraîne des effets néfastes à long terme. 

GA An-tocsaineach don saol uisceach, le héifeachtaí 
fadtréimhseacha. 

M5 

HR Vrlo otrovno za vodeni okoli�, s dugotrajnim 
u incima. 

B 

IT Molto tossico per gli organismi acquatici con 
effetti di lunga durata. 

LV oti toksisks dens organismiem ar ilgsto� m 
sek m. 

B
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H410 Langue 
4.1 � Dangereux pour le milieu aquatique � Danger 

chronique, catégorie 1 

LT Labai toksi�ka vandens organizmams, sukelia 
ilgalaikius pakitimus. 

HU Nagyon mérgez  a vízi él világra, hosszan tartó 
károsodást okoz. 

MT Tossiku afna g all-organi mi akwati i b'mod 
li j alli effetti dejjiema. 

NL Zeer giftig voor in het water levende organis
men, met langdurige gevolgen. 

PL Dzia a bardzo toksycznie na organizmy wodne, 
powoduj c d ugotrwa e skutki. 

PT Muito tóxico para os organismos aquáticos com 
efeitos duradouros. 

RO Foarte toxic pentru mediul acvatic cu efecte pe 
termen lung. 

SK Ve mi toxický pre vodné organizmy, s dlhodo
bými ú inkami. 

SL Zelo strupeno za vodne organizme, z dolgotraj
nimi u inki. 

FI Erittäin myrkyllistä vesieliöille, pitkäaikaisia 
haittavaikutuksia. 

SV Mycket giftigt för vattenlevande organismer 
med långtidseffekter. 

H411 Langue 
4.1 � Dangereux pour le milieu aquatique � Danger 

chronique, catégorie 2 

BG    ,  
 . 

ES Tóxico para los organismos acuáticos, con 
efectos nocivos duraderos. 

CS Toxický pro vodní organismy, s dlouhodobými 
ú inky. 

DA Giftig for vandlevende organismer, med langva
rige virkninger. 

DE Giftig für Wasserorganismen, mit langfristiger 
Wirkung. 

ET Mürgine veeorganismidele, pikaajaline toime. 

EL     ,  
 . 

EN Toxic to aquatic life with long lasting effects. 

FR Toxique pour les organismes aquatiques, 
entraîne des effets néfastes à long terme. 

GA Tocsaineach don saol uisceach, le héifeachtaí 
fadtréimhseacha. 

M5 

HR Otrovno za vodeni okoli� s dugotrajnim 
u incima. 

B 

IT Tossico per gli organismi acquatici con effetti 
di lunga durata. 

B
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H411 Langue 
4.1 � Dangereux pour le milieu aquatique � Danger 

chronique, catégorie 2 

LV Toksisks dens organismiem ar ilgsto� m 
sek m. 

LT Toksi�ka vandens organizmams, sukelia ilgalai
kius pakitimus. 

HU Mérgez  a vízi él világra, hosszan tartó káro
sodást okoz. 

MT Tossiku g all-organi mi akwati i b'mod li j alli 
effetti dejjiema. 

NL Giftig voor in het water levende organismen, 
met langdurige gevolgen. 

PL Dzia a toksycznie na organizmy wodne, powo
duj c d ugotrwa e skutki. 

PT Tóxico para os organismos aquáticos com 
efeitos duradouros. 

RO Toxic pentru mediul acvatic cu efecte pe termen 
lung. 

SK Toxický pre vodné organizmy, s dlhodobými 
ú inkami. 

SL Strupeno za vodne organizme, z dolgotrajnimi 
u inki. 

FI Myrkyllistä vesieliöille, pitkäaikaisia haittavai
kutuksia. 

SV Giftigt för vattenlevande organismer med lång
tidseffekter. 

H412 Langue 
4.1 � Dangereux pour le milieu aquatique � Danger 

chronique, catégorie 3 

BG    ,   
. 

ES Nocivo para los organismos acuáticos, con 
efectos nocivos duraderos. 

CS �kodlivý pro vodní organismy, s dlouhodobými 
ú inky. 

DA Skadelig for vandlevende organismer, med 
langvarige virkninger. 

DE Schädlich für Wasserorganismen, mit langfri- 
stiger Wirkung. 

ET C8 Kahjulik veeorganismidele, pikaajaline 
toime.  

EL     ,  
 . 

EN Harmful to aquatic life with long lasting effects. 

FR Nocif pour les organismes aquatiques, entraîne 
des effets néfastes à long terme. 

GA Díobhálach don saol uisceach, le héifeachtaí 
fadtréimhseacha. 

M5 

HR �tetno za vodeni okoli� s dugotrajnim u incima. 

B 

IT Nocivo per gli organismi acquatici con effetti di 
lunga durata. 

B
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H412 Langue 
4.1 � Dangereux pour le milieu aquatique � Danger 

chronique, catégorie 3 

LV Kait gs dens organismiem ar ilgsto� m sek m. 

LT Kenksminga vandens organizmams, sukelia 
ilgalaikius pakitimus. 

HU Ártalmas a vízi él világra, hosszan tartó káro
sodást okoz. 

MT Jag mel sara lill-organi mi akwati i b'mod li 
j alli effetti dejjiema. 

NL Schadelijk voor in het water levende organis
men, met langdurige gevolgen. 

PL Dzia a szkodliwie na organizmy wodne, powo
duj c d ugotrwa e skutki. 

PT Nocivo para os organismos aquáticos com 
efeitos duradouros. 

RO Nociv pentru mediul acvatic cu efecte pe 
termen lung. 

SK �kodlivý pre vodné organizmy, s dlhodobými 
ú inkami. 

SL �kodljivo za vodne organizme, z dolgotrajnimi 
u inki. 

FI Haitallista vesieliöille, pitkäaikaisia haittavaiku
tuksia. 

SV Skadliga långtidseffekter för vattenlevande 
organismer. 

H413 Langue 
4.1 � Dangereux pour le milieu aquatique � Danger 

chronique, catégorie 4 

BG       
  . 

ES Puede ser nocivo para los organismos acuáticos, 
con efectos nocivos duraderos. 

CS M �e vyvolat dlouhodobé �kodlivé ú inky pro 
vodní organismy. 

DA Kan forårsage langvarige skadelige virkninger 
for vandlevende organismer. 

DE Kann für Wasserorganismen schädlich sein, mit 
langfristiger Wirkung. 

ET Võib avaldada veeorganismidele pikaajalist 
kahjulikku toimet. 

EL     
   . 

EN May cause long lasting harmful effects to 
aquatic life. 

FR Peut être nocif à long terme pour les orga
nismes aquatiques. 

GA D'fhéadfadh sé a bheith ina chúis le héifeachtaí 
fadtréimhseacha díobhálacha ar an saol uisc- 
each. 

M5 

HR Mo�e uzrokovati dugotrajne �tetne u inke na 
vodeni okoli�. 

B 

IT Può essere nocivo per gli organismi acquatici 
con effetti di lunga durata. 

B
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H413 Langue 
4.1 � Dangereux pour le milieu aquatique � Danger 

chronique, catégorie 4 

LV Var rad t ilgsto�as kait gas sekas dens organis
miem. 

LT Gali sukelti ilgalaik  kenksming  poveik  van- 
dens organizmams. 

HU Hosszan tartó ártalmas hatást gyakorolhat a vízi 
él világra. 

MT Jista' jikkaw a effetti ta' sara dejjiema lill- 
organi mi akwati i. 

NL Kan langdurige schadelijke gevolgen voor in 
het water levende organismen hebben. 

PL Mo e powodowa  d ugotrwa e szkodliwe skutki 
dla organizmów wodnych. 

PT Pode provocar efeitos nocivos duradouros nos 
organismos aquáticos. 

RO Poate provoca efecte nocive pe termen lung 
asupra mediului acvatic. 

SK Mô�e ma  dlhodobé �kodlivé ú inky na vodné 
organizmy. 

SL Lahko ima dolgotrajne �kodljive u inke na 
vodne organizme. 

FI Voi aiheuttaa pitkäaikaisia haittavaikutuksia 
vesieliöille. 

SV Kan ge skadliga långtidseffekter på vattenle
vande organismer. 

M2 

H420 Langue 
5.1 � Dangereux pour la couche d�ozone � catégorie 

de danger 1 

BG        
,      
   

ES Causa daños a la salud pública y el medio 
ambiente al destruir el ozono en la atmósfera 
superior 

CS Po�kozuje ve ejné zdraví a �ivotní prost edí 
tím, �e ni í ozon ve svrchních vrstvách atmos
féry 

DA Skader folkesundheden og miljøet ved at 
ødelægge ozon i den øvre atmosfære 

DE Schädigt die öffentliche Gesundheit und die 
Umwelt durch Ozonabbau in der äußeren 
Atmosphäre 

ET Kahjustab rahvatervist ja keskkonda, hävitades 
kõrgatmosfääris asuvat osoonikihti 

EL        
     

 

EN Harms public health and the environment by 
destroying ozone in the upper atmosphere 

FR Nuit à la santé publique et à l�environnement en 
détruisant l�ozone dans la haute atmosphère 

GA Déanann an t-ábhar seo díobháil don tsláinte 
phoiblí agus don chomhshaol trí ózón san 
atmaisféar uachtarach a scriosadh 

B
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H420 Langue 
5.1 � Dangereux pour la couche d�ozone � catégorie 

de danger 1 

M5 

HR �tetno za zdravlje ljudi i okoli� zbog uni�ta- 
vanja ozona u vi�oj atmosferi 

M2 

IT Nuoce alla salute pubblica e all�ambiente 
distruggendo l�ozono dello strato superiore 
dell�atmosfera 

LV B stams sabiedr bas vesel bai un videi, jo 
izn cina ozonu atmosf ras aug� j  sl n  

LT Kenkia visuomen s sveikatai ir aplinkai, nes 
naikina ozono sluoksn  vir�utin je atmosferoje 

HU Károsítja a közegészséget és a környezetet, mert 
a légkör fels  rétegeiben lebontja az ózont 

MT Tag mel sara lis-sa a tal-pubbliku u lill- 
ambjent billi teqred l-o onu fl-atmosfera ta� fuq 

NL Schadelijk voor de volksgezondheid en het 
milieu door afbraak van ozon in de bovenste 
lagen van de atmosfeer 

PL Szkodliwe dla zdrowia publicznego i 
rodowiska w zwi zku z niszcz cym 

oddzia ywaniem na ozon w górnej warstwie 
atmosfery 

PT Prejudica a saúde pública e o ambiente ao 
destruir o ozono na alta atmosfera 

RO D uneaz  s n t ii publice i mediului încon
jur tor prin distrugerea ozonului în atmosfera 
superioar  

SK Po�kodzuje verejné zdravie a �ivotné prostredie 
tým, �e ni í ozón vo vrchných vrstvách atmos
féry 

SL �kodljivo za javno zdravje in okolje zaradi 
uni evanja ozona v zgornji atmosferi 

FI Vahingoittaa kansanterveyttä ja ympäristöä 
tuhoamalla otsonia ylemmässä ilmakehässä 

SV Skadar folkhälsan och miljön genom förstöring 
av ozonet i övre delen av atmosfären 

B 
2. Deuxième partie: informations additionnelles sur les dangers 

Tableau 2.1 

Propriétés physiques 

EUH 001 Langue 

BG    . 

ES Explosivo en estado seco. 

CS Výbu�ný v suchém stavu. 

DA Eksplosiv i tør tilstand. 

DE C8 In trockenem Zustand explosiv.  

ET Plahvatusohtlik kuivana. 

EL    . 

EN Explosive when dry. 

FR Explosif à l'état sec. 

M2
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EUH 001 Langue 

GA Pléascach agus é tirim. 

M5 

HR Eksplozivno u suhom stanju. 

B 

IT Esplosivo allo stato secco. 

LV Spr dzienb stams saus  veid . 

LT Sausos b senos gali sprogti. 

HU Száraz állapotban robbanásveszélyes. 

MT Jisplodi meta jinxef. 

NL In droge toestand ontplofbaar. 

PL Produkt wybuchowy w stanie suchym. 

PT Explosivo no estado seco. 

RO Exploziv în stare uscat . 

SK V suchom stave výbu�ný. 

SL Eksplozivno v suhem stanju. 

FI Räjähtävää kuivana. 

SV Explosivt i torrt tillstånd. 

M4 
__________ 

B 

EUH 014 Langue 

BG    . 

ES Reacciona violentamente con el agua. 

CS Prudce reaguje s vodou. 

DA Reagerer voldsomt med vand. 

DE Reagiert heftig mit Wasser. 

ET Reageerib ägedalt veega. 

EL    . 

EN Reacts violently with water. 

FR Réagit violemment au contact de l'eau. 

GA Imoibríonn go foirtil le huisce. 

M5 

HR Burno reagira s vodom. 

B 

IT Reagisce violentemente con l'acqua. 

LV Akt vi rea  ar deni. 

LT Smarkiai reaguoja su vandeniu. 

HU Vízzel hevesen reagál. 

MT Jirrea ixxi bil-qawwa meta jmiss l-ilma. 

NL Reageert heftig met water. 

PL Reaguje gwa townie z wod . 

PT Reage violentamente em contacto com a água. 

RO Reac ioneaz  violent în contact cu apa. 

SK Prudko reaguje s vodou. 

SL Burno reagira z vodo. 

FI Reagoi voimakkaasti veden kanssa. 

SV Reagerar häftigt med vatten. 

B
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EUH 018 Langue 

BG       / 
 a . 

ES C8 Al usarlo, pueden formarse mezclas aire- 
vapor explosivas o inflamables.  

CS P i pou�ívání m �e vytvá et ho lavé nebo 
výbu�né sm si par se vzduchem. 

DA Ved brug kan brandbarlige dampe/eksplosive 
damp-luftblandinger dannes. 

DE Kann bei Verwendung explosionsfähige/ 
entzündbare Dampf/Luft-Gemische bilden. 

ET Kasutamisel võib moodustuda tule-/plahvatu
sohtlik auru-õhu segu. 

EL       
/   - . 

EN In use may form flammable/explosive vapour- 
air mixture. 

FR Lors de l'utilisation, formation possible de 
mélange vapeur-air inflammable/explosif. 

GA Agus é á úsáid d'fhéadfaí meascán inadhainte/ 
pléascach gaile-aeir a chruthú. 

M5 

HR Pri uporabi mo�e nastati zapaljiva/eksplozivna 
smjesa para-zrak. 

B 

IT Durante l'uso può formarsi una miscela vapore- 
aria esplosiva/infiammabile. 

LV Izmantojot var veidot uzliesmojo�u vai 
spr dzienb stamu tvaiku un gaisa mais jumu. 

LT Naudojama gali sudaryti degius (sprogius) gar - 
oro mi�inius. 

HU A használat során t zveszélyes/robbanásveszé
lyes g z/leveg  elegy keletkezhet. 

MT Meta jintu a jista' jifforma ta litiet esplussivi 
jew li jaqbdu jekk jit allat ma' l-arja. 

NL Kan bij gebruik een ontvlambaar/ontplofbaar 
damp-luchtmengsel vormen. 

PL Podczas stosowania mog  powstawa  
atwopalne lub wybuchowe mieszaniny par z 

powietrzem. 

PT Pode formar mistura vapor-ar explosiva/infla
mável durante a utilização. 

RO În timpul utiliz rii poate forma un amestec 
vapori-aer, inflamabil/exploziv. 

SK Pri pou�ití mô�e vytvárat' hor avú/výbu�nú 
zmes pár so vzduchom. 

SL Pri uporabi lahko tvori vnetljivo/eksplozivno 
zmes hlapi-zrak. 

FI Käytössä voi muodostua syttyvä/räjähtävä 
höyry-ilmaseos. 

SV Vid användning kan brännbara/explosiva ång- 
luftblandningar bildas. 

B
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EUH 019 Langue 

BG     . 

ES Puede formar peróxidos explosivos. 

CS M �e vytvá et výbu�né peroxidy. 

DA Kan danne eksplosive peroxider. 

DE Kann explosionsfähige Peroxide bilden. 

ET Võib moodustada plahvatusohtlikke peroksiide. 

EL     . 

EN May form explosive peroxides. 

FR Peut former des peroxydes explosifs. 

GA D'fhéadfadh sé sárocsaídí pléascacha a chruthú. 

M5 

HR Mo�e stvarati eksplozivne perokside. 

B 

IT Può formare perossidi esplosivi. 

LV Var veidot spr dzienb stamus peroks dus. 

LT Gali sudaryti sprogius peroksidus. 

HU Robbanásveszélyes peroxidokat képezhet. 

MT Jista' jifforma perossidi esplussivi. 

NL Kan ontplofbare peroxiden vormen. 

PL Mo e tworzy  wybuchowe nadtlenki. 

PT Pode formar peróxidos explosivos. 

RO Poate forma peroxizi explozivi. 

SK Mô�e vytvárat' výbu�né peroxidy. 

SL Lahko tvori eksplozivne perokside. 

FI Saattaa muodostaa räjähtäviä peroksideja. 

SV Kan bilda explosiva peroxider. 

EUH 044 Langue 

BG        
. 

ES Riesgo de explosión al calentarlo en ambiente 
confinado. 

CS Nebezpe í výbuchu p i zah átí v uzav eném 
obalu. 

DA Eksplosionsfarlig ved opvarmning under indes
lutning. 

DE Explosionsgefahr bei Erhitzen unter Einschluss. 

ET Plahvatusohtlik kuumutamisel kinnises mahutis. 

EL      - 
. 

EN Risk of explosion if heated under confinement. 

B
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EUH 044 Langue 

FR Risque d'explosion si chauffé en ambiance 
confinée. 

GA Baol pléasctha arna théamh i limistéar iata. 

M5 

HR Opasnost od eksplozije ako se zagrijava u 
zatvorenom prostoru. 

B 

IT Rischio di esplosione per riscaldamento in 
ambiente confinato. 

LV Spr dziena draudi, kars jot sl gt  vid . 

LT Gali sprogti, jei kaitinama sandariai u�daryta. 

HU Zárt térben h  hatására robbanhat. 

MT Riskju ta' splu joni jekk jissa an fil-mag luq. 

NL Ontploffingsgevaar bij verwarming in afges
loten toestand. 

PL Zagro enie wybuchem po ogrzaniu w 
zamkni tym pojemniku. 

PT Risco de explosão se aquecido em ambiente 
fechado. 

RO Risc de explozie, dac  este înc lzit în spa iu 
închis. 

SK Riziko výbuchu pri zahrievaní v uzavretom 
priestore. 

SL Nevarnost eksplozije ob segrevanju v zaprtem 
prostoru. 

FI Räjähdysvaara kuumennettaessa suljetussa 
astiassa. 

SV Explosionsrisk vid uppvärmning i sluten behål
lare. 

Tableau 2.2 

Propriétés sanitaires 

EUH 029 Langue 

BG        . 

ES En contacto con agua libera gases tóxicos. 

CS Uvol uje toxický plyn p i styku s vodou. 

DA Udvikler giftig gas ved kontakt med vand. 

DE Entwickelt bei Berührung mit Wasser giftige 
Gase. 

ET Kokkupuutel veega eraldub mürgine gaas. 

EL        
. 

EN Contact with water liberates toxic gas. 

FR Au contact de l'eau, dégage des gaz toxiques. 

GA I dteagmháil le huisce scaoiltear gás tocsai
neach. 

B
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EUH 029 Langue 

M5 

HR U dodiru s vodom osloba a otrovni plin. 

B 

IT A contatto con l'acqua libera un gas tossico. 

LV Saskaroties ar deni, izdala toksiskas g zes. 

LT Kontaktuodama su vandeniu i�skiria toksi�kas 
dujas. 

HU Vízzel érintkezve mérgez  gázok képz dnek. 

MT Jitfa' gass tossiku meta jmiss l-ilma. 

NL Vormt giftig gas in contact met water. 

PL W kontakcie z wod  uwalnia toksyczne gazy. 

PT Em contacto com a água liberta gases tóxicos. 

RO În contact cu apa, degaj  un gaz toxic. 

SK Pri kontakte s vodou uvo uje toxický plyn. 

SL V stiku z vodo se spro� a strupen plin. 

FI Kehittää myrkyllistä kaasua veden kanssa. 

SV Utvecklar giftig gas vid kontakt med vatten. 

EUH 031 Langue 

BG        
. 

ES En contacto con ácidos libera gases tóxicos. 

CS Uvol uje toxický plyn p i styku s kyselinami. 

DA Udvikler giftig gas ved kontakt med syre. 

DE Entwickelt bei Berührung mit Säure giftige 
Gase. 

ET Kokkupuutel hapetega eraldub mürgine gaas. 

EL       
. 

EN Contact with acids liberates toxic gas. 

FR Au contact d'un acide, dégage un gaz toxique. 

GA I dteagmháil le haigéid scaoiltear gás tocsai
neach. 

M5 

HR U dodiru s kiselinama osloba a otrovni plin. 

B 

IT A contatto con acidi libera gas tossici. 

LV Saskaroties ar sk b m, izdala toksiskas g zes. 

LT Kontaktuodama su r g�timis i�skiria toksi�kas 
dujas. 

HU Savval érintkezve mérgez  gázok képz dnek. 

MT Jitfa' gass tossiku meta jmiss l-a idi. 

B
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EUH 031 Langue 

NL Vormt giftig gas in contact met zuren. 

PL W kontakcie z kwasami uwalnia toksyczne 
gazy. 

PT Em contacto com ácidos liberta gases tóxicos. 

RO În contact cu acizi, degaj  un gaz toxic. 

SK Pri kontakte s kyselinami uvo uje toxický 
plyn. 

SL V stiku s kislinami se spro� a strupen plin. 

FI Kehittää myrkyllistä kaasua hapon kanssa. 

SV Utvecklar giftig gas vid kontakt med syra. 

EUH 032 Langue 

BG        
 . 

ES En contacto con ácidos libera gases muy tóxi
cos. 

CS Uvol uje vysoce toxický plyn p i styku s kyse
linami. 

DA Udvikler meget giftig gas ved kontakt med 
syre. 

DE Entwickelt bei Berührung mit Säure sehr giftige 
Gase. 

ET Kokkupuutel hapetega eraldub väga mürgine 
gaas. 

EL        
. 

EN Contact with acids liberates very toxic gas. 

FR Au contact d'un acide, dégage un gaz très 
toxique. 

GA I dteagmháil le haigéid scaoiltear gás an-tocsai
neach. 

M5 

HR U dodiru s kiselinama osloba a vrlo otrovni 
plin. 

B 

IT A contatto con acidi libera gas molto tossici. 

LV Saskaroties ar sk b m, izdala oti toksiskas 
g zes. 

LT Kontaktuodama su r g�timis i�skiria labai 
toksi�kas dujas. 

HU Savval érintkezve nagyon mérgez  gázok 
képz dnek. 

MT Jitfa' gass tossiku afna meta jmiss l-a idi. 

NL Vormt zeer giftig gas in contact met zuren. 

PL W kontakcie z kwasami uwalnia bardzo 
toksyczne gazy. 

PT Em contacto com ácidos liberta gases muito 
tóxicos. 

B
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EUH 032 Langue 

RO În contact cu acizi, degaj  un gaz foarte toxic. 

SK Pri kontakte s kyselinami uvo uje ve mi 
toxický plyn. 

SL V stiku s kislinami se spro� a zelo strupen plin. 

FI Kehittää erittäin myrkyllistä kaasua hapon 
kanssa. 

SV Utvecklar mycket giftig gas vid kontakt med 
syra. 

EUH 066 Langue 

BG      
     

. 

ES La exposición repetida puede provocar 
sequedad o formación de grietas en la piel. 

CS Opakovaná expozice m �e zp sobit vysu�ení 
nebo popraskání k �e. 

DA Gentagen kontakt kan give tør eller revnet hud. 

DE Wiederholter Kontakt kann zu spröder oder 
rissiger Haut führen. 

ET Korduv kokkupuude võib põhjustada naha 
kuivust või lõhenemist. 

EL      
   . 

EN Repeated exposure may cause skin dryness or 
cracking. 

FR L'exposition répétée peut provoquer dessèche
ment ou gerçures de la peau. 

GA D'fhéadfadh tirimeacht chraicinn nó scoilteadh 
craicinn a bheith mar thoradh ar ilnochtadh. 

M5 

HR Ponavljano izlaganje mo�e prouzro iti su�enje 
ili pucanje ko�e. 

B 

IT L'esposizione ripetuta può provocare secchezza 
o screpolature della pelle. 

LV Atk rtota iedarb ba var rad t sausu du vai 
izrais t t s spr g �anu. 

LT Pakartotinis poveikis gali sukelti odos d�i vim  
arba skilin jim . 

HU Ismétl d  expozíció a b r kiszáradását vagy 
megrepedezését okozhatja. 

MT Espo izzjoni ripetuta tista' tikka una nxif jew 
qsim tal- ilda. 

NL Herhaalde blootstelling kan een droge of een 
gebarsten huid veroorzaken. 

PL Powtarzaj ce si  nara enie mo e powodowa  
wysuszanie lub p kanie skóry. 

B
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PT Pode provocar pele seca ou gretada, por expo
sição repetida. 

RO Expunerea repetat  poate provoca uscarea sau 
cr parea pielii. 

SK Opakovaná expozícia mô�e spôsobit' vysu�enie 
alebo popraskanie poko�ky. 

SL Ponavljajo a izpostavljenost lahko povzro i 
nastanek suhe ali razpokane ko�e. 

FI Toistuva altistus voi aiheuttaa ihon kuivumista 
tai halkeilua. 

SV Upprepad kontakt kan ge torr hud eller huds
prickor. 

EUH 070 Langue 

BG     . 

ES Tóxico en contacto con los ojos. 

CS Toxický p i styku s o ima. 

DA Giftig ved kontakt med øjnene. 

DE Giftig bei Berührung mit den Augen. 

ET Silma sattumisel mürgine. 

EL      . 

EN Toxic by eye contact. 

FR Toxique par contact oculaire. 

GA Tocsaineach trí theagmháil leis an tsúil. 

M5 

HR Otrovno u dodiru s o ima. 

B 

IT Tossico per contatto oculare. 

LV Toksisks saskar  ar ac m. 

LT Toksi�ka patekus  akis. 

HU Szembe kerülve mérgez . 

MT Tossiku meta jmiss ma' l-g ajnejn. 

NL Giftig bij oogcontact. 

PL Dzia a toksycznie w kontakcie z oczami. 

PT Tóxico por contacto com os olhos. 

RO Toxic în caz de contact cu ochii. 

SK Toxické pri kontakte s o ami. 

SL Strupeno ob stiku z o mi. 

FI Myrkyllistä joutuessaan silmään. 

SV Giftigt vid kontakt med ögonen. 

EUH 071 Langue 

BG    . 

ES Corrosivo para las vías respiratorias. 

CS Zp sobuje poleptání dýchacích cest. 

DA Ætsende for luftvejene. 

B
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DE Wirkt ätzend auf die Atemwege. 

ET Söövitav hingamisteedele. 

EL    . 

EN Corrosive to the respiratory tract. 

FR Corrosif pour les voies respiratoires. 

GA Creimneach don chonair riospráide. 

M5 

HR Nagrizaju e za di�ni sustav. 

B 

IT Corrosivo per le vie respiratorie. 

LV Kod gs elpce iem. 

LT sdina kv pavimo takus. 

HU Maró hatású a légutakra. 

MT Korru iv g as-sistema respiratorja. 

NL Bijtend voor de luchtwegen. 

PL Dzia a r co na drogi oddechowe. 

PT Corrosivo para as vias respiratórias. 

RO Corosiv pentru c ile respiratorii. 

SK �ieravé pre dýchacie cesty. 

SL Jedko za dihalne poti. 

FI Hengityselimiä syövyttävää. 

SV Frätande på luftvägarna. 

M2 
__________ 

B 
3. Troisième partie: éléments d'étiquetage/informations supplémentaires sur 

M2 __________  certains mélanges 

EUH 201/201A Langue 

M2 ___  
M2 ___  

BG  .      
,      

    . 
!  . 

M2 ___  
M2 ___  

ES Contiene plomo. No utilizar en objetos que los 
niños puedan masticar o chupar. 
¡Atención! Contiene plomo. 

M2 ___  
M2 ___  

CS Obsahuje olovo. Nemá se pou�ívat na povrchy, 
které mohou okusovat nebo olizovat d ti. 
Pozor! Obsahuje olovo. 

M2 ___  
M2 ___  

DA Indeholder bly. Må ikke anvendes på gens
tande, som børn vil kunne tygge eller sutte på. 
Advarsel! Indeholder bly. 

M2 ___  
M2 ___  

DE Enthält Blei. Nicht für den Anstrich von 
Gegenständen verwenden, die von Kindern 
gekaut oder gelutscht werden könnten. 
Achtung! Enthält Blei. 

B
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M2 ___  
M2 ___  

ET C8 Sisaldab pliid. Mitte kasutada pindadel, 
mida lapsed võivad närida või imeda. 
Hoiatus! Sisaldab pliid.  

M2 ___  
M2 ___  

EL  .     
       

   . 
!  . 

M2 ___  
M2 ___  

EN Contains lead. Should not be used on surfaces 
liable to be chewed or sucked by children. 
Warning! Contains lead. 

M2 ___  
M2 ___  

FR Contient du plomb. Ne pas utiliser sur les 
objets susceptibles d'être mâchés ou sucés par 
des enfants. 
Attention! Contient du plomb. 

M2 ___  
M2 ___  

GA Luaidhe ann. Níor chóir a úsáid ar dhromchlaí a 
d'fhéadfadh a bheith á gcogaint nó á sú ag 
leanaí. 
Rabhadh! Luaidhe ann. 

M5 

HR Sadr�i olovo. Ne smije se koristiti na povr�i
nama koje mogu �vakati ili sisati djeca. 
Upozorenje! Sadr�i olovo. 

B 

M2 ___  
M2 ___  

IT Contiene piombo. Non utilizzare su oggetti che 
possono essere masticati o succhiati dai 
bambini. 
Attenzione! Contiene piombo. 

M2 ___  
M2 ___  

LV Satur svinu. Nedr kst lietot uz virsm m, kuras 
var non kt b rnam mut . 
Br din jums! Satur svinu. 

M2 ___  
M2 ___  

LT Sud tyje yra �vino. Nenaudoti pavir�iams, kurie 
gali b ti vaik  kramtomi arba iulpiami. 
Atsargiai! Sud tyje yra �vino. 

M2 ___  
M2 ___  

HU Ólmot tartalmaz. Tilos olyan felületeken hasz
nálni, amelyeket gyermekek szájukba vehetnek. 
Figyelem! Ólmot tartalmaz. 

M2 ___  
M2 ___  

MT Fih i - omb. M'g andux jintu a' fuq u uh li 
x'aktarx jomog duhom jew jerdg uhom it-tfal. 
Twissija! Fih i - omb. 

M2 ___  
M2 ___  

NL Bevat lood. Mag niet worden gebruikt voor 
voorwerpen waarin kinderen kunnen bijten of 
waaraan kinderen kunnen zuigen. 
Let op! Bevat lood. 

M2 ___  
M2 ___  

PL Zawiera o ów. Nie nale y stosowa  na 
powierzchniach, które mog  by  gryzione lub 
ssane przez dzieci. 
Uwaga! Zawiera o ów. 

M2 ___  
M2 ___  

PT Contém chumbo. Não utilizar em superfícies 
que possam ser mordidas ou chupadas por 
crianças. 
Atenção! Contém chumbo. 

M2 ___  
M2 ___  

RO Con ine plumb. A nu se utiliza pe obiecte care 
pot fi mestecate sau supte de copii. 
Aten ie! Con ine plumb. 

B
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M2 ___  
M2 ___  

SK Obsahuje olovo. Nepou�ívajte na povrchy, 
ktoré by mohli �u  alebo oblizova  deti. 
Pozor! Obsahuje olovo. 

M2 ___  
M2 ___  

SL Vsebuje svinec. Ne sme se nana�ati na 
povr�ine, ki bi jih lahko �ve ili ali sesali otroci. 
Pozor! Vsebuje svinec. 

M2 ___  
M2 ___  

FI Sisältää lyijyä. Ei saa käyttää pintoihin, joita 
lapset voivat pureskella tai imeä. 
Varoitus! Sisältää lyijyä. 

M2 ___  
M2 ___  

SV Innehåller bly. Bör inte användas på ytor där 
barn kan komma åt att tugga eller suga. 
Varning! Innehåller bly. 

EUH 202 Langue 

BG . .    
  .     
  . 

ES Cianoacrilato. Peligro. Se adhiere a la piel y a 
los ojos en pocos segundos. Mantener fuera del 
alcance de los niños. 

CS Kyanoakrylát. Nebezpe í. Okam�it  slepuje 
k �i a o i. Uchovávejte mimo dosah d tí. 

DA Cyanoacrylat. Farligt. Klæber til huden og 
øjnene på få sekunder. Opbevares utilgængeligt 
for børn. 

DE Cyanacrylat. Gefahr. Klebt innerhalb von 
Sekunden Haut und Augenlider zusammen. 
Darf nicht in die Hände von Kindern gelangen. 

ET Tsüanoakrülaat. Ohtlik. Liimib naha ja silmad 
hetkega. Hoida lastele kättesaamatus kohas. 

EL  . .  
        

.     
. 

EN Cyanoacrylate. Danger. Bonds skin and eyes in 
seconds. Keep out of the reach of children. 

FR Cyanoacrylate. Danger. Colle à la peau et aux 
yeux en quelques secondes. À conserver hors 
de portée des enfants. 

GA Cianaicrioláit. Contúirt. Nascann craiceann agus 
súile laistigh de shoicindí. Coimeád as aimsiú 
leanaí. 

M5 

HR Cianoakrilat. Opasnost. Trenutno lijepi ko�u i 
o i. uvati izvan dohvata djece. 

B 

IT Cianoacrilato. Pericolo. Incolla la pelle e gli 
occhi in pochi secondi. Tenere fuori dalla 
portata dei bambini. 

LV Ci nakril ts. B stami. Iedarb ba uz ac m un du 
t l t ja. Sarg t no b rniem. 

B



 

02008R1272 � FR � 01.03.2018 � 010.001 � 292 

EUH 202 Langue 

LT Cianakrilatas. Pavojinga. Staigiai suklijuoja od  
ir akis. Laikyti vaikams neprieinamoje vietoje. 

HU Cianoakrilát. Veszély! Néhány másodperc alatt 
a b rre és a szembe ragad. Gyermekekt l 
elzárva tartandó. 

MT Cyanoacrylate. Periklu. Iwa al il- ilda u l- 
g ajnejn fi ftit sekondi. omm �il bog od 
minn fejn jistg u jil quh it-tfal. 

NL Cyanoacrylaat. Gevaarlijk. Kleeft binnen enkele 
seconden aan huid en oogleden. Buiten het 
bereik van kinderen houden. 

PL Cyjanoakrylany. Niebezpiecze stwo. Skleja 
skór  i powieki w ci gu kilku sekund. 
Chroni  przed dzie mi. 

PT Cianoacrilato. Perigo. Cola à pele e aos olhos 
em poucos segundos. Manter fora do alcance 
das crianças. 

RO Cianoacrilat. Pericol. Se lipe te de piele i ochi 
în câteva secunde. A nu se l sa la îndemâna 
copiilor. 

SK Kyanoakrylát. Nebezpe enstvo. V priebehu 
nieko kých sekúnd zlepí poko�ku a o i. Ucho
vávajte mimo dosahu detí. 

SL Cianoakrilat. Nevarno. Ko�o in o i zlepi v 
nekaj sekundah. Hraniti zunaj dosega otrok. 

FI Syanoakrylaattia. Vaara. Liimaa ihon ja silmät 
hetkessä. Säilytettävä lasten ulottumattomissa. 

SV Cyanoakrylat. Fara. Fäster snabbt på hud och 
ögon. Förvaras oåtkomligt för barn. 

EUH 203 Langue 

BG   (VI).    
 . 

ES Contiene cromo (VI). Puede provocar una reac
ción alérgica. 

CS Obsahuje chrom (VI). M �e vyvolat alergickou 
reakci. 

DA Indeholder krom (VI). Kan udløse allergisk 
reaktion. 

DE Enthält Chrom (VI). Kann allergische Reak
tionen hervorrufen. 

ET Sisaldab kroomi (VI). Võib esile kutsuda aller
gilise reaktsiooni. 

EL   (VI).    
 . 

EN Contains chromium (VI). May produce an 
allergic reaction. 

FR Contient du chrome (VI). Peut produire une 
réaction allergique. 

GA Cróimiam (VI) ann. D'fhéadfadh sé a bheith ina 
chúis le frithghníomh ailléirgeach. 

B
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M5 

HR Sadr�i krom (VI). Mo�e izazvati alergijsku 
reakciju. 

B 

IT Contiene cromo (VI). Può provocare una 
reazione allergica. 

LV Satur hromu (VI). Var izrais t aler isku reak
ciju. 

LT Sud tyje yra chromo (VI). Gali sukelti alergin  
reakcij . 

HU Krómot (VI) tartalmaz. Allergiás reakciót 
válthat ki. 

MT Fih il-kromju (VI). Jista' jo loq reazzjoni 
aller ika. 

NL Bevat zeswaardig chroom. Kan een allergische 
reactie veroorzaken. 

PL Zawiera chrom (VI). Mo e powodowa  
wyst pienie reakcji alergicznej. 

PT Contém crómio (VI). Pode provocar uma 
reacção alérgica. 

RO Con ine crom (VI). Poate provoca o reac ie 
alergic . 

SK Obsahuje chróm (VI). Mô�e vyvola  alergickú 
reakciu. 

SL Vsebuje krom (VI). Lahko povzro i alergijski 
odziv. 

FI Sisältää kromi(VI)-yhdisteitä. Voi aiheuttaa 
allergisen reaktion. 

SV Innehåller krom (VI). Kan orsaka en allergisk 
reaktion. 

EUH 204 Langue 

BG  .    
 . 

ES Contiene isocianatos. Puede provocar una reac
ción alérgica. 

CS Obsahuje isokyanáty. M �e vyvolat alergickou 
reakci. 

DA Indeholder isocyanater. Kan udløse allergisk 
reaktion. 

DE Enthält Isocyanate. Kann allergische Reak
tionen hervorrufen. 

ET Sisaldab isotsüanaate. Võib esile kutsuda aller
gilise reaktsiooni. 

EL   .   
  . 

EN Contains isocyanates. May produce an allergic 
reaction. 

FR Contient des isocyanates. Peut produire une 
réaction allergique. 

B
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GA Isicianaítí ann. D'fhéadfadh sé a bheith ina 
chúis le frithghníomh ailléirgeach. 

M5 

HR Sadr�i izocianate. Mo�e izazvati alergijsku 
reakciju. 

B 

IT Contiene isocianati. Può provocare una reazione 
allergica. 

LV Satur izocian tus. Var izrais t aler isku reak
ciju. 

LT Sud tyje yra izocianat . Gali sukelti alergin  
reakcij . 

HU Izocianátokat tartalmaz. Allergiás reakciót 
válthat ki. 

MT Fih l-isocyanates. Jista' jag mel reazzjoni 
aller ika. 

NL Bevat isocyanaten. Kan een allergische reactie 
veroorzaken. 

PL Zawiera izocyjaniany. Mo e powodowa  
wyst pienie reakcji alergicznej. 

PT Contém isocianatos. Pode provocar uma 
reacção alérgica. 

RO Con ine izociana i. Poate provoca o reac ie aler
gic . 

SK Obsahuje izokyanáty. Mô�e vyvola  alergickú 
reakciu. 

SL Vsebuje izocianate. Lahko povzro i alergijski 
odziv. 

FI Sisältää isosyanaatteja. Voi aiheuttaa allergisen 
reaktion. 

SV Innehåller isocyanater. Kan orsaka en allergisk 
reaktion. 

EUH 205 Langue 

BG   .   
  . 

ES Contiene componentes epoxídicos. Puede 
provocar una reacción alérgica. 

CS Obsahuje epoxidové slo�ky. M �e vyvolat aler
gickou reakci. 

DA Indeholder epoxyforbindelser. Kan udløse aller
gisk reaktion. 

DE Enthält epoxidhaltige Verbindungen. Kann 
allergische Reaktionen hervorrufen. 

ET Sisaldab epoksükomponente. Võib esile kutsuda 
allergilise reaktsiooni. 

EL   .   
  . 

EN Contains epoxy constituents. May produce an 
allergic reaction. 

B
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FR Contient des composés époxydiques. Peut 
produire une réaction allergique. 

GA Comhábhair eapocsacha ann. D'fhéadfadh sé a 
bheith ina chúis le frithghníomh ailléirgeach. 

M5 

HR Sadr�i epoksidne sastojke. Mo�e izazvati aler
gijsku reakciju. 

B 

IT Contiene componenti epossidici. Può provocare 
una reazione allergica. 

LV Satur epoks da sast vda as. Var izrais t 
aler isku reakciju. 

LT Sud tyje yra epoksidini  komponent . Gali 
sukelti alergin  reakcij . 

HU Epoxid tartalmú vegyületeket tartalmaz. Aller
giás reakciót válthat ki. 

MT Fih kostitwenti ta' l-eposside. Jista' jag mel 
reazzjoni aller ika. 

NL Bevat epoxyverbindingen. Kan een allergische 
reactie veroorzaken. 

PL Zawiera sk adniki epoksydowe. Mo e powo
dowa  wyst pienie reakcji alergicznej. 

PT Contém componentes epoxídicos. Pode 
provocar uma reacção alérgica. 

RO Con ine componen i epoxidici. Poate provoca o 
reac ie alergic . 

SK Obsahuje epoxidové zlo�ky. Mô�e vyvola  
alergickú reakciu. 

SL Vsebuje epoksidne sestavine. Lahko povzro i 
alergijski odziv. 

FI Sisältää epoksihartseja. Voi aiheuttaa allergisen 
reaktion. 

SV Innehåller epoxiförening. Kan orsaka en aller
gisk reaktion. 

EUH 206 Langue 

BG !        
.      

( ). 

ES ¡Atención! No utilizar junto con otros produc
tos. Puede desprender gases peligrosos (cloro). 

CS Pozor! Nepou�ívejte spole n  s jinými výrobky. 
M �e uvol ovat nebezpe né plyny (chlor). 

DA Advarsel! Må ikke anvendes i forbindelse med 
andre produkter. Farlige luftarter (chlor) kan 
frigøres. 

DE Achtung! Nicht zusammen mit anderen 
Produkten verwenden, da gefährliche Gase 
(Chlor) freigesetzt werden können. 

B
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ET C8 Hoiatus! Mitte kasutada koos teiste 
toodetega. Segust võib eralduda ohtlikke gaase 
(kloori).  

EL !     
   .   

   ( ). 

EN Warning! Do not use together with other 
products. May release dangerous gases (chlo
rine). 

FR Attention! Ne pas utiliser en combinaison avec 
d'autres produits. Peut libérer des gaz dange
reux (chlore). 

GA Rabhadh! Ná húsáid in éineacht le táirgí eile. 
D'fhéadfadh sé go scaoilfí gáis chontúirteacha 
(clóirín). 

M5 

HR Upozorenje! Ne koristiti s drugim proizvodima. 
Mogu se osloboditi opasni plinovi (klor). 

B 

IT Attenzione! Non utilizzare in combinazione con 
altri prodotti. Possono liberarsi gas pericolosi 
(cloro). 

LV Br din jums! Nelietot kop  ar citiem produk
tiem. Var izdal t b stamas g zes (hloru). 

LT Atsargiai! Nenaudoti kartu su kitais produktais. 
Gali i�skirti pavojingas dujas (chlor ). 

HU Figyelem! Tilos más termékekkel együtt hasz
nálni. Veszélyes gázok (klór) szabadulhatnak 
fel. 

MT Twissija! Tu ahx flimkien ma' prodotti o ra. 
Jista' jer i gassijiet perikolu i (kloru). 

NL Let op! Niet in combinatie met andere 
producten gebruiken. Er kunnen gevaarlijke 
gassen (chloor) vrijkomen. 

PL Uwaga! Nie stosowa  razem z innymi produk
tami. Mo e wydziela  niebezpieczne gazy 
(chlor). 

PT Atenção! Não utilizar juntamente com outros 
produtos. Podem libertar-se gases perigosos 
(cloro). 

RO Aten ie! A nu se folosi împreun  cu alte 
produse. Poate elibera gaze periculoase (clor). 

SK Pozor! Nepou�ívajte spolu s inými výrobkami. 
Mô�u uvo ova  nebezpe né plyny (chlór). 

SL Pozor! Ne uporabljajte skupaj z drugimi izdelki. 
Lahko se spro� ajo nevarni plini (klor). 

FI Varoitus! Älä käytä yhdessä muiden tuotteiden 
kanssa. Tuotteesta voi vapautua vaarallista 
kaasua (klooria). 

SV Varning! Får ej användas tillsammans med 
andra produkter. Kan avge farliga gaser (klor). 

B
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BG !  .    
  .  , 

  .  
  . 

ES ¡Atención! Contiene cadmio. Durante su utiliza
ción se desprenden vapores peligrosos. Ver la 
información facilitada por el fabricante. Seguir 
las instrucciones de seguridad. 

CS Pozor! Obsahuje kadmium. P i pou�ívání vzni
kají nebezpe né výpary. Viz informace dodané 
výrobcem. Dodr�ujte bezpe nostní pokyny. 

DA Advarsel! Indeholder cadmium. Der udvikles 
farlige dampe under anvendelsen. Se producen
tens oplysninger. Overhold sikkerhedsforskrif
terne. 

DE Achtung! Enthält Cadmium. Bei der Verwen
dung entstehen gefährliche Dämpfe. Hinweise 
des Herstellers beachten. Sicherheitsanwei
sungen einhalten. 

ET C8 Hoiatus! Sisaldab kaadmiumi. Kasuta
misel moodustuvad ohtlikud aurud. Vt tootja 
esitatud teavet. Järgida ohutuseeskirju.  

EL !  .    
  . 

   . 
   . 

EN Warning! Contains cadmium. Dangerous fumes 
are formed during use. See information 
supplied by the manufacturer. Comply with 
the safety instructions. 

FR Attention! Contient du cadmium. Des fumées 
dangereuses se développent pendant l'utilisa
tion. Voir les informations fournies par le fabri
cant. Respectez les consignes de sécurité. 

GA Rabhadh! Caidmiam ann. Cruthaítear múch 
chontúirteach le linn a úsáide. Féach an fhais
néis atá curtha ar fáil ag an monaróir. Cloígh 
leis na treoracha sábháilteachta. 

M5 

HR Upozorenje! Sadr�i kadmij. Tijekom uporabe 
stvara se opasni dim. Vidi podatke dostavljene 
od proizvo a a. Postupati prema uputama o 
mjerama sigurnosti. 

B 

IT Attenzione! Contiene cadmio. Durante l'uso si 
sviluppano fumi pericolosi. Leggere le informa
zioni fornite dal fabbricante. Rispettare le 
disposizioni di sicurezza. 

LV Br din jums! Satur kadmiju. Lietojot veidojas 
b stami izgarojumi. Sk. ra�ot ja sniegto 
inform ciju. Iev rot dro� bas instrukcijas. 

LT Atsargiai! Sud tyje yra kadmio. Naudojant susi
daro pavojingi garai. �i r ti gamintojo pateikt  
informacij . Vykdyti saugos instrukcijas. 

HU Figyelem! Kadmiumot tartalmaz! A használat 
során veszélyes füstök képz dnek. Lásd a 
gyártó által közölt információt. Be kell tartani 
a biztonsági el írásokat. 

B
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MT Twissija! Fih il-kadmju. Waqt li jintu a 
jiffurmaw d a en perikolu i. Ara l-informazz
joni mog tija mill-fabbrikant. ares l-istruzz
jonijiet dwar is-sigurtà. 

NL Let op! Bevat cadmium. Bij het gebruik 
ontwikkelen zich gevaarlijke dampen. Zie de 
aanwijzingen van de fabrikant. Neem de veili
gheidsvoorschriften in acht. 

PL Uwaga! Zawiera kadm. Podczas stosowania 
wydziela niebezpieczne pary. Zapoznaj si  z 
informacj  dostarczon  przez producenta. Przes
trzegaj instrukcji bezpiecznego stosowania. 

PT Atenção! Contém cádmio. Libertam-se fumos 
perigosos durante a utilização. Ver as informa
ções fornecidas pelo fabricante. Respeitar as 
instruções de segurança. 

RO Aten ie! Con ine cadmiu. În timpul utiliz rii se 
degaj  un fum periculos. A se vedea 
informa iile furnizate de produc tor. A se 
respecta instruc iunile privind siguran a. 

SK Pozor! Obsahuje kadmium. Pri pou�ívaní sa 
tvorí nebezpe ný dym. Pozri informácie od 
výrobcu. Dodr�iavajte bezpe nostné pokyny. 

SL Pozor! Vsebuje kadmij. Med uporabo nastajajo 
nevarni dimi. Preberite informacije proizvajalca. 
Upo�tevajte navodila za varno uporabo. 

FI Varoitus! Sisältää kadmiumia. Käytettäessä 
muodostuu vaarallisia huuruja. Noudata valmis
tajan antamia ohjeita. Noudata turvallisuusoh
jeita. 

SV Varning! Innehåller kadmium. Farliga ångor 
bildas vid användning. Se information från till
verkaren. Följ skyddsanvisningarna. 

EUH 208 Langue 

BG  <   - 
 >.    

 . 

ES Contiene <nombre de la sustancia sensibili
zante>. Puede provocar una reacción alérgica. 

CS Obsahuje <název senzibilizující látky>. M �e 
vyvolat alergickou reakci. 

DA Indeholder <navn på det sensibiliserende stof>. 
Kan udløse allergisk reaktion. 

DE Enthält <Name des sensibilisierenden Stoffes>. 
Kann allergische Reaktionen hervorrufen. 

ET Sisaldab <sensibiliseeriva aine nimetus>. Võib 
esile kutsuda allergilise reaktsiooni. 

EL  <    
>.     

. 

EN Contains <name of sensitising substance>. May 
produce an allergic reaction. 

B
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FR Contient <nom de la substance sensibilisante>. 
Peut produire une réaction allergique. 

GA <Ainm na substainte íograithe> ann. D'fhéad
fadh sé a bheith ina chúis le frithghníomh 
ailléirgeach. 

M5 

HR Sadr�i <naziv tvari koja dovodi do preosjetlji
vosti>. Mo�e izazvati alergijsku reakciju. 

B 

IT Contiene <denominazione della sostanza sensi
bilizzante>. Può provocare una reazione aller
gica. 

LV Satur <sensibiliz jo� s vielas nosaukums>. Var 
izrais t aler isku reakciju. 

LT Sud tyje yra <jautrinan ios med�iagos pavadi
nimas>. Gali sukelti alergin  reakcij . 

HU <Allergén anyag neve>-t tartalmaz. Allergiás 
reakciót válthat ki. 

MT Fih <l-isem tas-sustanza sensibbli>. Jista' 
jag mel reazzjoni aller ika. 

NL Bevat <naam van de sensibiliserende stof>. Kan 
een allergische reactie veroorzaken. 

PL Zawiera <nazwa substancji uczulaj cej>. Mo e 
powodowa  wyst pienie reakcji alergicznej. 

PT Contém <nome da substância sensibilizante em 
questão>. Pode provocar uma reacção alérgica. 

RO Con ine <denumirea substan ei sensibilizante>. 
Poate provoca o reac ie alergic . 

SK Obsahuje <názov senzibilizujúcej látky>. Mô�e 
vyvola  alergickú reakciu. 

SL Vsebuje <ime snovi, ki povzro a 
preob utljivost>. Lahko povzro i alergijski 
odziv. 

FI Sisältää <herkistävän aineen nimi>. Voi 
aiheuttaa allergisen reaktion. 

SV Innehåller <namnet på det sensibiliserande 
ämnet>. Kan orsaka en allergisk reaktion. 

EUH 209/209A Langue 

M2 ___  
M2 ___  

BG       
. 

     . 

M2 ___  
M2 ___  

ES Puede inflamarse fácilmente al usarlo 
Puede inflamarse al usarlo. 

M2 ___  
M2 ___  

CS P i pou�ívání se m �e stát vysoce ho lavým. 
P i pou�ívání se m �e stát ho lavým. 

M2 ___  
M2 ___  

DA Kan blive meget brandfarlig ved brug. 
Kan blive brandfarlig ved brug. 

M2 ___  
M2 ___  

DE Kann bei Verwendung leicht entzündbar 
werden. 
Kann bei Verwendung entzündbar werden. 

B
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M2 ___  
M2 ___  

ET Kasutamisel võib muutuda väga tuleohtlikuks. 
Kasutamisel võib muutuda tuleohtlikuks. 

M2 ___  
M2 ___  

EL        . 
M       . 

M2 ___  
M2 ___  

EN Can become highly flammable in use. 
Can become flammable in use. 

M2 ___  
M2 ___  

FR Peut devenir facilement inflammable en cours 
d'utilisation. 
Peut devenir inflammable en cours d'utilisation. 

M2 ___  
M2 ___  

GA D'fhéadfadh sé éirí an-inadhainte agus é á 
úsáid. 
D'fhéadfadh sé éirí inadhainte agus é á úsáid. 

M5 

HR Pri uporabi mo�e postati lako zapaljivo. 
Pri uporabi mo�e postati zapaljivo. 

B 

M2 ___  
M2 ___  

IT Può diventare facilmente infiammabile durante 
l'uso. 
Può diventare infiammabile durante l'uso. 

M2 ___  
M2 ___  

LV Lietojot var viegli uzliesmot. 
K t uzliesmojo�s. 

M2 ___  
M2 ___  

LT Naudojama gali tapti labai degi. 
Naudojama gali tapti degi. 

M2 ___  
M2 ___  

HU A használat során fokozottan t zveszélyessé 
válhat. 
A használat során t zveszélyessé válhat. 

M2 ___  
M2 ___  

MT Jista' jie u n-nar fa ilment meta jintu a. 
Jista' jie u n-nar meta jintu a. 

M2 ___  
M2 ___  

NL Kan bij gebruik licht ontvlambaar worden. 
Kan bij gebruik ontvlambaar worden. 

M2 ___  
M2 ___  

PL Podczas stosowania mo e przekszta ci  si  w 
substancj  wysoce atwopaln . 
Podczas stosowania mo e przekszta ci  si  w 
substancj  atwopaln . 

M2 ___  
M2 ___  

PT Pode tornar-se facilmente inflamável durante o 
uso. 
Pode tornar-se inflamável durante o uso. 

M2 ___  
M2 ___  

RO Poate deveni foarte inflamabil în timpul 
utiliz rii. 
Poate deveni inflamabil în timpul utiliz rii. 

M2 ___  
M2 ___  

SK Pri pou�ívaní sa mô�e sta  ve mi hor avou. 
Pri pou�ívaní sa mô�e sta  hor avou. 

M2 ___  
M2 ___  

SL Med uporabo utegne postati lahko vnetljivo. 
Med uporabo utegne postati vnetljivo. 

M2 ___  
M2 ___  

FI Voi muuttua helposti syttyväksi käytössä. 
Voi muuttua syttyväksi käytössä. 

M2 ___  
M2 ___  

SV Kan bli mycket brandfarligt vid användning. 
Kan bli brandfarligt vid användning. 

B
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BG      
   . 

ES Puede solicitarse la ficha de datos de seguridad. 

CS Na vy�ádání je k 
o dispozici bezpe nostní list. 

DA Sikkerhedsdatablad kan på anmodning rekvi
reres. 

DE Sicherheitsdatenblatt auf Anfrage erhältlich. 

ET Ohutuskaart nõudmisel kättesaadav. 

EL      
. 

EN Safety data sheet available on request. 

FR Fiche de données de sécurité disponible sur 
demande. 

GA Bileog sonraí sábháilteachta ar fáil arna iarraidh 
sin. 

M5 

HR Sigurnosno-tehni ki list dostupan na zahtjev. 

B 

IT Scheda dati di sicurezza disponibile su 
richiesta. 

LV Dro� bas datu lapa ir pieejama p c piepras - 
juma. 

LT Saugos duomen  lap  galima gauti papra�ius. 

HU Kérésre biztonsági adatlap kapható. 

MT Il-karta tad-data dwar is-sikurezza hija dispo
nibbli meta tintalab. 

NL Veiligheidsinformatieblad op verzoek verkrijg
baar. 

PL Karta charakterystyki dost pna na danie. 

PT Ficha de segurança fornecida a pedido. 

RO Fi a cu date de securitate disponibil  la cerere. 

SK Na po�iadanie mo�no poskytnú  kartu bezpe - 
nostných údajov. 

SL Varnosti list na voljo na zahtevo. 

FI Käyttöturvallisuustiedote toimitetaan pyynnöstä. 

SV Säkerhetsdatablad finns att rekvirera. 

EUH 401 Langue 

BG        
   ,  

  . 

ES A fin de evitar riesgos para las personas y el 
medio ambiente, siga las instrucciones de uso. 

CS Dodr�ujte pokyny pro pou�ívání, abyste se 
vyvarovali rizik pro lidské zdraví a �ivotní 
prost edí. 

B
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DA Brugsanvisningen skal følges for ikke at bringe 
menneskers sundhed og miljøet i fare. 

DE Zur Vermeidung von Risiken für Mensch und 
Umwelt die Gebrauchsanleitung einhalten. 

ET Inimeste tervise ja keskkonna ohustamise välti
miseks järgida kasutusjuhendit. 

EL        
    , 

   . 

EN To avoid risks to human health and the envi
ronment, comply with the instructions for use. 

FR Respectez les instructions d'utilisation pour 
éviter les risques pour la santé humaine et l'en
vironnement. 

GA Chun priacail do shláinte an duine agus don 
chomhshaol a sheachaint, cloígh leis na treo
racha maidir le húsáid. 

M5 

HR Da bi se izbjegli rizici za zdravlje ljudi i okoli�, 
treba se pridr�avati uputa za uporabu. 

B 

IT Per evitare rischi per la salute umana e per 
l'ambiente, seguire le istruzioni per l'uso. 

LT Siekiant i�vengti �moni  sveikatai ir aplinkai 
keliamos rizikos, b tina vykdyti naudojimo 
instrukcijos nurodymus. 

LV Lai izvair tos no riska cilv ku vesel bai un 
videi, iev rojiet lieto�anas pam c bu. 

HU Az emberi egészség és a környezet veszélyez
tetésének elkerülése érdekében be kell tartani a 
használati utasítás el írásait. 

MT Biex ji u evitati r-riskji g al sa et il-bniedem 
u g all-ambjent, ares l-istruzzjonijiet dwar l- 
u u. 

NL Volg de gebruiksaanwijzing om gevaar voor de 
menselijke gezondheid en het milieu te voorko
men. 

PL W celu unikni cia zagro e  dla zdrowia ludzi i 
rodowiska, nale y post powa  zgodnie z 

instrukcj  u ycia. 

PT Para evitar riscos para a saúde humana e para o 
ambiente, respeitar as instruções de utilização. 

RO Pentru a evita riscurile pentru s n tatea uman  
i mediu, a se respecta instruc iunile de utili

zare. 

SK Dodr�iavajte návod na pou�ívanie, aby ste 
zabránili vzniku rizík pre zdravie udí a 
�ivotné prostredie. 

SL Da bi se izognili tveganjem za ljudi in okolje, 
ravnajte v skladu z navodili za uporabo. 

FI Noudata käyttöohjeita ihmisen terveydelle ja 
ympäristölle aiheutuvien vaarojen välttämiseksi. 

SV För att undvika risker för människors hälsa och 
för miljön, följ bruksanvisningen. 

B


